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   ЁНЁ ХАЙ 

Мё Иры фёсивёд! Дё цинёй, дё хъыгёй 
Фёластон мё сау зёрдё дард... 
Цы ма мын кёндзынё? – дё цёстыты сыгёй 
Ёнё хай фёуыдзён мё мард!.. 

Ёцёгёлон адём, ёцёгёлон бёстё 
Ёхсныфёй нуазынц мё туг... 
Мёлётёй нё тёрсын, фёлё мын мё фёстё 
Мё уёлмёрдмё чи хёсдзён суг? 

Кёй чызг мыл ыскёндзён зёрдёхалён хъарёг, 
Кёй кёуынёй риздзён къёдзёх, 
Кёй фёндыр ёсцёгъддзён мё иунёджы зарёг, 
Чи уадздзён мё дугъы йё бёх? 

Мё Иры фёсивёд! Дё цинёй, дё хъыгёй 
Фёластон мё сау зёрдё дард... 
Цы ма мын кёндзынё? – дё цёстыты сыгёй 
Ёнё хай фёкодтон мё мард!..

   ТЁХУДЫ... 

Тёхудиаг, йё сывёллонёй
Йё хъазён – йё цины бонтёй 
Чи бафсёст йё мады хъёбысы! 
Тёхуды, ёрёгвёззёджы, 
Хъёлдзёгёй ёнкъард рёстёджы 
Йё рагуалдзёг хорзён чи мысы! 
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Тёхуды, йё фыды зёххыл, 
Йё уарзон ёмгарты рёгъыл 
Кёмён хъуысы куывды йё зарёг! 
Тёхуды, йё гутонимё, 
Хёрзифтонг бёхуёрдонимё 
Йё бинонтён чи у сё дарёг! 

Тёхуды, йё дзыллёйы раз 
Чи ракёны барджын ныхас, 
Кёй фёрсынц, кёй равзарынц зондёй! 
Тёхуды, йё уарзондзинад, 
Йё хорз ном, йё фыдёлты кад 
Чи уадзы уёлёуыл зёрондёй!..

   НЫФС 

Тызмёгёй мём ма кёс, 
Мё фыды зёронд, 
Дё зёрдёмё ма хёсс 
Мё зёрдёйы конд! 

Йё фыды фёндиаг 
Кём вёййы фырт дёр? – 
Лёппуйё рёдиаг 
Нё вёййы ёвзёр! 

Дё номыл, дё кадыл 
Нё барын мёхи, – 
Ныууадз мё мё адыл, – 
Фёндон хорз кём и?! 
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Ёз топпёй нё хъазын, 
Ёз барёг нё дён; 
Ёхсаргард ысласын 
Мё бон нёу мёнён... 

Фёхудёнт мыл хъалтё –
Ды се ’мбал нё дё! 
Мё гутон, мё галтё 
Мёнён дёр – цёттё! 

Мё гутон, мё галтё – 
Мё фёндыр, мё зонд; 
Мё кадёг, мё зарёг – 
Мё цард хоры конд. 

Нё дзыллёйы зёрдё – 
Мё хуымгёнды хай; 
Нё бёсты сагъёстё –
Мё фёззыгон най... 

Дзаг хорёй – мё хордон, 
Бёркадджын – мё зёхх, 
Хёдтулгё – мё уёрдон, 
Мё фёндаг – уёрёх... 

Мёгуырёй мын ма тёрс, 
Мё фыды зёронд,  
Дё зёрдёмё ма хёсс 
Мё зёрдёйы конд!..
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   РАКЁС!.. 

Дзёгъёл мё ныууагъта мё фыд, 
Нё зонын мё мады рёвдыд, 
Нё бёстёй фёхицён дён сонтёй. 
Кёмдёрты ёнёсёронёй, 
Ёдыхёй, ёцёгёлонёй, 
Мё уалдзёг ёрвыстон фыдбонтёй... 

Фёхёссон-ма, загътон, уёддёр 
Фёстёмё мё иунёджы сёр 
Нё Ирмё, мё райгуырён бёстём... 
Мё цёстысыг донау мызти, 
Мё зёрдё фыр цинёй рызти, – 
Куы скастён нё цъитиджын хёхтём. 

Ёрцыдтён... Мёхицёй фыддёр 
Мёгуырёй куы ссардтон дёу дёр, 
Мё уарзон, мё иубёстон адём!.. 
Нё хёхтёй, нё тыгъд быдыртёй 
Ёмхуызон нё иуён дёр нёй, – 
Кём кусём, кём цёуём, кём бадём... 

Лёджы хуызён лёг нём – ыстём, 
Бёрёг дёр нё нал ис, цы стём, 
Цы уыдзён нё фидён, нё фёстаг? 
Кёдёмдёр ма хилём куырмёй... 
Гъе, Уасджырджы, ракёс, цёмёй 
Нё фёуём бынтондёр фыдвёндаг!..
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   ЗОНЫН 

Зонын, ёфсёрмёй кёудзыстут, 
Бавёрдзыстут мын мё мард, 
«Рухсаг у, рухсаг, – зёгъдзыстут, – 
Ницёмён уал уыд дё цард!» 

Зонын, ёргёвддзыстут исты, – 
Мардыл ма чи дары ком? – 
Алчи ёфсёстёй мё хисты 
Ссардзён арахъхъёй мё ном. 

Иу бон ёгъгъёд у мысынён, 
Иу бон кёндзыстут мё дзырд, 
Уый фёстё ферох уыдзынён, – 
Ничиуал зондзён мё цырт.

   БАЛЦЫ ЗАРЁГ 
Цёйут, ёфсымёртау 
Раттём нё къухтё 
Абон кёрёдзимё, 
Иры лёппутё!.. 

Скёнём нё тырыса 
Дзыллёйы номёй. 
Рухсмё ёнёзивёг 
Цомут ёнгомёй!.. 

Растдзинад уарзынёй 
Скёнём нё фёндаг... 
Гъе, мардзё, магуса!
Фесёф, нёуёндаг!..
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ДРУЗЬЯМ-ПРИЯТЕЛЯМ  
И ВСЕМ, КТО НАДОЕДАЕТ МНЕ 
СЛЕЗОТОЧИВЫМИ СОВЕТАМИ 

I 
Друзья, истощилось терпенье, – 
Довольно о завтрашнем дне! 
Не надо ни слов сожаленья, 
Ни вздохов... На что они мне?! 
Оставьте! Слепому кумиру, 
Как вы, я не стану служить, – 
Я страстно люблю свою лиру, 
Люблю с ней скитаться по миру, 
Люблю на свободе пожить. 

II 
Вы жизнь превратили в забаву, 
Гнушаетесь честным трудом 
И, совесть меняя па славу, 
Насилье зовете судом. 
Вы были всегда палачами 
И прав, и свободы чужой, 
Топтали святыни ногами, – 
Так будьте же счастливы сами 
С такой озверелой душой!

III 
Вы создали право владенья, 
Где так обездолен народ, 
Где с песней о вечном терпенье 
Он хлеб добывает с болот. 
Вам нужны обширные виллы 
С фонтанами в пышном саду, – 
И стройте! Земли для могилы, 
Когда поизносятся силы, 
Я сажень повсюду найду... 
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IV 
Мне вашего счастья не нужно, – 
В нем счастья народного нет... 
В блестящих хоромах мне душно, 
Меня ослепляет их свет... 
Их строило рабство веками, 
Сгорают в них стоны сирот, 
В них вина мешают с слезами... 
Нет, будьте вы счастливы сами, 
Где так обездолен народ! 

V 
Где золото, там умирают 
Волшебные грезы любви, — 
Недаром его обмывают 
Потоки преступной крови.
Недаром и песню сложили 
Ему, под бряцанье цепей 
Все те же, кого вы судили... 
Нет, сами живите, чем жили! – 
Я жизнью доволен своей. 

VI 
Оставьте пустое стенанье, 
Советы и вздохи по мне!.. 
Коль вам непонятно сказанье 
«Не думай о завтрашнем дне», – 
Служите слепому кумиру, 
А мне не мешайте служить 
Всеобщему братству и миру... 
Отдайте мне посох и лиру, – 
Хочу на свободе пожить!.. 
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***

Один, опять один, без призрака родного,
Как бы отторгнутый от мира, от людей, –
Нет искры тлеющей участия былого,
Нет сплоченных рядов мне преданных друзей...

Опять темно вокруг, до боли беспросветно,
Пустынно, холодно... утерян снова путь...
А как хотелось жить и верить беззаветно,
Любовью к ближнему переполняя грудь!

А как хотел раскрыть горячие объятья
И в них вселенную, как друга, заключить,
Простить врагам своим, в ответ на их проклятья
Страдать за них, любя, страдая, их любить!!.

***
Расстаться не трудно, не трудно убить 
В душе молодые порывы, 
Трудней бескорыстно и свято любить 
В озлобленном мире наживы... 

Легко за обиду обидой платить, 
За кровь – оскорбленьем и кровью, 
Но трудно навеки два сердца сплотить 
В союз, освещенный любовью... 

Труднее разумно и твердо сознать, 
Что счастье и наше призванье – 
Прощать бесконечно, без меры прощать, 
Всему находить оправданье... 
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Расстаться не трудно, но встретиться вновь 
Позволит ли жизнь без досады? 
Ах! если б увериться в том, что любовь 
Не ищет взаимной награды!.. 

***
Не верь, что я забыл родные наши горы, 
Густой, безоблачный, глубокий небосвод, 
Твои задумчиво-мечтательные взоры 
И бедный наш аул, и бедный наш народ. 

Нет, друг мой, никогда! Чем тягостней изгнанье, 
Чем дальше я от вас, чем бессердечней враг, 
Тем слаще и милей мне грезится свиданье 
Со всем мне дорогим в родных моих горах. 

Не бойся за меня! – Я не способен к мщенью, 
Но злу противиться везде присуще мне.
Не бойся! – я и здесь не дамся обольщенью 
Красавиц, чуждых мне по крови и стране... 

Люблю я целый мир, люблю людей, бесспорно, 
Люблю беспомощных, обиженных, сирот, 
Но больше всех люблю, чего скрывать позорно? – 
Тебя, родной аул и бедный наш народ. 

За вас отдам я жизнь... Все помыслы и силы, 
Всего себя лишь вам я посвятить готов... 
Вы так мне дороги, так бесконечно милы, 
Что сил нет выразить, что высказать нет слов!. 
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***
Я смерти не боюсь, – холодный мрак могилы 
Давно меня манит безвестностью своей, 
Но жизнью дорожу, пока хоть капля силы 
Отыщется во мне для родины моей... 

Я счастия не знал, но я готов свободу, 
Которой я привык, как счастьем, дорожить, 
Отдать за шаг один, который бы народу 
Я мог когда-нибудь к свободе проложить.

***
Я не пророк... В безлюдную пустыню 
Я не бегу от клеветы и зла... 
Разрушить храм, попрать мою святыню 
Толпа при всем безумье не могла. 

Я не ищу у сильных состраданья, 
Не дорожу участием друзей... 
Я не боюсь разлуки и изгнанья, 
Предсмертных мук, темницы и цепей... 

Везде для всех я песнь свою слагаю, 
Везде разврат открыто я корю, 
И грудью грудь насилия встречаю, 
И смело всем о правде говорю. 

На что друзья, когда все люди братья, 
Когда везде я слышу их привет? 
При чем враги, когда во мне проклятья 
Для злобы их и ненависти нет? 
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В тюрьме ясней мне чудится свобода, 
Звучнее песнь с бряцанием цепей, 
В изгнанье я дороже для народа, 
Милее смерть в безмолвии степей... 

При чем толпа? – Ничтожная рабыня 
Пустых страстей, – дерзает пусть на все! 
Весь мир – мой храм, любовь – моя святыня, 
Вселенная – отечество мое... 

ЗЁРОНД ДЁН ЁЗ... 

Зёронд дён ёз... Ды тарстхуызёй нымдзаст дё 
Мё къуырф цёстытём, русты ’нцъылдтём ныр... 
Мё бызгъуырты дём тынг фыдуынд фёкастён, 
Мё сёрыхъуын фёурсытё чысыл. 
Ёрвон лёвар мын – ингёны хъёбыс... 
  Зёронд дён ёз... 

Фёлё ды зон, – мё хивёнд амонд сонтёй 
Ёгъатыр, карзёй бафхёрдта уёд мён: 
Нё федтон ёз ёвзонджы цины бонтё, 
Мё мады заргё – ’хцон ёмё фёлмён. 
Мё хъысмёт мын куыд басаста мё ныфс! 
  Зёронд дён ёз!.. 

Фёлё йё зон, ёнцойад мын нё дётты 
Мё ахуырыл дзёгъёлы сёфт рёстёг. 
Уый уыд фынау, нё зыдтон цард, ёмбёлтты, 
Хёлар лёгау мём ничи уыд хёстёг. 
Нё зыдтон уарзт, йё бёллицты рёхыс... 
  Зёронд дён ёз!.. 
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Фёлё йё зон, ёнёхъён ёнус уёгъды 
Фёцагуырдтон хёлёртты, ’мгёртты ёз. 
Мё уд ёмырёй иунёгёй уынёргъы. 
Цы федтон цардёй? У мёрдон мё хуыз. 
Хуыцау, мёлёт, дёхёдёг мё уыныс... 
  Зёронд дён ёз!.. 

Зёронд дён ёз!.. Ды тарстхуызёй нымдзаст дё 
Мё къуырф цёстытём, русты ’нцъылдтём ныр... 
Мё бызгъуырты дём тынг фыдуынд фёкастён, 
Мё сёрыхъуын фёурсытё чысыл. 
Хуыздёр лёвар мын – ингёны хъёбыс! 
  Зёронд дён ёз!.. 

1886
 Мæргъиты Къостайы тæлмац

***
Дзёгъёлы уыд нё сёмбёлд махён иумё, – 
Мё хуры хай, нё фёндаг иумё нёу: 
Нё цин кёндзыстём иу циныл дёуимё, 
Мё тарф хъынцъым нё бауыдзёни дёу... 

Цъёх уалдзёджы фёхъёуы хъёлдзёг зёлтё, 
Сырх дидинджытё, булёмёргъы зард, 
Дзёбёх сёнттё, сыгъдёг арв, хуры тынтё, 
Ёнё фидён, ёнё нысанёй цард... 

Бынтон ёндёр у фёззёгён йё нысан: 
Ратт уымён сындз ды розёты бёсты, 
Уый уарзы тох, ёхсар куыстёй нё тыхсы, 
Уым къахдзёфтё фыдхъизёмар ысты... 

Нёу уыдонён сё циндзинад ёмхуызон 
Ёмё нёу иу сё хъыгдзинад, сё уаг... 
Дзёгъёлы уыд нё сёмбёлд махён иумё, –
Нё фёндаг иумё нёу... Уый у хъыгаг!.. 

1893
 Плиты Харитоны тæлмац
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ЦАРДБЁЛЛОН ПОЭТМЁ 

Ныууадз, поэт! Дё сонт уды цырагъ 
Дзёгъёлы ма судз, ма хардз кён дё зонд, –
Сыгъдёг уарзтён нё рантыстыстём мах, 
Ёрдзёй нын у фыдёгъдау цард нывгонд. 

Ды «уарзондзинад» цардфёлдисёг хоныс, 
Йё тыхёй, дам, хуыздёрмё ивы дуг!.. 
Дёлдёр фёуай, дзырды фётк дёр нё зоныс, – 
Дё зарджыты у «дуг»-ён рифмё «туг»!..

«Сёрибар» ёмё «адём»! – уый дё амынд, 
Цагъары дугмё уым фыдхёрам ис, 
Фёлё сёрибар не ’рхёсдзёни амонд, 
Нёу адём та йё рёхыстыл ёрмист!.. 
 Нафийы тæлмац

Къоста ёмё Байаты Гаппо Цёлыккаты Алыксандры бинонтимё. 1902 аз
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ХЕТÆГКАТЫ Къоста

ЁНЁСЁРФАТ МИТЁ  
ЦЁГАТ КАВКАЗЫ

І

Ныр цалдёр азы дёргъы адёмы ’хсён ёмё мыхуыры 
мидёг койтё цёуы Кавказы тыххёй, кавказаг бирё 
адёмы хёттытё кём цёры ёмё, куыд зонём, афтёмёй 

хицаудзинад ёрдёгхёстон администраци кём кёны, уыцы бёстёйы 
цыдёр ёнахуыр уавёры тыххёй, хъуыддёгтё дзы ёппындёр 
нывыл кёй нё цёуынц, уый тыххёй. А фёстаг аз алыхуызон койтё 
ёмё хабёрттё, – хатгай иууыл зёрдёриссён чи вёййы, ахёмтё, 
– ёнцайгё нё, фёлё арёхёй-арёхдёр кёнынц, ёмё, Кавказы 
хъуыддёгтём йё хъус чи дары, уыдонён сё сёр разилы ахём 
ёвирхъау ёнёсёрбёрёг уавёрёй. Канд ёмбаргё нё, фёлё, зёгъён 
ис, адёймаг ёнкъаргё дёр ма кёны, Кавказы стыр тъёпёнты 
цёрджытё цы зын уавёрты сты, уый; фёлё рухсы цъыртт никуыцёй 
цёуы; ёппёт уыцы ныв ёмбёрзт у бёзджын фёлмёй, ёмё уый 
фадат нё дётты, ахём ёвирхъау уавёр цёй аххосёй фёзынд, уый 
фенынён, стыр ёмё дард бёстёйы панорамёйы ёппынёдзух 
мигъы ёндёрджы хуызён чи хъазы, уыцы хъуыддёгтё бёлвырд 
раиртасынён. 

Фарон газетты фыстой официалон оргён «Терские ведомости»-
йё райсгё хабёрттё, зёгъгё, дам, Терчы облёсты хицауад 
цавёрдёр диссаджы хуыснёгдзинад ёмё стигъён митён кёрон 
скёныны тыххёй бардзырд радта, цёмёй хурныгуылды фёстё 
Дзёуджыхъёуы хёххон бынёттон цёрджыты сё бёстыхёйттёй 
ёддёмё мауал уадзой, пъёлицёйён бар лёвёрд ёрцыд, куыддёр 
бынёттон цёрджытёй искёмён йё зёрды ёрёфта уыцы ёнамонд 
горёты уынджы ёхсёвыгон фёзынын, афтё уый ахсынён. Уыцы 
хабёрттём ма ноджы ёфтыдтой уый дёр, ёмё, дам, бынёттон 
пъёлицё фётыхджындёр кёныны тыххёй ёмбырдгонд цёуынц 
бёхджын стражниктё ёнёхъён хъёугай. Уыимё ма кавказаг 
газетты, стёй та столицёйы газетты фыстой ахём хабар дёр, 
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бынёттон пысылмон адёмёй 6000 хёдзары бинонтё, ома 30000 
адёймагмё ёввахс, сфёнд кодтой Кавказёй Туркмё алидзын, 
зёгъгё, ёмё уый охыл курдиат арвыстой Турчы паддзахмё, 
дингёнёг сектанттё та уыцы рёстёджы уырысы хицауадёй бар 
райстой ёндёр бёстём бынтон ацёуыны тыххёй... Цы хабёртты 
ёмё койты тыххёй загътам, уыдон дёр фаг сты афтё фёгуырысхо 
уёвынён, зёгъгё, нё номдзыд поэттё Пушкин ёмё Лермонтов 
зарджытё кёуыл фёкодтой, уыцы Кавказы уавёр ёппындёр нёу, 
официалон уацтё ёппынёдзух цы цыбыр ныхасыл фёлыг вёййынц, 
«хъуыддёгтё иууыл куыд ёмбёлы, афтё сты», зёгъгё, ахём. 

Хъыгаг у, Кавказёй нём ёрмёст хёрзцыбыр скъуыддзаг 
хабёрттё кёй хъуысы уымы ёнёсёрфат миты тыххёй, уый, фёлё, 
раст зёгъгёйё, сё аххосёгтён мах гёзёмёты йеддёмё ницы 
зонём, цы чысылтё дзы зонём, уыдон дёр сты куыддёр ёбёрёг, 
ёбёлвырд, стёй, цыдёриддёр у, уёддёр иувёрсыг. Мах уал хъусём 
ёрмёст иуырдыгёй фарсы ныхас, иннёрдыгёй фарсы ныхас 
ёппындёр нё хъусём. Чи зоны, ёмё уый истытё дзуры; чи зоны, 
уый архайгё дёр кёны махён цыдёртё бамбарын кёныныл, фёлё 
уый ныхас баззайы, «ёдзёрёг быдыры иунёджы хъёр куыд азёла», 
уыйау ёнё фехъусёгёй. 

Кавказёй махмё цы алыхуызон хабёрттё сыхъуысы официалон 
призмёйы уагъдёй, уыдонмё гёсгё, ныртёккё Кавказы ёнёмёнг 
чи цёуы, уыцы ёппёт ёнёсёрфат хъуыддёгты азымджын сты 
ёрмёстдёр ёрдёгхъёддаг, ёнёджелбетт бынёттон адёмыхёттытё, 
йё къёхтё чи ныббыцёу кодта ёмё ёппётуёрёсейаг цивилизацимё 
ёввахс бацёуын чи нё комы, ёрмёст уыдон. Хъуыддагыл куыд 
иузёрдион стём, уымё гёсгё мах зёрдёбынёй фёнды, ёцёгдёр 
афтё куы уаид, уый, Цёгат Кавказы тыххёй ёмё, уёлдайдёр 
та, Терчы облёсты, фёлё... фёлё мах афтё ёнхъёл стём, ёмё 
Кавказы ёнёсёрфат митё цёуы ноджы ёндёр аххосты тыххёй 
дёр. Хъуыддаг нын цы ныхёстёй ёмбарын кодтой, уыдон иуварс 
фёуадзгёйё, мах бафыдёбон кёндзыстём ёмё sine ird1 кёй 
равдисдзыстём Кавказы хъуыддёгты уавёр, уый та нё ёркёндзён 
ахъаззаг хатдзёгтём, ёмё сё мах радзурдзыстём, Хуыцауёй 
арфёгонд чи у ёмё нын уырыссаг адёмы ёхсар кёй балёвар 
кодта, уыцы стыр хъёздыг фёрнджын бёстёйы хъысмётыл тыхсёг 
1 Ёнё фантазийё (лат.) – Ред.
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адёмён. Раздёр уал зёгъдзыстём ёрмёст Цёгат Кавказы тыххёй 
ёмё, уёлдайдёр та, – Терчы облёсты тыххёй.

ІІ
...Уым алы общинё, алы мыггаг дёр хицёнёй уыдис хёдбар 

политикон иуёг, сё сёр сё бар уыд, ёмё сё куыд фёндыд, афтё 
цардысты. Уымё гёсгё ёппындёр гуырысхойаг нёу, Цёгат Кавказ 
саст куы ёрцыд, уёдёй фёстёмё дзы цы ёгъдау ёрфидар, уый 
йё фыццаг къахдзёфтёй фёстёмё бынёттон цёрджыты духовон-
социалон царды ныхмё кёй цыд алы хуызы дёр, суанг хёрзлыстёг 
хъуыддёгты онг, уый. Цёгат Кавказы ног хицауиуёггёнджытё 
Кавказы адёмыхёттыты бартё ёмё цардыуаджы хицён фёзилёнтё 
бынтон бёстонёй нё бамбёрстой ёмё сын сё размё ёрёвёрдтой 
ахём паддзахадон нормётё, сё раздёры историйы ёппындёр цёттё 
кёмё нё уыдысты. Сёрибаруарзаг, хъёбатыр ёмё хёстёргом 
бынёттон адёймагыл, рагацау ёй нё бацёттё кёнгёйё, ёвёрд 
ёрцыдис, раздёр ёмбаргё дёр кёмён ницы кодта, ахём уаргъ... 

ІІІ
Ёнёхин хёххон адём, сё бёстё саст куы ’рцыд, уый фёстё 

дёр ма сё зёрдё дардтой... се ’гъдёуттё ёмё сё цардыуаг ёнё 
фендёрхуызон кёнгёйё бахъахъхъёныныл, ёмё уымё гёсгё, 
уырысы хицауады кёцыдёриддёр мадзал се ’гъдёутты ныхмё куы 
цыдис, уёд ёй сё зёрдёмё хастой стыр мастён (суанг ма кадетты 
корпустём ёмё гимназтём уыдонён сё «дзырддзёугё» лёгты цот 
къазнайы хардзёй исыны хъуыддаг дёр), афтё сём касти, цыма сё 
суырыссаг кёнынмё хъавынц. 

Цёгат Кавказы адёмтён маст уый уыд, ёмё хицауад алыхуызон 
хатыртё кёй кодта ёмё уёлдай бартё кёй лёвёрдта, йемё разы чи 
уыд ёмё йём бархийё службё кёнынмё чи цыд, уыцы бынёттон 
цёрджытён. Ёмё, раст зёгъын хъёуы, уыцы адём чысыл нё 
сахадыдтой Цёгат Кавказы туземёгты ёмё уырысы хицауады 
ёхсён быцёу сцырен кёныны хъуыддаджы. 

Ёмё уым диссагёй дёр ницы ис: уыцы «ёууёнкджын» ёмё 
«дзырддзёугё» адёмы чегъредзинад ёдзухдёр тынг рёдийын 
кодта уырысы хицауады, ёмё чегъретён се ’дзёсгёмттё архайдтой 
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уыцы рёдыдёй сёхицён спайда кёныныл. Се ’ммыггаг адёмы 
цёсты кёй сёгад сты, уый куы бамбёрстой, уёд сыл ёппындёр нал 
ауёрстой фыддзинадёй, ома нё бон уыл уыйбёрц цёуы, зёгъгё, 
ёмё сын уыцы хъуыддаджы ёнтысгё дёр тынг бирё кодта. Туркмё, 
Уёрёсемё ёмё Сыбырмё адём иугай кёнё бирёгёйттёй бархийё 
кёй ацыдысты кёнё ёрвыст кёй ёрцыдысты, уый иууылдёр 
уыдис, йе ’мёвзаг адёмёй чи «фёиртёст», уыцы ёдзёсгёмтты 
дзыхёй, уыдон сусёгёй ёмё ёргомёй адёмы ардыдтой алидзыныл, 
сё зёххытё ёмё сын сё мулкён хицау цёмёй суыдаиккой, уый 
тыххёй. 

Бьынёттон цёрджытё «гадзрахатёй цёуёг» кёй хонынц, уыцы 
хицауады ёмё бынёттон цёрджыты ёхсён цъыллинджытё чи 
кёны, фыццёгтём ёвзёгтё хёсгёйё, дыккёгтён та «провокатор» 
уёвгёйё, уыцы кавказаг адёймаджы тип цавёр у, уый бёлвырддёр 
бамбарыны тыххёй ёгъгъёд у ёрмёст Хораны-фырты процессмё 
ёркёсын дёр, фарон фёззёг Дзёуджыхъёуы окруджы тёрхондон 
кёй ёвзёрста ёмё «Тифлисский листок» йё 243-ём номыры 
кёй тыххёй фыста, уый хъуыддагмё. Хораны-фырт у бынёттон 
змёнтёджы бёлвырд тип, йёхи уды пайдайыл чи архайы ёмё, 
бёстёйы мидёг нывыл уаг кёй нёй, уый фёрцы чи фёзынд, ахём. 
Бынёттон цёрджыты ёмё ёппёт паддзахадон тёрхонгёнёг – 
административон кусёндётты ’хсён йёхи чегърейё чи фётъыссы, 
уыцы «хауёггёгтё» сёхи пайдайён гёртам исыны хъуыддаг 
бёстёйы афтё стынг кодтой, ёмё ныр бынёттон цёрджытёй 
никёйуал уырны, кёцыфёнды хуымётёджы лыстёг хъуыддагён 
дёр ма уырысы закъонтём гёсгё раст алыг кёнён ис, уый. 

Гёртёмттё исынц (уырысы хицауадён дёттыны ёфсонёй!), 
раст уа, зылын уа, ёппётёй дёр, стёй уый фёстё ахём чегъре, цы 
хъуыддаг ын баргонд уа, уымёй куы ницы рауайы, уёд, кёй зёгъын 
ёй хъёуы, азымы баппары уырыссаг хицауы ёмё ма йё туземёгты 
цёсты дёр бафтауы, уыцы хицау ёнёзонд у кёнё уём мёсты у, 
чысыл гёртам ын кёй радтат, уый тыххёй, зёгъгё... 

Алы адёймаджы зёрдёйы дёр знаджы ныхмё цы фыдёхдзинадён 
уёвён ис, – уырысы хицаудзинад ёмё уырысы тёрхондон бынёттон 
цёрджытён галиу хуызы ёвдыст кёй цыдысты се ’мбёстон цыфыддёр 
чегъреты фёрцы, уый тыххёй, – уымёй фёстёмё ма, Цёгат Кавказы 
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цы хъаугъатё ёмё фыдракёндтё цёуы Кавказы басасты фёстё дёр 
ёмё суанг ныры онг, уыдон ма равзёрынц уый тыххёй дёр, ёмё 
хицауад хъазахъхъы станицёты ёрцёрын кодта бынёттон адёмты 
быдираг хъёутимё ёхсёнмё-ёхсёнты. Зёххыты арёнтёй бакайыны 
тыххёй, хуымтё бассёндыны, хъёд ныццёгъдыны ёмё ёндёр 
ахёмты тыххёй ёнёкёрон хъаугъаты фёдыл къаддёр нё, фёлё 
бонёй-бон тыхджындёр кёны, нырма ныр кёй баиргъёвтой, уыцы 
знёгты ’хсён фыдёхдзинад. 

Иу ёнёгёды хъазахъхъаг дёр ёнё басётгё нё фёуыдзён, 
«дастсёр куыйтыл» цуан кёнын хёрзёрёджы дёр ма хъазахъхъ 
тынг хорз хиирхёфсён мадзалыл кёй нымадтой, ууыл. 

Ёмё сё, ёцёгдёр, мардтой, кёмдёриддёр сын амал фёуыдаид, 
уым, – канд фёндагыл, кёнё хъёды ёмё быдыры нё, фёлё 
сёхимё станицёты дёр, ёхсёвыгон, изёррухсёй ёмё боныгон 
дёр циркмё кёсёгау-иу чи ёрёмбырд, уыцы адёмы раз. «Чи йё 
амардта?» – «Нё зонём... Ёвёццёгён, давынмё ёрбахъуызыд, 
– ёмё йё рагёрах кодтой»... Ууыл-иу кёддёриддёр ахицён, 
искуы фаджысы, науёд цъымарайы иу Агашкёйы хуы кёй 
ракъахтаид, ахём «марды» тыххёй тёрхонгёнён-политикон слест. 
Цавёрфёнды давд дёр ёмё сёфт дёр – суанг бёхтёй ёмё галтёй 
райдай ёмё харбызы кёнё къабускайы сёры онг – ёххуырст 
цыдысты бынёттон цёрджытыл: ёнцад цёрын никёйуал уадзынц 
ацы «ёххормаг азиаттё», «фыдёлгъыст ёнёхуыцёуттё», «дастсёр 
куыйтё»... Бынёттон цёрджытём ахём фыдзёрдё уёлдай тынгдёр 
дардтой Терчы облёсты, туземаг ёмё хъазахъхъаг хъёутё уёлдай 
тынгдёр ёмхёццёйё кём цёрынц ёмё хъазахъхъы зёххы хёйттё 
туземёгты зёххытёй бирё фылдёр ёмё хуыздёр кём сты, уым. 

Ныхас дёр ыл нёй, бынёттон цёрджытё дёр сё тых, сё бонёй 
архайдтой ёмё архайынц «хёсджынёй» нё баззайыныл ёмё хатгай 
уырыссёгтёй ёнёхатырёй сё маст исынц. Фёлё уыцы дыууё 
адёмы уавёртё кёрёдзимё тынг дард лёууынц!

Уырыссаг æвзагæй Рæмонаты Еленæйы тæлмац
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ОСЕТИЯ – КРАЙ ПОЭТОВ 

Дагестанское отделение Союза российских писателей, 
отделение Клуба писателей Кавказа поздравляют братский 
народ со 160-летием со дня рождения его великого 

сына, имя которого вошло в сокровищницу мировой культуры. 
Поэт, так глубоко и цельно воплотивший в себе национальный 
характер осетина и всей своей судьбой и творчеством влияющий 
на его формирование, навсегда связан не только с Осетией, но и 
всем Кавказом. Ибо в творчестве Коста Хетагурова утверждаются 
великие нравственные гуманистические идеалы, выраженные в 
высокохудожественной форме и пропущенные через душу человека. 
Пусть же во веки веков славится и цветет Северная Осетия – Алания, 
край поэтов, о которых Оскар Гибизов сказал:

…Путями прямыми они не шагали
И счастье искали у жизни на дне,
Борьбу на дремоту они не меняли ,
Их души сгорали в высоком огне.

Миясат МУСЛИМОВА

* Миясат у зындгонд поэт, ахуыргонд, филолог. Хорзæхджынгонд у фыссæджы кадджын  
ном «Золотое перо  России»-йæ. Йæ зæрдæмæ арф исы Ирыстоны цин æмæ рис.

КЪОСТАЙЫ ТЫХХЁЙ – АБОН
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*  Геннадий Аламиа у абхазаг поэт æмæ ахсæнадон архайæг, йæ мадæлон æвзагмæ æнæхъæнæй  
раивта Къостайы «Ирон фæндыр». Уый тыххæй хорзæхджынгонд у «Ирыстоны кады» 
майданæй.

   ПОЭТ
Что смог бы ты, Коста,
Когда б не твой народ 
Вложил в твои уста
Извечные мотивы –
Всю скорбь, всю радость,
Что в народе живы,
Безумных танцев огненную стать
И плач над тем, кому уже не встать.

Когда бы не расцвел 
Тот древний куст 
Людских страданий,
Смог бы ты едва ли 
Застигнуть свой народ 
На дальнем перевале 
И тем предотвратить 
Его смертельный спуск.

Ты вечен, как народ,
И, как преданье, вечен,
Как сказочный герой,
Нарушив ход светил,
С заката на восход:
«Пусть не наступит вечер...» 
Привычный Солнца путь поворотил.

И ты пришел, творец,
Ниспосланный судьбою 
В нелегкие года народу потому,
Что ждал тебя народ,
Гордящийся тобою,
Что песнею своей ты мог помочь ему!

Геннадий АЛАМИА
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СЛОВО О КОСТА

Коста Хетагуров относится к той когорте великих людей, о 
которых не к их юбилею только вспоминаешь или чтишь и читаешь 
к этой дате. Он вечен во времени и памяти. И постоянно востребован 
для души и ума. 

Еще будучи школьником, впервые познакомился с его поэзией, 
потом узнал не менее интересную и мудрую публицистику. И все это 
время не перестаю восхищаться им. И одно из первых юношеских 
стихотворений моих было о нем к 110-летию со дня его рождения.

Говорю без преувеличения: прочитал всего изданного Коста, а 
некоторые вещи и перечитываю. Многое из его произведений читал 
на осетинском и ингушском языках. Даже знаю наизусть «Ныстуан» 
и «Додой» на осетинском. Хочу сказать этим, что моя любовь к нему 
не юбилейная, не дежурная, не показушная. 

Сегодня вряд ли кто из наших писателей может, как он, выразить 
боль горских народов Кавказа, так проникнуть в суть явлений и, тем 
более, воспринять думы и чаяния народов наших, как свои. И его 
слова «Весь мир – мой храм, Вселенная – отечество мое» искренне 
отражают подлинное его нравственное кредо. 

Коста Хетагуров вечен, как вечна жизнь. И в этом его величие.
Якуб ПАТИЕВ, 

главный редактор газеты «Сердало»,
Республика Ингушетия 
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СОЛНЦЕ СИНИХ ГОР ОСЕТИИ
Коста Хетагурову

I
Ужель, заря
Поет зазря?
Ей козыряй,
Как сам Коста,
В любви горя…

Ты хил, хоть мал
Он обнимал
И счастьем всех
Короновал!..

Жизнь не проста
Твоя, Коста:
Не довелось –
Дожить до ста…

Ведь солнце вдруг
Как новый друг,
Забрало тебя 
В свой славный круг!..

 II
Торопливы
  поэты,
Все скорей бы
  сгореть:
Вот в огне – 
  силуэты…
А обязаны греть!..

 

..
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Коста Хетагуров сгорел, но оставил неугасимый свет свой, чтобы 
освещать дорогу праведным людям. И каждый из нас пытается понять 
помыслы, чаяния великого поэта из осетинского горного аула Нар. Ибо 
его чаяния, его помыслы, его убеждения очень актуальны и сегодня.

Мы, живущие у подножия Казбека, Эльбруса, на Алтае, на Урале, 
на берегах многих морей и океанов, на берегах великой Волги, 
Москвы-реки, Невы, на неохватных просторах Сибири, учимся 
мужеству и дерзновенности, беззаветной стойкости и преданному 
служению родной Отчизне у великого мыслителя и пророка Осетии, 
всей России – Коста Хетагурова.

Поэт и художник, публицист и драматург Коста Хетагуров, яркое 
солнце синих гор Осетии, сгорел от неимоверных страданий и 
переживаний за родной народ, за родные просторы.

С одной стороны, он писал, что является гражданином всего 
человечества, всей Вселенной, но в то же время он, конечно же, не 
переставал быть сыном любимой, боготворимой им, прекрасной 
отчизны своей.

Поэтому многие его произведения – это стихи-молитвы, стихи-
признания в любви к малой родине, к родным просторам, к земле 
отцов и дедов, к святым рощам и синим горам, где в древности жили 
сыны солнца, нарты – богатыри, на которых он хотел походить в 
делах и в помыслах, в жизни и в творчестве – великий, замечательный 
мастер осетинской, российской словесности Коста Хетагуров.

Муталип БЕППАЕВ,  
председатель Правления Союза писателей КБР

СЫН КАВКАЗА
Явление Коста Хетагурова в осетинской литературе сродни 

явлению Александра Пушкина в русской литературе, Тараса  
Шевченко – в украинской, Шота Руставели – в грузинской, 
Абая Кунанбаева – в казахской литературе… Конечно, мастеров 
художественного слова в национальных литературах можно 
перечислить еще немало. Но, с другой стороны, этих имен не так уж 
и много, так как речь идет об основоположниках, родоначальниках, 
реформаторах. Да, после них уже появились многие другие имена, 
но именно они стояли у истоков.
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Коста Хетагуров был поистине человеком огромного таланта. 
Свой художественный мир он воплощал не только в бессмертных 
поэтических творениях, в драматургии и публицистике, но и в 
живописи – меня всегда восхищали его кавказские мотивы и пейзажи.

Не могу не вспомнить стихотворение «Мать сирот», которое в 
первый раз было прочитано мною в далеком детстве. Без всякого 
лукавства могу сказать одно: то поистине сильное художественное 
воздействие и потрясение, какое оказало на меня это стихотворение, 
я несу в себе до сих пор. Разве без слез можно было прочитать 
финальные строки, где с одной стороны – умирающие от голода дети, 
а с другой стороны – мать, которая и сама на грани жизни и смерти, 
но, вместе с тем, пытается облегчить голодную смерть своих детей:

Детям говорила:
«Вот бобы вскипят».
А сама варила 
Камни для ребят. 

Влияние творчества Коста Хетагурова на северокавказских 
писателей и поэтов бесспорно. Так, к примеру, классик чеченской 
литературы Магомед Мамакаев в своем знаменитом стихотворении 
«И камни говорят», где лирический герой обращается к седым 
исполинам Кавказа – горам – вспоминает великого поэта Осетии:

Здесь мой учитель, пламенный Коста,
Свободу пел, внимая вьюги вою…

И тот факт, что стихи Коста появлялись на чеченском языке 
в переводах таких корифеев чеченской литературы, как Нурдин 
Музаев, Магомед Сулаев, Магомед Мамакаев и другие, говорит 
о том, что его поэзия оказала благотворное влияние на чеченское 
художественное слово.

О таких великих личностях, как Коста Хетагуров, принято 
говорить не только в контексте осетинской культуры. Таким людям 
издревле на Кавказе давали почетное имя – Сын Кавказа. 

Муса АХМАДОВ,
народный писатель Чеченской Республики,  

президент клуба писателей Кавказа,  
главный редактор журнала «Вайнах»
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КОСТА ХЕТАГУРОВ И АЛИ ШОГЕНЦУКОВ  
В СУДЬБАХ ДВУХ БРАТСКИХ  

НАРОДОВ КАВКАЗА

В истории и современной жизни встречаются редкие судьбы, 
которые призваны обозначать самые важные аспекты своего 
времени. Такой личностью в истории осетинского народа стал 
Коста Хетагуров: гениальный поэт, прозаик, драматург, публицист, 
художник, Гражданин мира, яркая личность с редким моральным 
императивом. Многие грани его сверхбогато одаренной натуры 
реализовались именно потому, что ему был присущ талант 
человечности, «всемирной отзывчивости». 

Одной из самых сильных сторон его творчества является 
взволнованное откровение, которое воспринимается каждым 
читателем как личное послание, посвящаемое только ему. Так, 
например, в стихотворении «Завещание» поэт обращается к другу с 
предсмертной просьбой:

Ты помнишь теснину за черной скалою,
Где, пенясь, два горных потока шумят
И, дружно обнявшись, веселой волною
Струи свои к морю беспечно катят...

Где в складках утеса, над страшным обрывом
Гнездится отважно аул небольшой, –
Там в сакле у башни, подернутой дымом,
Меня ожидает отец мой больной...

Старик, защищавший когда-то так смело 
Суровую волю, суровый Кавказ...
О друг мой, сиротство его тяготело
Всю жизнь надо мною, гнетет и сейчас...

Накануне смерти самым большим желанием поэта является 
необходимость быть понятым, прощенным своим отцом:



32

Скажи, что я жертва пустых увлечений...
Был молод... Теперь на коленях молю
Обнять меня снова... Исторгнув прощенье,
Спеши осенить им могилу мою...

Несколько строк высветляют всю жизнь и трагическую судьбу 
поэта, который умирает еще относительно молодым. Невольно 
вспоминаются драматические факты из его биографии, когда 
он, бросив учебу, приехал к отцу, за которым очень соскучился. 
Выстраивается другая трагическая параллель: сам Коста, рано 
потеряв мать, так и не обрел ей даже частичную замену, именно 
поэтому он всю жизнь так остро переживает сиротство и отца: 
«сиротство его тяготело / Всю жизнь надо мною, гнетет и сейчас...».

В другом стихотворении «Да, я люблю ее...» для поэта 
возлюбленная девушка воплощает незамутненную первозданную 
чистоту первотворения, которого еще не коснулся порок: 

Нет, я люблю ее, как символ воплощенья
Доступных на земле возвышенных начал
Добра и истины, любви и всепрощенья,
Люблю ее, как жизнь, люблю, как идеал. 

Существует множество параллелей в судьбах Коста Хетагурова 
и кабардинского поэта Али Шогенцукова: их объединяет сила 
художественного таланта, неповторимый поэтический язык, 
насыщенный яркими живыми образами, бесконечная любовь и 
преданность своим истокам: матери, отцу, семье, родным, дому, 
родине, своему народу, каждому человеку, человечеству. Именно 
поэтому даже самые удачные переводы прославленных советских 
мастеров художественного перевода (таких, например, как С. Липкин, 
Анна Ахматова и другие советские переводчики произведений А.А. 
Шогенцукова) не отражают всей неисчерпаемой художественной 
палитры их поэтических произведений. Оба поэта прожили короткую 
яркую жизнь, создали национальный литературный язык, всю свою 
жизнь отдали становлению родной литературы и культуры. Наконец, 
их объединяет острый драматизм личной судьбы. Оба оставили 
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богатое литературное наследие, всероссийскую и международную 
славу. Жаль, что без знания осетинского языка нельзя оценить всю 
гениальность Коста.

Неслучайно кабардинский поэт уделял особое значение 
творческому наследию и самой личности К. Хетагурова, оставив 
статью «Никогда не забудем великого писателя». 

СТАТЬИ АЛИ ШОГЕНЦУКОВА  
«О ЛИТЕРАТУРЕ И ЛИТЕРАТОРАХ»

А. Шогенцуков считал К. Хетагурова великим народным поэтом, 
который не только оставил после себя великое литературное 
наследие, но отстаивал права не только своего народа, но и народов 
Северного Кавказа, подчинив всю свою жизнь и творчество 
борьбе против реакционных законов, издававшихся царским 
правительством. Коста Хетагуров, полагает автор статьи, был не 
только талантливым поэтом, но и великим интернационалистом, 
следовал идеям русских революционеров-демократов, выступал 
против социального неравенства, считал недопустимым власть 
одного народа над другим. Талантливый осетинский поэт популярен 
и любим не только народами Северного Кавказа, но и всей России. 

Статья А. Шогенцукова способствовала объективной оценке 
личности и творчества классика осетинской литературы  
К. Хетагурова, сближению братских литератур всего Северо-
Кавказского региона, установлению литературных, культурных, 
идеологических связей между народами Кавказа.

Мадина ХАКУАШЕВА, 
современный кабардинский писатель, прозаик,

внучка А.А. Шогенцукова

3   10 2019
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КЪОСТА ЁМЁ КЯЗИМ

Ныййазёлдзён суадоны зарёг ёрмёст
Хуыцауы фёндонёй – куы ратта йын бар.
Рёстдзинады хёстонтён радта хъёлёс, –
Ир хъал у Къостайё, Кязимёй – балхъар.

Нё дыууё адёмён гъе уыцы иу аз
Сё фарны хал схаудта, сё артдзёст ысхъарм.
Ыссардта сё алчи йё налхъуыт-налмас:
Ирёттё – Къостайы, Кязимы – балхъар.

Балхъар ёмё Ирыл нё ныууарыд их,
Нё сёхгёдта хуры зёрин цёсгом мигъ.
Ис алы адёммё йёхи лёг – четар,
Йё фёрцы йё дзыллё ысвёййы хёдбар.

Бёзнаг мёр цъёх талайён сой дёттёг фод.
Дзыллёйён йё фарнёй – йё кадёг, йё тау, –
Къоста ‘мё Кязим дёр – бёзнаг зёххы цот,
Нёртон Созырыхъойау – дурёй гуырдау.

Цъёх кёрдёг куы базмёлыд, райхъал и хох,
Ёркалдта сыл арвёй цёлхыдзаг мёй тын.
Сё дзыллётём раздёхтой рёстёджы рох
Къоста ‘мё Кязим дёр, фёсырдтой сё фын.

Сёгуыттён бёрзёндтёй дзыхдонмё – сё цыд,
Кёрон нёй сё цинён, сё дойны сёттынц.
Куы анёрыд кёмтты нёл сагты ёмбыхт, 
Дзыллёты ныфс бацыд: «Сёрибар хёссынц!»

Сёрибары хуымгёндмё зилын – сё цин,
Сё тауинаг мыггёгтён цардхъом дёттынц.
Сё хёхты сёраппонд Къоста ‘мё Кязим
Ёмбарады тырыса размё хёссынц.
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Ёртёх-муры мидёг куыд бацёуы хур,
Цъёх хуыз дёр сыфтёрёй куыд калы тёмён,
Раст афтё Къоста ‘мё Кязимён, мё хур,
Лёджы сёрибарад – сё уды тёлён.

Фёрныг мёр куыд бацъиры уалдзёджы ‘ртах, –
Нё зёрдёты хизы сё ныхас, сё фарн.
Цы ‘нахуыр хёлд дунейы лёзёрём мах,
Къоста ‘мё Кязим уым – нё дзыллёты ‘фсарм.

* * *
Ацы ёмдзёвгё ныффыссыны хъуыды мём сёвзёрди, Нармё 

балцы рёстёг мё йё уёлныхты чи систа, уыцы ёнкъарёнты фёдыл. 
Мёхинымёры загътон, зёгъгё, сёрибар ёмё хёлардзинадён ёппёты 
фылдёр кём аргъ кёнынц, уыцы хёхбёсты райгуырёг дыууё 
генийы ёнёхъуаджы нё тыхстысты сё алыварс цёрёг хуымётёг 
дзыллёты сёрибарыл. Сё дыууё дёр райгуырдысты уыцы иу аз, 
1859 азы. Кёрёдзиимё ныхасгонд нё уыдысты, сё кёрёдзи зонгё 
дёр нё кодтой, афтёмёй сё дыууёйы дёр цырын кодта иу нысан – 
хуымётёг адёймаджы кад бёрзонд ёмвёзадмё сисын, ёрдз ын ёй 
куыд бахай кодта, афтё. Сё дзыллёты фарнён снывонд кодтой се 
‘рдзон курдиат, систы сё ныфс ёмё ныронг дёр баззадысты ахёмёй. 
Къостайы ёмдзёвгё «Ныстуан»-ы ёдёппётёй ис аст рёнхъы, ёмё 
дзыллёйыл мёт абухы сё мидёг. Йе ‘мном у Кязимы ёмдзёвгё дёр. 
Уый дёр йё хъысмёт иу кёны йё дзыллёйы хъысмётимё. Гъе, 
уымё гёсгё нымад цёуынц ацы дыууё генийы се сфёлдыстадимё 
дзыллёты сагъёсты астёумагъзыл, сё дзыллётён амонынц алы 
къуырцдзёвёнтёй раирвёзыны мадзёлттё, се ‘фсарм, сё сыгъдёг 
цёсгом бахъахъхъёнгёйё. Ме ‘мдзёвгёйы сёр дёр уый у.

Салих ГУРТУЕВ,
Кæсæг-Балхъары æмæ Хъарæсе-Черкесы адæмон поэт.

Ирон æвзагмæ Мамыкъаты Хъазыбеджы тæлмац
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ДЖЫККАЙТЫ Шамил

КЪОСТА – АДЁМЫ ПОЭТ

Диалектикё куыд амоны, афтёмёй царды рёзт цёуы раст 
хаххыл нё, фёлё лёсгёрыл. Бёлвырддёр зёгъгёйё, – 
гакъёттё фёндагыл. Цы уыд, уый нё фёдёлдзёх вёййы, 

фёлё ног фёзилёны фёзыны ног хуызы.
Адёймаг ёнёбон уыд ёрдзы тыхты раз, ёмё уёд ёрдзы 

фёзындтёй скодта хуыцёуттё ёмё сын кодта табутё, хаста сын 
нывёндтё. Рёстёг цыд. Фёзынди паддзёхтё, хицёуттё, уёлбартё 
ёмё дёлбартё. Уёд ёвёрёз адёймаг табу кёнын райдыдта 
бонджынён, дёлдёры бахъуыд козбау кёнын уёлдёрён. Нывондён 
ын хаста йё фёллой, йё зонд, йё уд.

Революцийы фёрцы-иу хицауады бынат бацахста ёндёр хицауад, 
иу тыхбары (власты) раивта ёндёр тыхбар. Аивады кусёг дёр 
адёймаг у – хъёуы йё цёрын ёмё хёрын. Ёмё йё бахъуыд козбау 
кёнын ног хицауадён, ног тыхбарён. Афтёмёй ёрымысыдысты 
ног идейё – пролетарон культурё (пролеткульт) саразын. Ленин 
фёдзёхста: ног культурёйён рёзён ис ёрмёст ёнусты культурёйы 
бындурыл. Фёлё козбаутё ёмё карьеристтё сё фётёгмё дёр нал 
хъуыстой, хъоды кодтой фыдёлты бынтыл. Иу сидти: «Басудзём 
Рафаэлы!» Иннё домдта: «Аппарём Шиллеры!»

Ацы хъуыддаджы ёппёты хъёппёрисджындёр разындысты 
ирон фысджытё. Сё куыст скодтой Къостайы сафын. Иу ёй хуыдта 
ёлдёртты поэт, иннё йын йё цёстмё дардта мистицизм, ёртыккаг 
ыл ёвёрдта фаутё: «Агъа! Йё бон ёхсаргард сласын нёу? Уёдё 
уый революци нё сиды, ёмё советон ёхсёнады нё хъёуы».

Адёмы фарн бирё у. Фёзынд нём куырыхон лёгтё, ёцёг 
интеллигенци. Уыдонён сёхи пайдайё Ирыстон зынаргьдёр уыд, 
козбау кёнын сё сёрмё нё хастой ёмё фыдазарёй бахызтой 
Къостайы бынтё. Сё фёрцы ныффидар хуымётёг ёцёгдзинад: 
Къоста у адёмы поэт, революцион демократ, рёстдзинад ёмё 
ёмбарадыл тохгёнёг, йё хотыхтё сты мистикё ёмё быхсын нё, 
фёлё тох ёмё ахуырад. 

ЛИТЕРАТУРОН-КРИТИКОН УАЦТЁ
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Ахёмёй зыдтой Къостайы ир ёмё ёппёт дзыллётё. Фёлё царды 
рёзт ёрбахёццё ног гакъонмё. Фёфёлдёхт советон ёхсёнад. 
Тыхбар бафтыд тугцъирты къухы, ёрфидар ис хъёддаг капитализм. 
Ног ёхсёнады хъёуы ног идеологи. Идеологийы сёйрагдёр 
хуызтём хауынц дин ёмё аивад. Афтё чи дзуры – «аивад ёрмёст 
аивады тыххёй у», уыдон сты ёппёты дыдзёсгомдёр политиктё. 
«Сыгъдёг аивады» хъузёттё кёддёриддёр уыдысты ёмё сты 
исджынтё, цыфыддёр реакционертё.

Хицауад кём ис, уым фёсдзёуинтё агурын нё хъёуы. 
«Демократон» ёхсёнадён фёзынд козбау фысджытё, мёнгард 
историктё, рёузонд философтё. Уыдон фидар кёнынц ног 
тыхбар, лёггад кёнынц капиталён. Знон иуырдём симдтой, 
абон – иннёрдём. Кёдём бафтынц, уым та фёкафынц кёрдзыны 
мурыл. Уыдон ёххёст кёнынц сё хицёутты заказ ёмё джиппы 
уадзынц ног уырыссёгты политикё. Пролеткульты ног хуыз 
у демокульт. Пролетарон фысджытё советон ёхсёнадён 
ёцёгёлон хуыдтой, Октябры агъоммё цы культурон исбон уыд, 
уый. Демократон фысджытё хъоды кёнынц, советон заманы 
цы зонад ёмё аивад сырёзт, уыдоныл. Сё дыууётё дёр сты 
бынхортё.

Пролеткульт саст ёрцыд. Ныр тох кёнын хъёуы демокульты 
ныхмё. Уый у аргъёутты кёфхъуындар, ёмё йё хъёуы басёттын. 
Хъёуы Къостайы хъахъхъёнын ныры «демократтёй». Уыдон ёй 
барынц Прокрусты сынтёгыл.

Генрих Манн фыста: «Хицёутты дёлбазыр цы интеллигент 
балёст, уый гадзрахатёй цёуы зондыл... Зонд халы тыхбары 
быцёутё, хёссы ёмбарад (равенство)». Зонд у тыхбары знаг. 
Ёлхёд фысджытё ёмё журналисттё афёдзы дёргъы ёхсёдынц 
ёмё лёгъз кёнынц Пушкины. Стыр поэт нё ныффыста нёдёр одё 
«Вольность», нёдёр ёрвыстёг «Сыбырмё», нёдёр «Деревня». 
Нё сидт: «Тираны мира, трепещите! А вы, мужайтесь и внемлите, 
Восстаньте, падшие рабы!» Къостайё дёр ног ирёттё аразынц 
чырыстон моладзан...

Къоста уыдта социалон дихдзинад. Ёвдисён – «Мёгуыры зарёг». 
Нё быхста социалон хёрам. Ёнусон къёс ёмё галуан ныхвёрд кёй 
сты, уыцы темё. Ирон поэтён йё удхёсёг сты хъёздгуыты галуантё 
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(«Друзьям-приятелям») – уыдон сырёзтысты адёмы тугвёллойё, 
сё хицёуттё нуазынц сён ёмё адёмы цёссыгтё.

Къоста йё адёмыл нымайы ёрмёст фёллойгёнджыты. Йё 
зёрдыл дары ёрмёст мёгуырты – «бедный наш народ». Йё 
цёстысындз сты ёлдёрттё – гуырдзиаг азнауритё ёмё ирон 
тауадитё, хоны сё мидызнёгтё («Внутренние враги»). «Ёлдар 
фыдлёг у», – зёгъы поэт. Ёлдар Дзамболат у фыдгёнёг, стигъёг, 
лёгмар, удёй сау, ёгъдауёй – цъаммар.

Ахём цёстёй кёсы хицауадмё дёр, суанг паддзахёй 
хъёуыхицаумё. Хицауады Къоста хоны «ёлдариуёггёнёг 
каннибалтё» (лёгхортё). Сё фёсдзёуинты хоны ёхсины лёгтё. 
Ёхсины лёг йёхицёй «ёлдар кёны», «йё бёстёй дёр нё ауёрды 
мёнг дзурыныл», «арт бандзары йёхионыл», «цъёх хёрёгау ту нал 
сёрфы йё цёсгомёй». Къостамё бынтон ёлгъаг кёсынц хицауады 
хъузёттё – «охранители основ и устоев существующего порядка», 
къёбёры сёраппонд чъизи митё чи кёны уыдон – цензортё, 
фысджытё ёмё ёндёр холуйтё.

Стыр поэт адёмы ёхсён уыны хицён ёууёлтё. Царды цинтё чи 
агуры, уыдон сты ницёйаг ёмё кёнынц цъаммар митё. Уёздандёр 
чи у, уыдон лёууынц хёрамы ныхмё, фёлё фёстагмё басёттынц, 
уыдон сты драмёты геройтё.

Ёртыккёгтё уд ёмё зондёй сты фидар, уыдон сфёлдисынц 
намысон идейётё, парахат кёнынц рухсадон ахуырад. «Уыдоны 
нымайынц революционертыл, ёмё – чи хёлёгёй, чи маст исыны 
охыл, чи та цагъары куыстёй, сайынёй, стигъынёй ёмё тыхмитёй 
цы мулкыл фёхёст, уымён тёрсгёйё, – архайынц, цёмёй тагъддёр 
ёрцъёл кёной уыцы ёнёсёттонты».

Ам гени ёргом кёны социалон хёрамы уидёгтё ёмё исбоны 
равзёрд. Хъёздгуыты мулк сёвзёрд адёмы куыстёй, сайынёй, 
стигъынёй. «Хоромы... строило рабство веками». Ам зынынц 
социалон быцёутё ёмё тохы аххосёгтё. Ам ёвёрд ис ахсджиаг 
социалон-философон хъуыды. Революционертё ёхсёнадмё 
хёссынц ёрмёст идейётё ёмё ног ахуырад. Тох та, идейётёй йё 
удхёссёг чи уыны, йё давёггаг мулкён чи тёрсы, уыдон амидин 
кёнынц. Уыдон дарынц ёфхёрён тыхтё, сарёзтой ахёстон, 
удхарёй марынц адёмы хёрзты «Сыбыры арф ёрзёткъахёнты», 
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уыдон «жизнь превратили в забаву», уыдонён цард сси «ареною 
позора, разврата, пошлости, бесчестья, кутежа». Уыдон нё уадзынц 
цард ивын ёмё ракъахынц тох, революци. Адёмы хурхмё куы 
скёнынц, уёд уыдон дёр сызмёлынц.

Раст зёгъы Къоста. Ахём хъуыдытём ёрцыд ёндёр стыр 
поэт дёр. Ирон поэты идейётимё ёмзёлд кёны Иван Франкойы 
ёмдзёвгё «На суде». Ахём уавёрты тохы арт куы ссудзы, уёд 
аххосджын вёййынц ёлдариуёггёнёг каннибалтё. Ёлдар ёмё 
цагъары ёфсымёртё чи хоны, уый мёнгард у. Стигъёг ёмё йё 
амёттаджы хёларёй чи цёрын кёны, уый тыхгёнёджы хъузон у. 
Къоста поэт у, фёзынд-иу ём утопистон хъуыдытё дёр, фёндыд 
ёй хатгай сабырёй саразын «храм чистой совести и правды 
неподкупной, храм просвещения, свободы и любви». Фёлё иумёйаг 
аргъуан нёй каннибалтён ёмё фёллойгёнджытён, бирёгътё ёмё 
фыстён иу кёрт куыд нёй, афтё.

Виктор Гюго дзырдта: «Фыццаг уал – сёрибар, уый фёстё – 
сабырад... Революци – уый у рёстдзинад. Бартё цы баррикадёйыл 
домынц, уый фёстё скёсы сёуёхсид». Къоста ныв кодта, цы уыдта, 
уый. Уыдта «сёуёхсиды хъазт джебогътыл». Тох фёуыдзён, йё 
нысан сёххёст уыдзён, «и обновленный мир отдастся вечно миру». 
Уыцы уавёр у поэты социалон идеал, уым ис стыр гуманисты 
бёллиц, уый сёраппонд уыдысты йё куыст ёмё йё тох.

Дыууынём азты Барахъты Гино фыста: «Къоста у мёгуыр 
ёфхёрд адёмы, фёллойгёнёг адёмы абон дёр, ёмё йё никёмён 
сты раттинаг». Афтё зёгъём мах дёр.

«Рæстдзинад», 1999 аз, 16 октябрь
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МАМИАТЫ Изетæ

«ИРОН ФЁНДЫР»: ПОЭТИКОН  
ХЪУЫДЫЙЫ НОГ ФЁЗИЛЁНТЁ

XIX ёнусы фёстаг дёс азы Цёгат Кавказы рухстауджыты 
цёстёнгас цёхгёр фёивта: ома, хёдхёцёг паддзахады «ахуыргонд 
бюрократи» фёзындзён, ууыл сын зёрдёдарён нал уыд. Нал 
сём баззад ахём хъуыды дёр, зёгъгё, хицауиуёггёнджытимё 
интеллектуалон ёмцегады куы бацёуай диалоджы хуызы, уёд уый 
хуыздёрырдём фёзындзён сё зондахастыл.

Куыннё стёй! Ёмё уёд царды сбындурон ёндёр фётк 
– хъуыддаджы уёз ёрёнцади, критикон цёстёй чи кёсы 
ёхсёндзарды ёууёлтём, уыдоныл. Зындгонд уырыссаг социолог, 
философ ёмё публицист Лавровы хъуыдымё гёсгё, царды 
размёцыдыл ёрмёстдёр ахём удгоймёгты бон у сахадын. Йё 
куыстыты цы «фидинаг хёс»-ы кой кёны, уый руаджы Цёгат 
Кавказы интеллектуалон элитё йё дуджы нысантём акасти ног 
хуызы. Ёхсёнады зондахаст ахуырдзинады рухсёй банывыл 
кёныны фёндёй рахызти царды ёнёрастдзинёдтё ёмё хъуёгтыл 
сагъёсмё, йё сёйрагдёр куыстыл ныр банымадта, кёй фыдёбон 
ёмё хидвёллойё слёг ис, ахуырдзинад райсынён ын фадатаразёг 
чи уыди, уыцы адёмён лёггад кёнын. 

Къоста дёр йё поэзийы гъе ахём хуызы дзуры йё фидинаг 
хёсыл дзыллёты раз. Ацы хъуыды «Ирон фёндыр»-ы у бындурон, 
«Ныстуан»-ёй райдай ёмё суанг ёрдёгфыст поэмё «Хетёг»-ы 
онг. Стёй канд уым нё, фёлё йё зёрдёагайён публицистон уацты, 
йё драматурги ёмё эпистолярон сфёлдыстады. Амынд уавёримё 
бёттём, чиныг цы ёмдзёвгёйэ райдайы, уый сёргонды ног тёлмац 
уырыссаг ёвзагмё дёр – «Завещание» нё, фёлё «Заповедь». Уый 
поэты арф хъуыдымё бирё хёстёгдёр лёууы – адёмы сёрвёлтау 
хи цард рауёлдай кёнынмё ёргом сидты хёрзёнгёс у.

Фёйнёхуызонёй ёвзёрстёуыд ёмдзёвгё «Сагъёс»-ы мидис 
дёр. Чи загъта, йё сёйраг хъуыды, дам, у революцийы ёрцыдмё 
тырнын («тоска по революционности»), чи та дзы уыдта лирикон 
геройы ёрхёндёг зёрдёахаст йё сёфт гёнёнты фёдыл, йё 
уды трагизм, дам, ёддёмё бырсы суанг йё «удылхёцёгмё» 
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арёзт традицион ёлгъыстыты дёр. Уыимё йё се ‘ппёт дёр иу 
кодтой авторён йёхи фёлгонцимё. Хъуыддаг цыма, бынтон 
афтё нёу. Лёмбынёг ём куы ёркёсём, уёд хъайтар поэт-
тохгёнёг дёр нёу, фёлё у хуымётёг хъастгёнёг йё хъысмёт 
ёмё йёхи лёмёгъ лёджыхъёдёй: «Куыд зёхмёдзыд дён, / 
Куыд фыдуаг хёссын…»; «Хъёубёстёй – хъоди, /Ёмгартимё 
– сырд, / Ныхасы – гоби, / Нё мё хауы дзырд...» Ам дзырд 
«фыдуаг» ирон литературёйы корифей, дзёнётыбадинаг 
Джыккайты Шамил нымадта уырыссаг «бунтарь»-ы синонимыл. 
Ахём хатдзёгимё сразы уёвын мё бон кёй нёу, уый тыххёй 
дзы Мёрдтём хатыр курын. Раст мём нё кёсы, лирикон геройы 
прогрессы минёварёй, ёхсёнады закъёттё ёмё хёххон этикон 
уагёвёрдтём ныхмёлёууёгёй кёй ёвдисы, ёхсидгё, ёнёнцой 
удыхъёды хицау дзы кёй аразы, уый дёр. 

Нырыккон литературёиртасджыты хъуыдымё гёсгё та уыцы 
хъёстытёгёнёг кёд ёмё у хъодыгонд интеллигент-маргинал, 
ёхсёндзардёй иппёрд адёймаг. Ёмё, ёцёгёй дёр, лирикон 
хъайтары судзаггаг удхёрттё баст сты, йе ΄ппёт интеллектуалон 
хъомыс ёнёпайдагонд, ёмпылдёй, мидёгхусёй кёй баззад, уыимё 
– цардивёнты йын ницы сахадыдта, нё йын бантыст фёсивёды йё 
фёдыл ахонын, нёдёр ын йё зонд схуындёуыд фёзминаг, нёдёр 
дзы хёстон балхон рауад.

Ёвёццёгён, йё цардвёндаг уымён афтё рауад, ёмё фёиппёрд 
ис, адард йе ‘мзёххон адёмёй, фецёгёлон ын сты се ΄рвылбоны 
ёгъдёуттё, сё цардыуаг, се ΄фсарм, се ΄нусон традицитё: «Мё 
фыдён фыртён / цёуылнё бёззын?». Ома, канд йё фыдён нё, 
фёлё, ёмткёй, йё фыдёлтён, сёрыстыр кёмёй уаиккой, ахём 
ёвидис байзёддагён кёй нё бёззы...

Гъе ёрмёст ёппёт уыдёттё афтё нё амонынц, ёмё уёдыккон 
размёцыд дуджы ёцёгдёр нал бёззынц традицион царды ёнцёйттё, 
нал цёуынц хъуыддаджы кёддёры лёджы кад, йё амонд ёмё царды 
нысан. Не сты уыдон дзурёг, лирикон хъайтар тохгёнёг-«змёнтёг» 
кёй у, ууыл дёр. 

1880–1890 азты Уёрёсейы цы реформётё цыд ёмё Цёгат 
Кавказмё куыдёй хёццё кодтой, уыдон Къоста хоны бёсты 
сёрвёлтау тугкалды аккаг. О, комкоммё Къоста нё, фёлё 
ёмдзёвгёйы архайёг. Ноджы ма хёссы къёлётау «Цъагъайраджы 
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дуг!..». Хёссы йё йё тыхтё ёмё йё уд ссёстёй, ныфсёй ёнёхай 
кёй у, уый тыххёй.

Ёмё уёдё куыд раст у авторы йё лирикон героимё ивддзаг 
кёнын! Къоста та цы зёгъы йёхи тыххёй, цы лёджыхъёдджын 
хоны йёхи та? Кёддёриддёр – тохдзёттё, ёдёрсгё хёстон алы 
хёрёмтты, алы фыдгёндты ныхмё сёрибары сёраппонд:

Везде разврат открыто я корю,
И грудью грудь насилия встречаю.
Стёй, дам мё чи цы райса – йёхи!
Народникты идеолог П.Л.Лавровы ныхёстё раст цыма Сагъёс»-ы 

лирикон геройён загъд сты, ёнёныфс, цардыссёст кёй у, уымён 
алы ёфсёндтё чи агуры: «Всем жалобщикам о разврате времени, 
о ничтожестве людей, о застое и ретроградном движении следует 
поставить вопрос: а вы сами, зрячие среди слепых, здоровые среди 
больных, что вы сделали, чтобы содействовать прогрессу?»

Ёмё, цымё, фёсивёд ахём хъарёггёнёджы зондыл хёст кёй не 
сты, уый цёуыл дзурёг уа – сё зонды фёстёзад, се ́ нёбоныл, ёви сё 
къуырма ёмё фынёйыл, сё рохст ёмё сё фидёнмё куыдфёндыйы 
цёст дарыныл?.. Кёд, мыййаг, нё. Ёвзёр, дам, ёфсёнттё агуры, 
сёрёнгуырд та – фадёттё ёмё мадзёлттё… 

Гъемё нё ногёй ёркёсын хъёуы, цёмёй Къостайы сагъёс 
бындуронёй бамбарём. Поэт интеллигенцийы иу ахъаззаг хайён 
йё цёстмё дары, йёхи цы бынаты сёвёрдта, уый: ёхсёнады 
уавёрмё иуварсёй ёнёмётёй кёсёг кёй у. Ёмё хъаст кёны, фауы 
йё алфамбылай царды ёууёлтё ёмё ёвадат, ёнёхъёппёрисджын 
фёсивёды. Афтёмёй сё исчердём, прогрессы ΄рдём фенкъуысын 
кёнын та йёхи хъарутё нё амонынц, йёхи ныфсхаст сын нёу 
амидингёнёг размё цыдмё. Фёлтёртё кёрёдзи кёй не ΄мбарынц, 
уый Къоста раргом кодта йе ΄мдзёвгё «Сагъёс»-ы.

Ёмё уыцы ёнёбайрайгёйы уавёр ноджы арфдёрёй ёвдыст 
цёуы «Ныфс»-ы: тызмёгёй, дам мём ма кёс, мё фыды зёронд, дё 
фыртён, дам, йё зёрдёйы конд бынтон ёндёр кёй у, уый тыххёй.

Фыдён фёндон у, цёмёй йё фырт йё зёрдё ма ива хохёгты 
фыдёлтыккон тырнёнтыл, ёцёг лёг раздёр цёмёйты ёцёг лёгыл 
нымад цыд, уыдоныл. Фырты зонды авналёнтё та ёндёрырдём 
сарёзтой сё ных – уды хъёздыгмё, граждайнаг хёстё ёнтыстджынёй 
ёххёст кёнынмё, адёмы фарны ног улёфт бауадзынмё.
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Фёлё нё уый дёр ёмбарын ёмё хатын хъёуы, ёмё фырт 
цыфёндыйё дёр йё фыдмё къёйных ёвзагёй кёй нё дзуры, 
кадджын ёмё радджын хистёры аргъуыц ын кёй кёны, йё ирон 
ёфсармы сёрты кёй нё хизы. Уымён, ёмё фырт дёр афтё 
«размёцыд» нё фёцис, ёмё йын йё адёмы удварны хёзнатё 
фецёгёлон уой, сёрбёрзонд схъёлёй худа фёллой кёнын, ёфсарм 
ёмё ёгъдауыл, уый дёр ма тырна адёмён исты бёрёг хёрзты 
бацёуынмё. Сё туг ёмё стёгёй у куыдфёнды ёмё цыфёндыйё 
дёр йё адёмён. Йёхёдёг бирёйы аргъ у, Къоста цы метафорё 
ссардта, уый: Мё дзыллёйы зёрдё – / Мё хуымгёнды хай. 

Стёй мёнё цы цёрёццаг зондахаст «лёвар кёны» фёсивёды 
бёрнон минёварён: Нё бёсты сагъёстё – / Мё фёззыгон най. 

Йё сомбонмё дёр йё зёрдё не ́ хсайы ацы гуырдён, ныфсёвёрд 
дзы у, ёмё зёгъы йё фыдён, цёмёй йын мёгуырёй ма тёрса.

Ёфсарм ёмё ΄гъдауёй цёмёй ёххёст уа, уёлдёрёй-уёлдёрмё 
рёза йё монон культурё, уымё тырнёг удгоймаг, Къостамё гёсгё, 
хъуамё уа прогрессён ахъазгёнёг, ёмё уыцы хъуыды уёлдай 
ирддёрёй фёзыд йе ΄мдзёвгё «Ёй, джиди!»-йы. Лирикон хъайтар 
ёргомёй тырны ахём нысанмё: 

Искуы æз дæр
Адæмы фарнæй куы скæнин мæхицæн
Кад æмæ сæр!

Куыдфёстёмё та йё бёллиц, йё нысан свёййынц ёндёр 
искёйты хъыг ёмё рыст, хъизёмар ёмё утёхсён ёмбарын, уый 
охыл сиды йёхёдёг йёхимё: 

Тарфдæр мæ зæрдæ йæхимæ куы хæссид
Искæй зынад,
Дунейы хæрзтæй хуыздæр мæм куы кæсид
Уарзондзинад!..

Ам та нё зёрдыл ёрбалёууынц Лавровы амындтытё ёхсёнадон 
зондахасты рёзты фёдыл: незаманон мыггагон царды къуындёг 
арёнтёй иууыл бёрзонддёр къёпхёнмё – адёмты иумёйаг царды 
хуызёгмё. Ёмдзёвгёйы ирдёй уынём уыцы рёзты хахнывёст: 
хисёрмагонд амондмё тырнын – райгуырён Иры хорзёх райсын – 
дунейы хъыгтёй цёрын. 

Ёмё нын ныр ахём хъуыдымё ёрцёуынён бындур ис: ацы цыппар 
ёмдзёвгёйы – «Ныстуан», «Сагъёс», «Ныфс» ёмё «Ёй, джиди!» 
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ёнгом баст сты кёрёдзийыл сё функционалон мидисмё гёсгё. 
«Ирон фёндыр»-ы архитектоникё йё концептуалон ахадындзинадёй 
иу поэтикон гуырахстау кёй у, уый хынцгёйё, афтё зёгъён ис, 
ранымад ёмдзёвгётё чиныджы структурёйы хицён микроцикл 
кёй сты. Къостайы хъуыдыйы рёзты цы ёртё къёпхёны рахицён 
кодтам, уыдоныл ёнцонёй зыны народник Лавровы теорийы хъомыс: 
«Сагъёс»-ы лирикон хъайтар йёхи рёстытё кёны, йё алыварс 
уавёртёй хъаст кёнгёйё; «Ныфс»-ы сагъёс хуымётёг, ёнёбон 
лёджы хъуырдухён нёу, фёлё дзы ис тырнындзинад сфёлдыстадон 
ёмё монон рёзтмё. Ёмё уымёй дёр, йёхи лёгдзинадыл кёй 
ёууёнды ёмё йё адёмы цёрайё цёринаг кёй у уацмысы хъайтар, 
уый фёрцы; ёртыккаг фазё та ахём хуызы ис фёбёлвырдгёнён, 
ёмё лирикон архайёджы бёллиц бёрзонддёр рындзмё кёй схызт, 
«ёй-джидитёгёнёг» цёмёты у, уыдон зёрдыл даргёйё.

Ёппёт иугёнёг, уёлдёр къёпхёнмё сисёгёй та басгуыхы 
ёмдзёвгё «Ныстуан» – уый у Къостайы программон уацмыс, у йе 
΄ппёт сфёлдыстады аивадон-философон астёуккаг цёджындз, йё 
намысон императив. 

Скёнём хатдзёгтё. Къостайы «Ирон фёндыр»-ы мидарёзты цы 
чысыл хай радих кодтам, уый у хицёнхуыз «диалог» народникты 
идеолог П. Л. Лавровы «Историон фыстёджытимё». Ёмдзёвгётём 
уыцы хуызы куы ‘ркёсём, уёд хуыздёр ёмё растдёр бамбардзыстём 
уыдонён сё эмоцион-логикон фёзилёнтё, сё мидисы арфад. Ахём 
бакаст нын фадат дётты, цёмёй традицион, растдёр зёгъгёйё 
та, ихсыд социалон аргъгёндтёй не ‘ргом раздахём удгоймаджы 
монон рёзтмё, индивидуалон ёмё ёхсёнадон зондахасты раивды 
къёпхёнтём. Къостайы поэтикон сагъёсты дзыллёйы раздзог ёвдыст 
цёуы, фыдёлты хёрзвётк ёмё куырыхон зонд рёстёджы раззагон 
хъуыдыимё кём сиу сты, ахём удыхъёды хицауёй. Уёзгё бынат дзы 
ис уым адёмты ‘хсён хёлардзинад, гуманизм ёмё уарзты фарстытён. 
Иу ныхасёй, микроцикл ахъаз у Къостайы аивадон дуненывы ахсджиаг 
фрагменттё арфдёр ёмё ёххёстдёр раиртасынён. Куы йё зонём, 
поэт йе ‘мдзёвгёты, йё публицистикёйы, йе ‘ппёт сфёлдыстады 
кёддёриддёр йёхи ёвдыста ирон адёмы ёнувыд хъёбул ёмё ёппёт 
дунейы ёмбёстонёй.

Ирон æвзагмæ ГУСАЛТЫ Барисы тæлмац
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ДЗУЦЦАТЫ Хадзы-Мурат

КЪОСТА – КЁДДЁРИДДЁР

Ирон адёммё дзёвгар ис хорз ёмё алыхуызон поэттё, 
фёлё дзы Ирыстон иууыл тынгдёр кёмё ныуулёфыд, 
иууыл парахатдёр ёмё рёдаудёр кёмён балёвар кодта 

йё тёхудиагдёр национ-адёймагон миниуджытё, йё хёдбындур 
ёмё йе ‘вёлхат аивдзинад, йе ‘взаджы фидауц ёмё кёлён, уый у 
иунёг, иу поэт – Хетёгкаты генион Къоста.

Мах бар-ёнёбары дис кёнём: цымё искуы ахём рёстёг уыд, 
ёмё Къоста кёд нё цард, йё хъёлёс кёд нё хъуыст, сагъёс ёмё 
катай, хъизёмар ёмё тох кёд нё кодта? Дис кёнём, уымён ёмё 
абон махён зын бауырнён у, зёгъгё, искуы ёнё Къоста уыд цёрён 
ёмё кусён, уарзён ёмё фёлдисён.

Кёд Къоста йёхёдёг дзырдта, зёгъгё, «рагон нёртон лёгау 
зарын куы зонин», уёддёр зарыд рагон нёртон лёгау, уымён ёмё 
уыд ёмё у рагон, ёнахуыр рагон, фёлё, сёйраджыдёр, уыд ёмё у 
ног, ёнахуыр ног. Стёй канд ног нё, фёлё ма кёронмё, бындзарёй 
райхалён ёмё раиртасён кёмён нёй, ахём.

Уый алы фёлтёрён дёр уыд ёмё у се ‘мдугон, сёхи поэт.
Абон, революцион рацарёзты заман, нё царды бирё уёззау, 

вазыгджын фарстытён дзуёппытё арём Къостамё. Чи зоны, абоны 
хуызён мах никуыма хъуыд Къостайы сёр, йё хъуыды ёмё йе 
‘нкъарёны хъару, йе ‘мбёстагон ёмё йе сфёлдыстадон дёнцёг.

Мах арёх ёвёрдтам цёхгёр контраст Къостайы дуг ёмё нё дуджы 
‘хсён, кёрёдзийён сё ёцёгёлон хуыдтам, мах бёлвырд кодтам, 
зёгъгё, Къостайы бёллиц сёххёст, ёмё ныр удёгас куы уаид, уёд 
фырцинёй зёххыл нал лёууид, дзырдтам, зёгъгё, Къоста цы фыста, 
уый хауы ёрмёст йё дугмё, нё дугимё йын ницы бастдзинад ис. Мах 
бирё цёмёндёртён бар нё лёвёрдтам, сё размё сын цёлхдуртё 
ёвёрдтам, бар нё лёвёрдтам Къостайён дёр не ‘хсён активонёй, 
йёхи хуызёнёй, алывёрсыгёй архайынён, редакци йё кодтам, йё 
фыстытёй йын цёмёйдёрты тарстыстём, ёппёрстам сё, мыхуырмё 
сё нё уагътам, раст ын паддзахы цензурё куыд кодта, афтё. Уый 
уыд йёхирдыгонау тыхми. Къоста та цёрёнбонты уыд тыхми ёмё 
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фыдгёнды ныхмё, кёддёриддёр сын сё риумё йё риу уёндонёй 
дардта – йё дуджы дёр ёмё нё дуджы дёр.

Ай-гъай, Къоста ирон адёмы разёнгард кодта, цыд сё разёй 
революцийы цёхёрмё, социализмы арёзтадмё, фашизм ныддёрён 
кёнынмё, фёлё уыцы иу рёстёг йё маст ёхсыст, йё зёрдё 
уынёргъыдта, хъёууон адёмы сайраг ёмё сафинаг куы кодтой, 
сё дарёг зёххёй сё куы тардтой, адёмы хуыздёр хъёбулты куы 
мардтой, сталинон лагерьтём сё куы хастой, бирё рёстзёрдё 
адёймёгтё ёнаххосёй, ёназымёй ёфхёрд, ссёст ёмё цъист куы 
баййёфтой, уёд.

Къостайён йё бёллиц уыд ёппётиумёйаг аргъуан, хёлар куыст 
ёмё ёмбаргё тохы аргъуан, фыдёвзарён ёмё тугкалд кём нёй, 
сыгъдёг намыс, рёстдзинад, рухсад, сёрибар ёмё уарзт кём ис, ахём 
аргъуан. Хъыгагён, уыцы бёллиц нырма нё сёххёст. Къоста фыста: 
«Талынг къазармайы къуымы-иу батулдзён. Сау хъёмп – йё гобан йё 
баз», ёмё ноджыдёр: «Лёгдзарм тёнёг у. Ёлдар фыдлёг у, Мёлын 
кёй фёнды?»

Зындгонд у Къостайы ахаст бардзмё. Цы сты бардз Къостамё 
гёсгё? Уыдон сты сёрхъён ёмё хёлёг, ёдзёсгом ёмё дыдзёсгом, 
хахуыргёнёг ёмё нымудзёг, уёййаг ёмё уёйгёнёг, мёнгдзурёг 
ёмё мёнгард, хипайдайы хотыххёсджытё ёмё цёрёгойон 
монцты цагъартё. Чырыстийён тёккё знон дёр ма йё номыл 
кодтой кады зарёг, уыдтой дзы се скаст, се ‘нхъёлцау, фёлё йё ныр 
куы ‘рцахстой, уёд ём Пилаты галуаны раз лёбурынц тугмондаг 
балбирёгътау.

ЦЁЙ ТЫХХЁЙ?
Кёй уыд дунейы сёрыл хаст,
Кёй тыдта ‘фсымёрдзинад, уарзт,
Кёй сидти ног цардмё хъёддыхёй.
Сёрибар, рухс кёй домдта алкём?!

Цёмён? Цёй тыххёй? – бардзмё ахём фарст нёй, уымён ёмё 
хорз ёмё ёвзёр, раст ёмё зылын, ёцёг ёмё мёнг кёрёдзийё 
хицён кёна, уый йё бон нёу.
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Бардз фестъёлфыд, Хуыцауёнгёсыл
Сё цёнгтё сцагътой, ёмё уёд
Тыхджын хъёддаг хъыллист –
   «Мёлёт!» –
ёвиппайд айзёлыди фёзыл.
Сёнтдзёфты ма ёндёр цы хъуыди, –
Куы нё сё иргъёвы сё хъуыды, –
Пилатмё карзёй хъёр кёнынц:
– Ныттындз ёй тагъд, ныттындз,
   ныттындз!

Махён нё зёрдыл ёрлёууынц 30-ём азты ёвирхъау цаутё. Егъау 
дзыллон ёмбырдтё ёмудёй ёмё ёмхъёлёсёй домдтой мёлёт, 
адёмы амондыл йёхи сёрысуангёй нывондён чи хаста, уыдонён.

Къостайён адём не сты бардз. «Адёмы фарнёй къёдзёх дёр 
ныннёры», – зёгъы Къоста. Фарн ис адёммё, – бардзмё фарн нёй. 
Махёй скодтой бардз, фёлё хъуамё суём адём, ёцёг адём.

Къоста ёгёрон аргъ кодта сёрибарён, фёлё алы сёрибарён 
– нё. Уый фаудта, ёфхёрдта «хъёддёгты сёрибар», йё 
ныхмё йын ёвёрдта «ёцёг сёрибар», адём ёмё адёймаджы 
алывёрсыг прогресс чи ифтонг кёны, уыцы сёрибар. 
«Хъёддёгты сёрибар», – цы дё фёнды ёмё дё куыд фёнды, 
афтё кён, адёймагон дё ёви ёнёадёймагон, аразёг дё ёви 
халёг, уымёй дёхи ма фёрс, ууыл дёхи ма тыхсын кён. «Ёцёг 
сёрибар» та домы ахъаззаг бёрн адёмы раз, иумёйагадёмон 
моралон хёзнаты раз, домы хъёддаг нё, фёлё цивилизацион 
демократизм, ёгъдау ёмё фётк.

Адёймаг хъуамё уа адёймаг, ёцёг адёймаг. Махмё фёзынд 
ахём еууаг пехуымпартё, афтё чи дзуры, зёгъгё, алчидёр йёхи 
барвёндёй йёхицён ёвзарёд наци, ёвзарёд райгуырён бёстё, 
ёвзарёд мадёлон ёвзаг. Ау, куыд ис гёнён, ёмё адёймаг сёрибар 
уа йё нацийё, йё райгуырён бёстёй, йё мадёлон ёвзагёй! Уый 
у адёймаджы ёнусон арфёйаг ёрдзыхъёды ныхмё. Уымён 
кёд сёрибар схонён ис, уёддёр у хъёддёгты сёрибар, бардзы 
сёрибар.
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Ёцёг сёрибар, Къостамё гёсгё, адёймагёй домы, цёмёй йёхи 
уёгъд кёна зёронд мёлинаг цайдагътёй, фидиссаг уагахастёй, 
алыхуызон ёлгъаг стереотиптёй, зонд ёмё уды хъадамантёй. 
Ёцёг сёрибар домы, цёмёй адёймаг йёхёдёг йёхи хъомыл кёна, 
йёхиимё иугёндзон тох кёна, цёмёй уыцы тохы уёлахиз кёна йё 
хорз ёмё сётта, куынёг цёуа йе ‘взёр. Сёрибар у хорз адёймаг, 
ёвзёр адёймаг сёрибар никуы уыдзён, уымён ёмё у кёддёриддёр 
ёмё кёмдёриддёр йе ‘взёрдзинады цагъар.

Къоста йёхицёй схъомыл кодта номхёссён адёймаг, стыр 
патриот ёмё интернационалист. Ирон адёмы уарзт ём байрёзт 
дуне ёмё дун-дунейы уарзтмё, уымён ёмё йё райгуырён бёстё 
эгоистон уарзтёй нё уарзта. Къоста йёхицёй куыд загъта: «ёгас 
дуне – мё аргъуан, уарзондзинад – мё кувёндон, у дун-дуне 
фыдыбёстё мёнён!» – афтё алы континентыл дёр алы адёймаг 
дёр йёхицёй куы зёгъид ёмё ёцёгёй ахём куы уаид, уёд 
абон ядерон хёсты тасёй, адёмы мёлёты тасёй нё зёрдётё нё 
кёрзиккой, уёд абон нё алфамбылай ёрдзы уавёрыл додой ёмё 
ёрдиаг нё кёниккам.

Къоста номхёссён адёймаг уымён сси, ёмё йём уыд ёцёг 
гуманизм ёмё ёцёг рёстдзинад. Нёй гёнён, ёмё уай гуманист 
ёрмёст дёхи нацийён, иннё нацитён – нё, уай раст адёймаг 
ёрмёст дёхи нацийён, иннё нацитён – нё, ёмё иннёрдём: 
уай гуманист иннё адёмтён, дёхи адёмён – нё. Гуманист ёмё 
раст адёймаг уарзы алы адёймаджы дёр, тыхсы йыл, ауды йыл, 
аргъ ын кёны, адёймаг кёй у, уый тыххёй, кёмёйфёнды ёмё 
кёцонфёнды ма уёд. Мах иугёндзон «ирон, ирон» куы кёнём, 
уёд нё аргъ кёнём иннё адёмтён, ёмё иннёрдём – мах 
иугёндзон «уырыссаг, уырыссаг» кёнё «гуырдзиаг, гуырдзиаг» 
куы кёнём, уёд нё аргъ кёнём нёхи адёмён, ницёмё сё дарём, 
нё нё ‘ндавы нё истори, нё культурё, не ‘взаг. Уый уымён афтё 
у, ёмё нём нырма нёй ёцёг гуманизм ёмё ёцёг рёстдзинад. 
Махмё уыдон куы уаиккой, Къостамё куыд уыдысты, афтё, уёд 
абон сусёг-ёргом не ‘нхъизиккой ёмё нё хъызиккой шовинизм 
ёмё национализм.

Къоста фыста дыууё ‘взагыл – иронау ёмё уырыссагау. Фёлё 
нын иу хабар хъуамё ёппындёр гуырысхойаг ма уа. Къоста ёрмёст 
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уырыссагау куы фыстаид, уёд нё уыдаид Къоста. Къоста ёрмёст 
иронау куы фыстаид, уёддёр уыдаид Къоста. Уый ирон классикон 
дзырдаивад кёй сфёлдыста, дунейы нёртондёр поэтты бёрзёндмё 
йё кёй сёргъёвта, уый у национ ёмё интернацион сгуыхт.

Ирон-уырыссаг дыууёвзагондзинад махён ныббаста нё историон 
хъысмёт. Махёй алчидёр хъуамё ёнёмёнг зона уырыссаг ёвзаг, 
фёлё махёй, ирёттёй, алчи дёр хорз, иттёг хорз куы нё зона йё 
мадёлон ёвзаг, уёд нё уыдзён Къостайы аккаг, нё уыдзён Ирыстон 
ёмё дуне ёмё – ноджы уёрёхдёр – дун-дунейы аккаг.

О, абон махён зын бауырнён у, зёгъгё, искуы ахём рёстёг уыд, 
ёмё Къоста кёд нё цард.

Уадз, макуы уёд ахём рёстёг, ёмё кёд нё уа Къоста!
Макуы уёд ахём рёстёг, ёмё кёд нё уой ирон ёвзаг, ирон 

литературё, ирон культурё!
Макуы уёд ахём рёстёг, ёмё кёд нё уа Ирыстон! 

4   10 2019

Везде, для всех я песнь свою слагаю,
Везде разврат открыто я корю
И грудью грудь насилия встречаю, 
И смело всем о правде говорю.
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ХОДЫ Камал

ХОХРЫНДЗ
 

Нё культурёйы, нё дзырдаивады историйы бёстастёуёй 
цъитимбёрзт хохрындзау дёрдтыл тёмёнтё калы 
Хетёгкаты Къостайы гени. Абон ирон литературёйы 

нё сёр бёрзёндты цы бирё разагъды уацмыстёй хёссём – 
поэзийы, прозёйы, драматургийы ёмё а.д., – уыдонён дёр, мёнмё 
гёсгё, рахонён ис уыцы хохрындзёй ратёдзёг суадёттё. Уымён 
ёмё, Абайты Васойы рёстдзёвин хъуыдымё гёсгё, Хетёгкаты 
Къостайы сфёлдыстад, ирон профессион литературёйён йё 
райдиан уёвгёйё, уыцы иу рёстёг басгуыхт йё тёккё уёлдёр 
ёмё аивдёр ёнтыст. 

Къостайы кой кёнгёйё, нё разагъды ахуыргонд нысан кёны, 
зёгъгё, йё ёвёджиауы хъомыс ёнцайы ёртё ёууёлыл: нё поэтён 
йёхи генион курдиат, уырыссаг классикон литературё ёмё ирон 
адёмон сфёлдыстадыл. 

Къоста ирон фысджытён ёнусон райст-бавёрд ёвидигё 
хёзнайау ныууагъта фольклорёй хёдзардзинёй пайда кёныны 
фёрнёйдзаг традицитё, ахуыр кодта ёмё кёны райгуырён 
уёзёгыл ёнувыд уёвыныл, царды дёр ёмё сфёлдыстады дёр 
ныфсхаст уёвыныл, ирон ёвзаг, ирои аив дзырд хи удёй фылдёр 
уарзыныл, ёндёр адёмтём цёстуарзон зёрдё дарыныл, мёгуыр 
ёмё ёфхёрд дзыллётён сёрхъызой уёвыныл ёмё бирё ёндёр 
арфёйаг хъуыддёгтыл. 

Къоста, ирон фольклоры стилистикон ёмё аивадон авналёнтыл 
ёнцой кёнгёйё, уыдон дарддёр сфёлдыстадон хуызы рёзын 
кёнгёйё, махён ныууагъта алёмёты ирон ёвзаг. Ёмё уыцы 
ёвзагёй фыссёг дёсныдёр куыд хъуамё пайда кёна, уый та 
литературёйы ёппёт жанрты дёр ирдёй равдыста йёхи ёнёмёлёт 
уацмысты. 

Къоста нё литературёйы ныууагъта дыууё ’взагыл фыссыны 
традици. Ёмё йё бафёзмыдтой йё кёстёртё: Цёголты Георги, 
Коцойты Арсен, Малиты Георги, Гулуты Андрей, Цомахъ, Нигер, 
Хъамбердиаты Мысост ёмё иннётё. 
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Къоста нё литературёйён цы бындур ёрёвёрдта, уый ирон 
фысджыты фёлтёрты здёхта царды диалектикон иудзинад 
ёнкъарынмё, социалон царды ёгъатыр рёстдзинад реалистон уагыл 
ёвдисыны фёндагмё. 

Кёд ёмё Къоста ирон литературёйён, зёгъён ис, ёмё 
бындур амайын райдыдта зыбыты тыгъд быдыры, уёддёр суанг 
йё фыццаг фёлварёнтыл дёр зыны фёлтёрд зёрингуырды 
ёрмдзёф, хъуыдыйы ёмё ёнкъарёны рёстдзинад. Мамсыраты 
Дёбе Къостайы тыххёй цы цалдёр уацы иыффыста, уыдонёй иуы 
мёнгён нё зёгъы: «Къоста сфидар кодта ирон ёмдзёвгёйы ритмы 
бёрцбарст, сарёзта ирон ёмдзёвгёйы рифмёты уаг ёмё бындур 
ёрёвёрдта иронау ёмдзёвгётё фыссыны техникёйён». 

Къостайы традицитыл ёнувыд уёвгёйё, нё литературёйы 
пехуымпартёй иу, Гёдиаты Секъа, сфёлдыста, мёгуыр адёмы мёт 
ёмё сагъёс арвау бёрёгёй кём зынынц, ахём поэтикон уацмыстё. 
Секъайы сфёлдыстады уынём адёмён фыртау лёггад кёныны, 
сёрибармё тырныны мотивтё. Уёдё Секъайы хуыздёр радзырдтёй 
иу – «Айссё» – ёмё Къостайы уырыссагау фыст кадёг «Фатимё» та 
бынтон ёввахс лёууынц кёрёдзимё: социалон-психологон мидисёй 
дёр, сюжетёй дёр, сё сёйраг архайджыты трагикон хъысмётёй дёр. 

Къостайы «Ирон фёндыр» куыддёр боны рухс федта, афтё 
хёрз цыбыр рёстёгмё Хетёджы-фырты ёмдзёвгётёй бирётё 
сёхи ’гъдауёй ирон дзыллёйы ’хсён апырх сты, базыдтой сё ёнё 
чиныгмё кёсгёйё дзурын, зарыдысты сё, цыбыр дзырдёй, рёбинаг 
бынат ёрцахстой ирон адёмы зёрдёты. Уымён ёмё ирон дзыллётё 
Къостайы «Ирон фёндыр»-ы, айдёнмё кёсёгау, федтой сёхи цард, 
сёхи зондахаст, сё бёллицтё, сё хъысмёт, сё катай. Брытъиаты 
Елбыздыхъойы драмё «Дыууё хойы» персонаж, мёгуыр фыййау, 
йё фосы дзуг хизгёйё, йё зёрдёйы тыппыртё суадзы, Къостайы 
ныхёстё заргёйё: 

Кæй барвитон курæг, 
Кæй та равдæла? 
Цæй мæгуыр дæ, иунæг, 
Дæ мад амæла! 

Ёмё фыййау стыр дисы бацёуы, ома, ныммёлён дын макуы уа, 
Къоста, раст цыма мё хъысмёты фёдыл ныффыстай ацы ныхёстё... 
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Цёголты Георги, зынгё поэт ёмё публицист, Къоста ма ёгас куы 
уыди, уёд райдыдта йё литературон куыст. Къостамё цы зёрдё 
дардта, уый равдыста, йё ингёны уёлхъус цы ёмдзёвгё бакаст, уый 
зёрдёбын рёнхъыты. Георгийы кадёг «Дыгуроны радзырд» зёрдыл 
ёрлёууын кёны Къостайы «Чи дё?» ёмё «Хъуыбады»-йы лирикон 
хъайтарты хъысмёт. Уёдё «Дыгуроны радзырд»-ы цы сидзёргёсы 
хъысмёт равдыста Цёголы-фырт, уый дёр ёввахс лёууы Къостайы 
сидзёргёсы хъысмётмё. 

Зынгё поэт, революционер ёмё ёхсёнадон архайёг Гёдиаты 
Цомахъён дёр ёхцон уыдысты Къостайы тохмондаг поэзийы 
тызмёг зёлтё, сёрибармё тырнындзинад. Ёмё ёнё фёзынгё нё 
фесты йё поэтикон сфёлдыстадыл. 

Къостайы ёндёвдад иттёг бёрёг дары Нигеры литературон 
бынтыл. «Нигеры фыстытыл кёрёй-кёронмё йё цёст чи ахёсса, 
– зёгъы Мамсыраты Дёбе, – уый бафиппайдзён, Нигер, комкоммё 
Къостайы фёзмгёйё, кёй райдыдта фыссын. Къоста цы хёххон 
цардыл фыста, уый цы нывтё ёвдыста, уыдоныл фыста Нигер дёр 
йе сфёлдыстады райдианы». 

Кёй зёгъын ёй хъёуы, куыдфёстагмё Нигер ёрлёууыди йёхи 
хёдбындур сфёлдыстадон фёндагыл ёмё ссис нё литературёйы 
рёбинагдёр цёджындзтёй иу. Ёмё ма нё литературёйы классиктёй 
афтё бирётёй зёгъён ис. Уёдё нё абоны дзырды дёснытёй 
Къоста йё фёндаг хурау кёмён ныррухс кодта, уыдоны кой та у 
сёрмагонд ныхасы аккаг. 

Нё аивады, нё культурёйы ахсджиаг бынат ахсынц, Къостайы 
царды фёдыл цы аивадон уацмыстё фыст ёрцыди, уыдон — ам 
наукон литературёйы кой нё кёндзынён. Малиты Георги ёмё 
Цёголты Георгийы ёмдзёвгётё, Нигер ёмё Епхиты Тётёрийы 
пьесё «Къоста», Дзаттиаты Тотырбеджы роман «Хёххон стъалы» 
ёмё «За вас отдам я жизнь», Грисы драмё «Ёлвёст ёхсаргард», 
кёнё та «Ёнёсёттон», Гафезы, Нафийы, Хъодзаты Ёхсары, 
Джыккайты Шамилы ёмё бирё ёндёр авторты ёмдзёвгётё ёмё 
кадджытё. Уёдё, Уёрёсейы дёр ёмё раздёры Советон Цёдисы 
республикёты аивады ирддёр минёвёрттё дёр Къостайы номыл цы 
бирё уацмыстё фёфыстой алы азты, уыдон та сты егъау чиныджы 
фаг. Фёлё, цы йё сусёг кёнон, мах не ’ппёт дёр къёмдзёстыг 
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стём Къостайы номы раз, йё трагикон хъысмёты аккаг арф аивадон 
уацмыстё абоны онг нё литературёйы, нё кино ёмё театралон 
аивады кёй нёма ис, уымёй... 

Мё ныхас мё фёуын фёнды, Къостайы тыххёй цы ёмдзёвгё 
ныффыстон, уый фёстаг рёнхъытёй: 

Ды никæд уыдтæ 
Не ’ппæлдхъуаг, Къоста, 
Фæлæ дæ фарнхъуаг 
Мах уыдзыстæм алкæд. 
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КЪОСТАЙЫ 160 АЗЫ ЮБИЛЕЙ

Къостайён йё курдиат, йе сфёлдыстад, йё уацмыстё, йё 
хъуыдытё дисы ёфтауынц адёймаджы. Йёхиуыл, йё цардыл куы 
хъуыды кодтаид, уёд ёнёзынёй йё фыды фёстё уый куыст, уый 
бынат ёрцахстаид ёмё йёхицён цардхъомысёй цардаид. О, фёлё 
абон йё кой дёр нё уаид. «Дё зёрдёмё ма хёсс мё зёрдёйы 
конд...», «Йё фыды фёндиаг кём вёййы фырт дёр?…»,  «Мё гутон, 
мё галтё мёнён дёр цёттё...»

Йё рёстёджы нё национ библиотекёйы директор Гёздёнты 
Еленё, Къостайыл фысгёйё, дзырдта, зёгъгё, Къостамё кёй ис 
уёларвон тыхтё. Чи зоны, афтё дёр у. 

Нё адёмёй, нё фысджытёй, нё разагъды лёгтёй Къостайы 
хуызён хъуыдыгёнджытё абон дёр нёй. «Обнять природу, в 
надзвездную проникнуть даль»... Кёцёй йём фёзынд уыцы 
хъуыды? «Весь мир мой храм...», «К чему друзья, когда все люди 
братья...»

Къостайы хъуыдытё, миниуджытё абон мах нёхицён нё царды 
xёсён куы райсиккам, уёд цас ницёйаг митёй фёхицён уаиккам, 
цас фёхъёздыгдёр уаиккам. Фёлё..., фёлё... «Къоста, Къоста» 
кёнём, фёлё йё фёзмгё та ёппындёр нё кёнём. Йё миниуджытёй 
нёхимё ницы исём! Къостайы «Я грудью грудь насилия встречаю 
и смело всем о правде говорю» абон исчи зёгъдзён? Бирё зылын 
митё абон цыма ёппындёр нёй, уыйау сёхи дарынц бирётё. Йё 
рёстёджы нё разагьды лёг – «Человек-легенда», зёгъгё, чиныг 
кёуыл рауагътой, уымён «домашний арест» куы скодтой уёды 
хицауад, газет «Пульс Осетии»-йы куы фёзынд уацхъуыд: «Подарок 
к юбилею, кому мешает Тедеев», уёд иу фыссёг, иу адёймаг дёр 
нё разынд уыцы уавёры ныхмё сдзурынмё. Тедейы-фыртыл цы 
чиныг рацыд раздёр, уым дзы чи ёппёлыд, уыдон дёр ныхъхъус 
сты! Къостайы миниуёгёй сём мисхал дёр нё разынд!

Абон Къостайы райгуырды 160 азы бёрёгбон мах ёмдзёгъд, 
кафт, зарёгёй куы арвитём, уёд уый нё цардыл хуыздёрырдём 
никёцёй разындзён. Кёд Къостайы хонём, уырыс Пушкинёй 
куыд зёгьынц: «Он наше все», уёд Къостайы хъуыдытё, ныстуантё 
комкоммё фёнысан кёнём ёмё сё нёхицён хёсён райсём:
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1. Кёрёдзийы ёфсымёртау уарзут! (Абон дёр нё ёххёст кёнём 
ацы фёдзёхст).

2. Рёстдзинад уарзгёйё, скёнём нё тырыса дзыллёйы номёй!
3. Дунетёй хуыздёр куы фестай... 
4. Кёрёдзимё ёфсымёртау раттём нё къухтё...
5. Народу из всех его многих услуг возврати хоть одну ты обратно... 
Цас ёмё цас диссаджы хъуыдытё!
Абон, йё 160 азы бёрёгбоны ма нёхицён нё дарддёры цардён 

скёнём пълан Къостайы хъуыдытёй, ёмё сё куыд ёххёст кёнём, 
ууыл-иу ёрдзурём йё бёрёгбоны размё! 

Афтё куы бакёнём, уёд Къоста ёцёгдёр уыдзён нё тырыса!
Дзбойты Михал. 
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ДЖУСОЙТЫ Нафи

МЫСЫН КЪОСТАЙЫ... 

Куыд зёронддёр кёнын, афтё арёхдёр мысын Къостайы... 
Уый диссаг уаид, иунёг ёз куы уаин ахём зёронд ирон 
лёг, уёд. Фёлё мё хуызёттё бирё кёй ис Ирыстоны, уый 

мё фидарёй уырны. Уымён ёмё, нё хъёуы зёронд адёмёй чиныг 
кёсын чи нё зыдта, уыдонёй иу дёр нё уыд ахём, Къостайы кой-иу 
чи нё ракодта ныхасы, ёмбырды кёнё куысты уёлхъус. 

Мысын Къостайы... Мысын ёй, кёд ёй никуы федтон, никуы 
ныхас кодтон йемё, уёддёр. Мё зёрдыл дзы цы дарын, уыдон та 
сты йё фёндыры зёлтё, йё фарны кой адёмы ‘хсён. Уымёй уёлдай 
йын ницы зонын... Уёдё ма йё цёмён мысын?.. 

Бирё зёрддаг ёмгартё мын уыд мё сабийы бонты дёр, ме 
‘взонджы азты дёр, стёй, мё куысты иууыл тарфдёр афонтё куы 
ралёууыдысты, уёд дёр. Мысын уыцы хёлёртты. Уёлдайдёр та, 
ирон адёмы фидёныл ёмё ирон ёвзагыл сагъёстё, фёндаггоны 
къёбёртау, кёимё дих кодтон, уыцы хёрзёджыты: Гафезы, Грисы, 
Дзугаты Георгийы, Нартыхты Михалы, Бестауты Гиуёргийы, 
Дзуццаты Хадзы-Мураты, Дзесты Куыдзёджы, Ардасенты 
Хадзыбатыры, Цёрукъаты Алыксандры, Дзаболаты Хазбийы... Бирё 
сты уыцы мысинаг лёппутё!.. Ныр мёнёй се ‘ппёт дёр кёстёр сты, 
лёппутё сё уымён хонын... 

Мысын сё, мё зёрдёмё стёмхатт хуры рухс куы бакёсы, уёд 
дёр ёмё мё тыхсты бонты дёр. Фёлё, цы йё ‘мбёхсон, се ‘ппётёй 
арёхдёр мё зёрдыл ёрёфты мёнё мё зёры бонты Къостайы кой, 
йё ном, йё дзырд. «Иу бон кёндзыстут мё дзырд», – ёнхъёлдта 
йёхёдёг, мах та йё ёрвылбон мысём... 

Нё зонын, цёмён афтё у. Чи зоны, уымён, ёмё йын уартё, 
скъоладзау куы нёма уыдтён, уёдёй фёстёмё кёй хъуыстон йё 
адджын ном, йё ныхасы ёрдхёрёйнаг аив. Чи зоны, уымён, ёмё 
мём чиныджы йё нывёй йё цёсты рухс кёй каст ёмё кёй уыдтон 
йё зёбул рихитё, йё ирон дарёсы аивтё... 

МЫСИНЁГТЁ КЪОСТАЙЫ ТЫХХЁЙ
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Цыппар азы мыл куы цыди, уёд фыццаг хатт фехъуыстон 
Къостайы ныхас чиныгёй. Чиныг касти мё фыдыфсымёры лёппу 
Аким, мёнёй хистёр уыд ёмё дыккёгём къласы ахуыр кодта. 
Къоста сабитён цы ‘мдзёвгётё ныффыста, уыдон каст скъоладзау 
лёппу. Ёз ём хъуыстон, ёмё мё зёрдёйыл мады узёлдау 
тыхстысты, рохгёнён сын нал уыд... 

Ныр уёдёй цыппарыссёдз азы бёрц рацыд, фёлё мём абон 
дёр хъуысы Акимы хъёлёс, Фыдыбёстёйы хёсты уартё горёт 
Винницёйы сёрыл тохты чи бамыр ёнусмё, уый, ёмё мын нымайы 
Къостайы ныхёстё, куы – ёнкъард, куы та сёрдыгон райсомау – 
хурёвдылд... 

Афтё рауад мё цардвёндаджы ныв, ёмё Къостайы ныхасёй 
никуыуал фёхицён дён скъоладзауёй дёр, салдатёй дёр, стёй, 
цардаразён зиуы дёллаг галёй кусыныл куы бафтыдтён, уёд дёр. 
Къостайыл сагъёсты, йё аивад ёмё хъысмётыл цин ёмё хъыг 
кёнгёйё, ёрвыстон мё царды иууыл мысинагдёр бонтё. Уыцы 
сагъёстё дзургё дёр бирё хёттыты ракодтон. Зёрдиагёй дзырдтон, 
мё цин ёмё мё хъыджы сёр цы уыди, уый дёр. Гъе, фёлё, нё 
зонын, искёй зёрдёмё дзы исты фёцыди ёви нё, фёлё мён 
фёндыд Къостайы бамбарын, йё зонды ёгёрон хётёнтыл фёзилын, 
йё ныхасы аив зёрдёйё бавзарын сусёны бон фёлмён уддзёфы 
ныдзёвдау. 

Уыдис ма мё зёрдёйы рёбын ноджы иу фёндиаг: Къостайы 
сагьёстёй хъуамё ратёдза иу рёстаг ёмё фёрныг хъуыддаг, не 
‘ппёты дёр зёрдиагёй архайын кёуыл хъёуы, ахём. Хъуамё алы 
ирон адёймаг дёр Кьостайы базона ёмё бауарза нырмёйё хуыздёр 
ёмё фылдёр!.. 

Ахём фёндиаг хъуамё тёлфа алы ирон лёджы хъуыдыйы дёр. 
Уёд хуыздёрёй хуыздёр кёндзён нё адёмёй алы удгоймаг дёр. 
Уёд фылдёрёй фылдёр кёндзён нё адёмён йё кад, йё цёрёнбон, 
йё удыхъёд ёмё йё зонд та – аивдёр ёмё тыхджындёр!.. 

Мё зёры бонты мё зёрдыл арёхдёр лёууын райдыдтой 
Белинскийы ныхёстё Пушкины тыххёй: «Нё ахуыр лёгтёй 
Пушкины уацмыстё кёмё не сты, уый нёдёр интеллигент у, нёдёр 
уырыссаг адёймаг!» («Всякий образованный русский должен иметь 
у себя всего Пушкина: иначе он и не образованный, и не русский...». 
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(В.Г. Белинский. ПСС. Т.2, М., 1953, с. 384). Гъе, ёмё ацы ныхёстё 
ёз та афтё ранымаин иронау: «Нё адёмёй Къостайы чи нё уарзы, 
йё аивад ёмё хъуыдыйы Дуне йын лёмбынёг басгарын, банкъарын 
ёмё базоныныл йё уд чи нё хъары, йё фадат ёй цас амоны, уыйас, 
уый нёдёр интеллигент у ёмё нёдёр ирон адёймаг!..». 

Афтё мём кёсы, ирон адём цас хуыздёр зоной ёмё фылдёр 
уарзой Къостайы, уыйас аивдёр ёмё ёнусондёр уыдзысты сё уды 
фарн ёмё сё национ фидён. Гъе, уымён мё фёнды, нё аивады 
абоны зиууонтё иумё алы ирон адёймаджы зёрдёмё дёр куы 
ныдздзуриккой Къостайы ном, йё хъуыдыйы ёмё аивады бёрзонд 
ёмё ёнустём мысинаг мидис. Куы йём ёй ныдздзуриккой, фарны 
ныстуанау, ёрвон рёстдзинадау, Уастырджийы зарёгау!.. 

Мысын Къостайы... 
Мысыдтён ёй мё сагъёсты, мё куысты уёлхъус дёр, мё цин 

ёмё мё хъыджы бонты дёр... 
Мысдзынён ёй, цалынмё мыл, йёхи загъдау, «хёхты дыдзы хур» 

нё аныгуыла, уёдмё. 
15.10.2008 аз

Къоста ма студент куы уыди, уёд ардём йемё схаста зарёг 
«Интер национал» ёмё йё хёлиу кодта адёмы ёхсён, скъоладзаутё 
йё заргё дёр кодтой.

***
Кавказы адёмтё паддзахы заманы уыдысты уёлдай зындёр 

уавёры ёмё фыстой уёлдай хъалонтё. Уый тыххёй Къоста ирон 
арёзтёй бацыд паддзахмё ёмё йын бамбарын кодта Кавказы адёмы 
зын цард. Мах фыстам уыцы рёстёджы налог 3 сомтё ёмё уыдон 
дёр нал бафыстам... Афтё нын феххуыс Къоста...

(Фардзинты Батчейы мысинæгтæй)

Ахуырёй-иу куы ‘рцыди, уёд адёмён лёвёрдта алыхуызон 
амынддзинёдтё; зёрдётё ёвёрдта ёмё амыдта, адёмы дуг тагъд 
кёй ёрлёудзёни. Рухс бонтём ма чысыл рёстёг кёй баззади...

Къоста-иу йё ахуыры рёстёджы нё рох кодта йё уарзон Лабёйы. 
Улёфт-иу сын куы уыди, уёд уыди ам. Арёх цыди хёхтём. Мён дёр-
иу акодта йемё; радта-иу мём хёссынмё йё ахорёнтё ёмё гауыз, 
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Къоста-иу йё ахуыры рёстёджы нё рох кодта йё уарзон Лабёйы. 
Улёфт-иу сын куы уыди, уёд уыди ам. Арёх цыди хёхтём. Мён дёр-
иу акодта йемё; радта-иу мём хёссынмё йё ахорёнтё ёмё гауыз, 
йёхимё та уыд стыр гёххёттытё, ёмё ныв кодта хёхты, дётты, 
айнёг къёдзёхты ёмё ёндёр ахёмты. Хуызтё конд-иу куы фёци, 
уёд-иу ын ёз кодтон аргъёуттё ΄мё зарджытё, уый та сё фыста…

***
Ёз иу ёмбалимё (уый амард) бабёрёг кодтон Къостайы сё 

хёдзармё, ёмё йё бафарстам афтё: «Адёймаг цы ‘гъдауёй 
хуыздёр фёцёрдзён?»

Къоста нын дзуапп радта: «Адёймагмё рёстдзинад куы уа, куы 
цёра йёхи фёллойё, уёд фёцёрдзён кадджынёй, амондджынёй».

Куы-иу ём бацыдыстём (Къоста уыди рынчын), уёд-иу нё 
уайтагъд афарста: «Ницыма бакуыстат? Революци нёма ‘рцыд? 
Адём ницыма сарёзтой?»...

(Айларты Барисы мысинæгтæй.  
Барис хорз зыдта Къостайы æмæ йемæ царди хорз)

Къоста йе ‘мбёлттимё арёх цыди Хъубаны донмё. Мах, 
кёстёрты дёр-иу семё акодтой. Иу ацыды ныл кёцёйдёр ёрбафтыд 
хъёрёсейаг инженер, йё ном Ислам, зёгъгё. Ислам архайдта хёхтё 
сныв кёныныл, фёлё йын нё рёвдз кодта. Ёрёджиау ын Къоста 
райста йё гёххётт, йё ахорёнтё ёмё уайтагъд ныв ацарёзта: ныв 
ахаста ин женер йемё.

(Радзырдта йæ Хъæрджынты Хадзы-Муссæ,  
лабæйаг зæронд лæг)

Ёз, фосгёс уёвгёйё, Хъёрёсейы хёхты иу лёгёты федтон дыууё 
марды, чи ныххус... ахёмтё. Уый уыдис зымёгон... Фембёлдыстём 
иу кёмдёр Къостаимё, ёмё йын радзырдтон хабар.

Къоста фёдис кодта ёмё мё ахуыдта йемё хохмё дыууё лёджы 
мардмё. Хохы фёрстыл сём сбырыдыстём, Къоста сё цурмё бацыд 
ёмё сё сныв кодта. Рацыдыстём фёстёмё...

Ёркасти мын мё бёгънёгдзинадмё. Ёвёццёгён мын фётё-
ригъёд кодта ёмё мын радта ёхца.

 Мёхи сарёзтон Къостайы лёварёй...
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***
Иухатт Къостайыл фембёлди иу инёлар (инёлар ёрцыди 

Хъёрёсемё адёмы цард фенынмё) ёмё йём дзуры: «Ды паддзах-
батюшкёмё афтё ныхмё куы лёууай, уёд дё ёз фесафдзынён!»

Къоста йын сабыргай загъта: «Ёмё мё кёдём сафдзынё? Кёд, 
чернилё ёмё кърандас кём нё уа, уырдём фесафай, уёд хорз, 
уыдон кём уой, уым ёз сёфт нё уыдзынён!»

***
Къоста кёддёриддёр уыд ахуырады фарс. Адёмы арёзта 

ахуырмё чысылёй, стырёй.
– Ахуырадёй, – дзырдта Къоста – базондзыстут уё царды 

хорздзинёдтё ёмё хъёндзинёдтё. Базондзыстут уе знаг, уё 
лымёны хуыздёр ёмё араздзыстут уё цард!

***
Цёвиттон, Нарёй фёстагдёр чи алыгъд, уыдон цардысты 

билеттёй – рёстёгмё. Билетён-иу йё рёстёг куы фёци, уёд 
ёй баивынмё хёссын хъуыд нё райгуырён бёстём – Цёгат 
Ирыстонмё. Чи зоны, цы тухитё-иу фёкодтам уыцы дард фёндагыл. 
Ацы билетты уаг Къоста аивын кодта. Сарёзта йё афтё: лёг-иу йё 
билет ныххаста старшинамё, уый та йё хъуыддаг код та йёхёдёг.

Ахём ёххуыс нын фёци Къоста!..
***

Фыццаг хатт Къостайы кафгё федтон сёхимæ Олгъаимæ. Уый 
уыди, Олгъа чындзы куы цыди, уæд. Кафыд тынг дæсны, рæуæг! 

(Цуциты Хъаныхъойы мысинæгтæй, лабæйаг)

Уёды рёстёджы Баталпашинскы (ныры Черкесск) уыдис базар. 
Бирё ёхца ист цыд мёгуыр адёмёй базары. Иу сёрд уыцы базармё 
кёцёйдёр ёрбафтыд Къоста. Дардёй федта, базарник куыд 
ныуурёдта уырыссаг лёджы ёд уёрдон, уый. Мёгуыр лёг ницы 
ауёй кодта, ёмё йём ёхца нё уыди, базарник та дзы тыххёй дёр 
агуырдта «уёйгёнёггаг».

Уый фёстё Къоста ныффыста наместникмё уыцы хъуыддаджы 
тыххёй, ёмё иу мёйы фёстё дзырд рацыд, цёмёй ёхца ист мауал 
цёуа базаргёнджытёй. Ацы хъуыддаг ёрцыд мёхи зонгёйё.
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***
Уыдис комуадзён. Цалдёр сахаты рацыдаид ёмбисёхсёвёй, 

афтё быдырёй ёрбахёццё Къоста. Йё дзаумёттё ёрёфснайдта, 
стёй схызти аргъуангондмё ёмё дзёнгёрёг ныццагъта. Адём 
ёрёмбырд сты...Къоста федта, рагёй кёмё бёллыд, уыцы адёмы 
ёмё сыл фёцин кодта. Ёрёджиау сём сауджын дёр февзёрди 
мёстыйё, фёлё Къостайы куы ауыдта, уёд фёфёстёмё ис. Адём 
ныууагътой сё цёуын аргъуанмё, цыдысты ёрмёстдёр Къостайы 
уынынмё. Ферох сё ис комуадзён.

***
Иухатт сёрдыгон изёры ныхасы ёрёмбырд сты адём. Уым 

уыдысты Къоста ёмё йё фыдыфсымёры фырт Лекси дёр. Адём 
кёрёдзийён сё сагъёстё фёкодтой... Ёрёджиау куы апырх сты, уёд 
Къоста ёмё Лекси фёхицён сты. Лекси загъта Къостайён: «Къоста, 
ды дё мёнён ме ‘фсымёр, ёмё мын сахуыр кён мё сывёллётты». 
Къоста йын загъта: «Ёз ёрмёст дёу нё дён... ёз дён адёмы. Мёнён 
хъёрёсейё, уырысёй, ирёй уёлдай нёй. Дёу сывёллёттё мын цы 
сты, хъёрёсейаг мёгуыр лёджы сывёллёттё дёр уый». 

Мёнён ацы хъуыддаг радзырдта Лекси йёхёдёг.
***

Ирон адёмёй бирётё Садонёй ластой цинк Ёрыдонмё. Мызд 
сын уыд тынг гыццыл. Къоста иухатт бафтыд уырдём ёмё базыдта 
уы цы ёнёгъдау ми. Бацыди хицауадмё, стёй бахъаст кодта, ёмё 
згъёрласджыты мызд фёфылдёр ис. Ацы хъуыддаг дзырдтой 
згъёрласджытё...

(Хуырымты Семены мысинæгтæй) 

Цардис Лабёйы хъёуы паддзахы инженер. Уый сёхгёдта Лабёмё 
бацёуён хид, ёмё адём дардыл цыдысты ёд галтё, ёд уёрдон 
хёххон хёлд фёндёгтыл стыр зынтёй. Адём нё зыдтой, цёмён 
сёхгёдта инженер фёндаг, уый, фёлё йё уёддёр фёрсёг нё уыд... 

Иу изёр Къоста ныхасы бадт... Уыцы афон уынгты ёрбацёйуад 
инженер. Къоста йём фёдзырдта, ёмё йём уый ёрлёууыди. Къо-
ста йём хёстёг бацыд ёмё йын ёртхъирёнёй загъта: «Ды дё 
паддзахы счъил хафёг! Ды ницы зоныс адёмы царды уагёвёрдён! 
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Изёрмё хид куы нё суёгъд кёнай, уёд дын мёнё мё лёдзёгёй 
дё бёрзёй фёнёмдзынён!..» Уыцы ныхёсты фёстё инженер йё 
бёхтё фёцарёзта хиды ‘рдём ёмё йё суёгъд кодта. Адём цёуын 
райдыдтой сё фёндагыл ёнцонёй.

***
Паддзахы службёгёнджытё – Хёххон суд ёмё начальник, атаман 

ёмё сотниктё цардысты Лабёйы. Уыдон ёнёхатыр стыгъд кодтой 
мёгуыр адёмы ... Кусын сё кодтой сёхицён. Ацы ёнаккаг тугцъиртё 
махён ласын кодтой суг лёвар сёхицён бирё рёстёджыты... Иухатт 
бирёйё иумё ёрцёйластам суг, ёмё ныл сёмбёлд Къоста. Куы 
базыдта, кёдём сё ласём, уый, уёд нё фёстёмё нё галуёрдёттимё 
сыздёхта. Сугтё нёхи хёдзёрттём сластам.Къоста та йёхёдёг 
ныццыди участокмё ёмё семё тынг фёхыл, тынг сё бафхёрдта. 
Уёдёй фёстёмё уыцы цъаммартён иу суджы схъис дёр нал аластам.

(Ацы хабæрттæ радзырдта Тæтæраты Алыксандр, лабæйаг. 
Хорз зыдта Къостайы дæр æмæ йæ фыд Леуаны дæр)

Иу писмойы Къоста фыста Хоранты Созырыхъомё: «Бауадз уал 
мё, нырма фырытимё хёцын, стёй далыстём куы ацёуон, уёд та 
ноджыдёр фендзыстём!» 

(Радзырдта йæ Кокаты Дрис,70-аздзыд)

Къоста адёмы арёзта ахуырмё. «Хъёздыгмё макуы бабёлл, – 
дзырдта Къоста, – фёлё ахуырмё, зонд райсынмё! Сёдё ёмё мин 
хъёздыгёй иу ахуыргонд хуыздёр у».

(Галазты Сабейы мысинæгтæй, лабæйаг,  
Къостайы æмгар)

Ныхасы уыдаид, кёмдёр уыдаид, Къоста дзырдта адёммё, тагъд 
амонд кёй кёсы, уый фёдыл, адём кёй райдайдзысты дзурын иу 
ёвзагёй ёмё сын кёй уыдзён ёмхуызон бартё.

***
Хъёрёсемё арёзтой фёндёгтё. Инженер сёвёрдта пълантё, 

фёлё фёндёгтё кодтой нарёг: уёрдон дзы тыххёй цыди. 
Къоста федта фёндёгты арёзтад ёмё инженерён загъта, цёмёй 
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фёндаггёрон саразой цёджындзтё. Фёндаггёрон сагъд ёрцыд 
цёджындзтё. Адём ёдасдёрёй цёуын райдыдтой фёндёгтыл.

(Радзырдта сæ Хъæрджынты Алимырза, 
Лабæйы цæрæг зæронд лæг)

Нудёсём ёнусы кёрон ам уыди халер. Уыцы рёстёджы Къоста 
дёр уыди ам. Адём мардысты. Къоста амыдта, халерёй хи куыд 
хъахъхъёнын хъёуы, уый. Мёрдтыл ёмбырд кёнын нё уагъта, 
амыдта, рынчынтём куыд зилын хъёуы, амыдта алыхуызон хостё. 
Йёхёдёг дёр зылдис рынчынтём.

(Айларты Уызийы мысинæгтæй. Уызи у лабæйаг зæронд лæг. 
Хорз зыдта Къостайы)

Ёз  Къостайы лымёнтё ёмё ёмбёлттёй бирёты зыдтон. Уыдонёй 
бирётё ныууагътой сё дин кёнын ёмё фергёвстой сё нывондёгты. 
Къоста-иу арёх дзырдта дины ёмё хуыцёутты ныхмё...

***
Мах ардём куы ΄рлыгъдыстём, уёд нё уыгёрдёнтё ‘мё 

хуымтём цёуын хъуыд хёхты сёрты, фёндаг та сём нё уыд. Хъёу 
сфёнд кодта фёндаг саразын. Уыцы рёстёджы Къоста рёстёгмё 
ссыд Бетъырбухёй ёмё куы базыдта, фёндаг аразём уый, уёд ацыд 
ёмё пълан ёрёвёрдта фёндагён. Фёндаг конд ёрцыд Къостайы 
пъланёвёрдыл.

(Радзырдта сæ лабæйыхъæуккаг Гиоты Васил)

Чи хъуыды кёны, цавёр бёрёгбон уыди, уый, фёлё ёз, Хетёгкаты 
Абел ёмё ма чидёртё уыдыстём куывды Бахъулты Естамё. Уырдём 
нём ёрбайхъуысти, зёгъгё, дам, Къоста ёрцыди. Куывддзаутё тынг 
бацин кодтой ёмё Къостайы кадён ныззарын кодтой Абелы. Абел йё 
зарёг райдыдта ахём ныхёстёй: «Махён Къоста дёр ёрцыди, ныр 
Хуыцауёй дёр нал тёрсём»... Ацы ныхёстё фёсивёд сё хъёлдзёг 
зарджыты кодтой.

(Уырысты Сергейы мысинæгтæй)
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Къостайыл Гуырдзыйы зарёг уы ди, фёлё йын йё ныхёстёй 
ницыуал хъуыды кёнын. Зарёгён йё сёйрагдёр хъуыды уыдис 
Къоста йы тохы бонтё ёмё хорз хъуыддёгты фёдыл.

(Дзуры йæ мысинæгты 105-аздзыд Козаты Бибо, 
лабæйыхъæуккаг)

АХЁМЁЙ ЙЁ ЗЫДТОН

Къостаимё ёппёты фыццаг базонгё дён 1883 азы 
Дзёуджыхъёуы, ныртёккё Терчы фарсмё цы парк ис, уым.

Уыди сёрдыгон бон, Къоста йё зонгётимё рацу-бацу кодта 
бёлёсты бын. Кадийы-фырт нё базонгё кодта. Хъуыды ма йё 
кёнын, ацыдыстём Теркмё ёртёйё ёмё нёхи ныннадтам. 
Къостайён фёдис кодтон йё цёрдёгдзинадыл – доны ленк тынг 
дёсны кодта.

Цёрдёг ёмё тыхджын кёй уыди Къоста йё лёппуйы азты, уый 
фёдыл ма мё зёрдёйы баззад иу ныв. Дзёуджыхъёуы горёты кёрон 
уыдис дугътё. Ёз, Къоста ёмё ма иу къордёй мах дёр уырдём 
фёцёйцыдыстём. Иу ёвзонг лёппу нё йё бёхыл раййёфта. Къоста 
йё хъёлдзёгёй бафарста:

– Кёдём цёуыс ды та, лёппу, дё ницёйаг бёхыл?
Лёппумё хъыггомау фёкастысты Къостайы ныхёстё:
– Дугъмё... тынг уайаг у... хорз къёхты ахаст ын ис.
Къостайы цёстытё ферттывтой, йе уёнгтё цёрдёг змёлд 

скодтой:
– Аскъёр дё бёх.
Лёппу бёхы фесхуыста. Цыбыр рёстёгмё Къоста баййёфта 

барёджы ёмё уайгё-уайын йё фёсарц абадт.
Иу  рёстаджы царди Дзускуаты хёдзары (ныртёккё Байаты 

Чермены номыл уынг). Хёдзар уыди тёккё Терчы был. Арёх ём-иу 
цыдтён. Фылдёр хёттыты-иу ёй баййёфтон ёмдзёвгётё фысгёйё, 
кёнё та нывыл кусгёйё. Куы йём-иу бацыдтён, уёд-иу йё кусын 
фёуагъта ёмё-иу мемё ныхёстё кёнын райдыдта литературон 
ёмё политикон темётыл. Тынг мёгуыр цард кодта. Йё уаты уыди 
ёрмёстдёр иу зёронд диван, бандон ёмё иу ахём стъол. Зёххыты-
иу лёууыдысты йё гёххёттыты гёбёзтё, къултыл – кёттагыл конд 



65

нывтё. Къостайы уёлё-иу, нывгёнгёйё, уыди алыхуызон ахорёнтёй 
ахуырст тар ёрвхуыз хёдон. Уыцы рёстёджы Къостайы зёрдёмё 
тынг цыди  Дзускуаты Косер – фатеры кёмё царди, уыдоны хистёр 
чызг, цыдаид ыл уыцы рёстёджы 16-17 азы. Фёлё Къоста ёмбёрста, 
тынг хёстёг кёй нё бауыдзысты, уый. Уыцы хъуыддаджы цёлхдурён 
уыдис, Къоста тынг мёгуыр цард кёй кодта, уый. Уый йёхёдёг дёр 
ёмбёрста, ёмбёрста йё Косер дёр. Уыцы рёстёджы ныффыста 
йе ‘мдзёвгё «Чи дё?» Хъазгёйё-иу йё фыд Леуан, Къоста ёхцайы 
фёдыл кёй нё цёуы, уый тыххёй дзырдта: «Ай мё фырт цёмён 
бёззы,   уымён ницы зонын, маляр у ёмё маляр». Мёнмё мёхимё 
афтё касти ёмё кёсы: Къоста тынг стыр ёхцаты хицау куы уыдаид, 
уёддёр, уёд куыд царди, уымёй бирё хъёздыгдёр нё цардаид. 
Уый тыххёй, ёмё ёрмёст ёмдзёвгёты нё, фёлё Къоста уыди йё 
царды лыстёг хъуыддёгты дёр адёммё хёстёг. Стыр ёхцаты хицау 
уёвгёйё, байуёрстаид мёгуыртён йе ‘хца. Йёхи тыххёй къаддёр 
хъуыды кодта. Арёх ём-иу ёрбацыдысты хъёутёй курдиаттё ёмё 
ёндёр ахём гёххёттытё фыссынмё, бирё-иу семё ныхас кодта. 
Уыцы рёстёджы революцион хъуыдыты ΄рдём здёхт интеллигенци-
иу арёх цыди Къостамё. Ёрёмбырд-иу стём йё фатеры, цай-иу 
бацымдтам ёмё-иу уый фёстё радёй кастыстём номдзыд уырыссаг 
фысджыты фыстытё: Помяловский, Некрасов, Пушкин, Толстой, 
Тургенев, Чернышевский, Добролюбовы... Куыддёр-иу ёрёмбырд 
стём, афтё-иу нё фыццаг фарста уыди: «Ногёй цы ныффыстай?» 
Тынг ёнувыдёй-иу хъуыстам йё ног ёмдзёвгётём, ёнё фысгёйё-
иу нё зёрдёмё арф ныххызтысты, нал сё-иу рох кодтам. Каст-иу куы 
фёци, уёд-иу, махмё гёсгё, ёмдзёвгёты лёмёгъдзинёдтё ёмё хорз 
бынётты тыххёй дзырдтам. Зёгъын хъёуы уый, ёмё Къоста, мах-иу йе 
΄мдзёвгёты тыххёй цы дзырдтам, уымё хъуыста тынг лёмбынёг, уыди 
тынг хуымётёг, зёрдёхёлар адёймаг, ёмбёлттёй йёхи фёуёлдёр 
кёна, йе та ёндёр ахём хъуыддёгтёй йём ёппындёр ницы уыди. Йе 
΄мдзёвгётё-иу касти бёлвырд рёстёмбис хъёлёсёй, хаттёй-хатт-иу 
махмё радта йёхи ёмдзёвгётё кёсынмё. Уымё гёсгё махёй бирётё 
ёвзёрстой сё тыхтё ёмдзёвгётё фыссыныл. Цыфёнды лёмёгъ 
фысты тыххёй дёр райдайёг фыссёджы зёрдё никуы асаста. Авёрдта 
йын-иу зёрдётё. Афтё, Гёдиаты Секъайы ёмдзёвгётё, ай-гъай, 
лёмёгъдёр уыдысты Къостайы фыстытёй, фёлё уёддёр Къоста 
Секъайы фыссынмё кодта разёнгард. Секъа фёзмыдта Къостайы. 

Федтон Къостайы мёстыйё дёр. Уый уыди 1895 азы размё. 
Хоранты Созырыхъо уёд инёлар уыдис. Ёрыдоны хъёуы бафхёрдта 
5   10 2019
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Къостайы цур ахуыргёнёг Кёсёбийы-фырты. Кёсёбийы-фырт ыл 
судмё балёвёрдта. Тёрхонгёнгёйё, Хораны-фырт йёхи куы рёстытё 
кодта, уёд мёнг ныхёстё код та, скодта Къостайы кой дёр (цёй фёдыл, 
уый бёлвырд нал хъуыды кёнын). Залы адёмы астёуёй ёваст сыстад 
Къоста, афёлурс и, мёсты хъёлёсёй сдзырдта: «Я протестую!» 
Адём иууылдёр сё цёсгёмттё раздёхтой Къостайы ΄рдём. Суды 
сёрдар цагъта йё дзёнгёрёг. Хъуыды ма кёнын Къостайы ныхасы 
скъуыддзёгтё: «...я требую правду!» Уый фёстё цёхгёр фёзылди, 
йё сёр бёрзонд систа ёмё залёй рацыди.

Федтон Къостайы кёугёйё дёр. Уыцы рёстёджы ам горёты 
куыста Кипиани. Кёрёдзиимё тынг хорз цардысты. Бирё хёттыты-
иу уыдыстём ёмбырдёй Кипианийы фатеры дёр. Къостаимё сё иу 
кодтой сё революцион хъуыдытё. Кипиани куы амарди, уёд, чырын 
ингёнмё ныууадзыны агъоммё, Къос та бакасти тынг зёрдёбынёй, 
ёнкъард хъёлёсёй, Кипианийы амёлётыл цы ёмдзёвгё ныффыста, 
уый. Тыххёй ма йё къухы бафтыд ёмдзёвгё йё кёронмё бакёсын, 
цёстысыгтё рустыл дёлёмё ёрызгъордтой, хъёлёс фёмынёгдёр ис, 
йёхи ёруагъта чырыныл ёмё иу къордёй нё къухы тыххёй бафтыд 
Къостайы Кипианийы чырынёй раскъуынын. Уыцы зёрдёйы рыст 
тагъд йё цёсгомёй не ссыди.

Иукъорд ныхасы мё фёнды зёгъын йе ‘мдзёвгёты тыххёй 
дёр. Йё диссаджы ёмдзёвгё «Додой» ныффыста уый размёйы 
хъуыддаджы фёдыл. 1888 азы Терчы облёсты Кахановы размё 
куыста Смекалов, тынг гуымиры адёймаг. Баздёхт ёмё ацыд 
Ольгинскёйы хъёумё, хъёуы стырдёр хайы уистёй ёмё ехсытёй 
фёнадта, цёмёй давд мауал уа, уый ёфсонёй. Ахём митё ма 
бакодта мёхъхъёлы дёр. Нёмынёй уёлдай-иу уырдём батардта 
сылгоймёгты, цёмёй кастаиккой, сё хъёуккаджы дзаумёттё сын 
куыд ласынц ёмё йё ехсёй куыд нёмынц, уымё. Ахём нады 
фёстё йё фёсдзёуинты руаджы Смекаловён йе стыр хъуыддёгты 
тыххёй Ольгинскёйы арёзт ёрцыд... обау, удёгас ма уыди, 
афтёмёй. Къостайён йе ‘мдзёвгё «Додой»-ы ахём рёнхъытё 
кём и – «Стырёй, чысылёй нё уистёй нёмынц», зёгъгё, уым мах 
уыцы рёстёджы уыдтам Смекаловы ёмё иннё уый хуызётты миты 
ныхмё комкоммё протест.

Къостамё ис тёлмацгонд ёмдзёвгё уырыссаг ёвзагёй «Уасёг». 
Тынг бирё уарзта сывёллётты. Санаты Ибырыхинмё цёргёйё, 
лымён уыди йё сывёллёттимё. Уёлдайдёр – Бибиимё. Арёх-
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иу йемё рацу-бацу кодта, рёвдыдта йё, ныхёстё йын-иу кодта. 
Бибийён раивта уырыссаг ёвзагёй «Петушок». Йё кёрон ын скодта 
афтё: «Нё буц Бибийы хуыссын нё уадзыс».

Къостайы зёрдёмё тагъд ёмё арф хъардтой адёмы маст ёмё 
адёмы хъыг. Хъуыды ма йё кёнын, Алыккаты Бабойён амард йё 
чызг, цыдаид ыл 10–12 азы. Къоста йын йё мёлёт нё фехъуыста, 
фёлё, адём сывёллоны мард куы фёцёйхастой, уёд сыл амбёлди. 
Куы базыдта, чи амарди, уый, уёд марды фёдыл ацыди уёлмёрдтём. 
Ингёны уёлхъус ныффыста ёмдзёвгё, йё цёстысыг згъалгёйё йё 
бакасти. Уыцы ёмдзёвгёйыл уый фёстё мыхуыры мё цёст никуы 
ёрхёцыди.

Федтон ма Къостайы ахуыргёнджыты съезды дёр, цёуылты 
дзырдта, уыдон хорз нал хъуыды кёнын, мё зёрдыл ма лёууы 
ёрмёст, сылгоймёгты гимназийы тыххёй стыр тохтё кёй кодта, уый.

Къостайён тынг бирё хёлёрттё уыди уырыс ёмё иннё нациты 
интеллигенцитёй. Кипианийы фёстё тынг лымёнёй царди уырыссаг 
публицист Тульчинскиимё. Уыцы рёстёджы уый куыста ам. Арёх 
фыста Петербурджы газеттём, Терчы ёмё Кубаны облёстты хёххон 
адёмён фаг зёхх кёй нёй, уый тыххёй. Тынг зёрдиагёй архайдта, 
цёмёй паддзахад ёнё мыздёй ныууадза зёхх адёмён.

1888-90 азты, кёцы аз уыди, уый бёлвырд нал хъуыды кёнын, 
ныртёккё «Динамо»-йы парк кём ис, уыцы ран байгом ис нывты 
равдыст. Къорд нывы дзы уыди Къостайён дёр. Йё нывты цурёй 
адёмы дзыгуыр нё хицён кодта. Фёндётты чиныджы адём 
хорзырдём фыстой йё куыстыл. Дзёуджыхъёуы газетты фыст 
ёрцыди къорд рецензийы. Ныртёккё Къостайы музейы мё цёст нё 
хёцы йё иу куыстыл. Юрист Цёголты Алыксандры фыд Хосдзауы 
Къоста скодта стыр кёттагыл ёрдёгёй уёлёмё.

Къостайы афтё хёстёг зонгёйё, ёз никуы раиртёстон уымё 
аипдзинёдтё. Хъёлдзёг, зондджын, фёллойгёнёг адёмы 
сёрылхёцёг, Къоста уыди ёцёг адёмон стыр курдиатджын фыссёг, 
йё цард иууылдёр адёмы сёрыл чи радта тохы.

Гæздæнты Данелы раныхасмæ гæсгæ йæ ныффыста  
Едзиты Цини, 

Æрмæджытæ ист сты «Мах дуг»-ы  
1939 азы 11-æм номырæй
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 КОЦОЙТЫ Арсен

АЛКЁЙ ДЁР ФАНДЫД ЙЕМЁ  
БАЗОНГЁ УЁВЫН

Хетёгкаты Къостайы ном куы айхъуысти ёгас Ирыстоныл, 
уёд Ёрыдоны семинары ёфсён дуёрттё нал бахъыгдардтой 
ахуыргёнинёгты уыцы номы тёвагёй. Уыди уый 1887 – 1989 
азты. Къостайы ёмдзёвгётё къухфыстёй ёфтын байдыдтой 
скъоламё. Къоста, Некрасо вы фёзмгёйё, цы поэмё ныффыста, 
«Хъёлдзёг цард кёмён ис», зёгъгё, уый газеты куы рацыди, уёд ёй 
ахуыргёнинёгтёй иу дёр ёнё бакёсгё нё фёци. Ёхсызгон уыди не 
‘ппётён дёр, Терчы облёсты хицёуттё дзы ёфхёрд кёй цыдысты, 
уый. Къоста адёмы сёрыл куыд тох кодта, мёгуырты, ёфхёрдтыты 
фарс куыд хёцыди, уый тыххёй адёмы ёхсён хёлиу кодтой 
легендётё. Семинары ахуыргёнинёгтёй иуёй-иутё фендтытё код-
той Къостайы, ёмё-иу сё иннётё фарстой: «Цы хуызён у? Куыд у?» 
Фёлё уыдоны дзуёппытё бирётём ёгъгъёд нё кастысты, алкёй 
дёр фёндыди хи цёстытёй фенын ирон адёмон поэты ёмё йемё 
базонгё уёвын. Къоста Терчы облёстёй ёрвыст куы нёма уыди, 
уёд семинары ахуыргёнинёгтёй чидёртё аскъуыддзаг кодтой Къо-
стайы фенын. Иубон къорд ёмбалёй мах сёумёрайсом фистёгёй 
фёраст стём Дзёуджыхъёумё, цёмёй Къостаимё базонгё уём, 
уый тыххёй. Фёнд нём уыди суанг йё фатермё дёр бацёуын. 
Фатермё цёуыны сёр нё нё бахъуыди. Къостайы федтам бульва-
ры, иунёгёй бадгёйё. Уым ём бацыдыстём ёмё йын загътам, дё 
феныны, дёу базоныны тыххёй ссыдыстём, зёгъгё. Уыдыстём 
8–10 ёмбалы. Къоста ныл бацин кодта, нё къухтё нын райста. 
Ныхас нын бацайдагъ. Къоста нё фарста скъолайы царды тыххёй, 
ахуыргёнджытё ёмё ахуыры предметты тыххёй. Мах фёныхас 
кодтам иу-сахаты бёрц, стёй Къоста загъта:

– Афонмё ёз Ирыхъёуы уаин – уырдём рараст дён, фёлё мын 
ёхсызгон уыди уё фенд, уемё аныхас кёнын. Ёгёр бирё рёстёг 
сафут кувынтыл ёмё дины чингуытё ахуыр кёныныл, фёлё 
ницы кёны... Ахуыр кёнут зёрдиагёй... Ёндёр скъолатё дёр нём 
фёзындзёни.

Сыстади, хёрзбон загъта ёмё араст и Ирыхъёуы ‘рдём.
– Искуы та фендзыстём ёмё аныхас кёндзыстём. 
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Ёз ма йё уый фёстё, ахуыргёнёг уёвгёйё, дыууё-ёртё хатты 
федтон.

Газет «Æрыгон большевик», 
1939, 20 ноябрь, № 163 (1281).

ЕПХИТЫ Лекса,  
ДЗАПАРТЫ Барис.

ДИССАДЖЫ АИВ, ЦЁРДЁГ КАФТ  
КОДТА КЪОСТА 

Хёххон хъёутёй иуы фембёлдыстём Хетёгкаты Къостаимё. 
Дзапартём уыдис чындзхаст. Чындзхастмё хуынд уыд Къоста дёр. 
Хъазт уыдис йё тёккё тынгёй, ёмё куыддёр Къоста хъазтмё 
ёрбацыд, афтё фёндырдзёгъдёг фёндыр фёурёдта. Къоста хъазты 
уёвджытён арфё ракодта:

– Фарн уё хъазты уёд, уё фылдёр бонтё ёрвитут ахём бонтёй. 
Нё  Иры фёсивёд иннё нациты фёсивёдимё абон куыд ёмбырд сты, 
уымёй къорд хатты фылдёр ёмбырдёй куыд сыстой сё мадёлтё 
ёмё сё фыдёлты разёй ёмё куыд уой хъёддых тохгёнджытё 
хёдхёцёг паддзахы ныхмё, сёрибары цардыл.

Фёсивёд ёмхъёлёсёй арфё ракодтой Къостайён. Хъёлдзёгдзинад 
цыдис дарддёр. Кафты рад ёрхёццё Къостамё. Раздёр кодта 
кёсгон кафт, фёлё уёнгрог, цырд лёппу кёй уыд, уымё гёсгё 
фёндырдзёгъдёгмё сдзырдта:

– Ёркё-ма тымбыл кафты цагъд, ме уёнгтё айвазон...
Диссаджы аив, цёрдёг кафт кодта Къоста. Йё алы фёзылдмё дёр 

ын кёсынёй не ‘фсёстыстём. Кафынёй дёсныдёр та уыдис зарынмё.
Дыккаг хатт Къостаимё фембёлдыстём хъёуы куывды. Ёппёт 

адём дёр зёрондёй, ногёй, бирё кёй уарзтой Къостайы, уымё 
гёсгё, кёд Къоста кёстёр уыд, уёддёр ёй хистёртё сбадын кодтой 
сё фарсмё. Къоста ирон ёгъдёуттё хорз кёй ёмбёрста, уымё 
гёсгё йё цёстёнгас амыдта, ёфсёрмы кёй кодта, уый. Фёстагмё 
ракуырдта хистёртёй хатыр, цёмёй йын бар радтаиккой кёстёрты 
цур сбадынён. Фынгыл бадгёйё, Къоста аив зард кодта Хазбийы 
зарёг. Зёронд лёгтё йём ёнувыдёй хъуыстой. 

Газет «Большевик»,  
1939 азы 3 сент., № 82 (890).
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Балхъайраг зындгонд поэт Хъайсын Кулиев, зæгъæн ис, йæ 
фыды нæ хъуыды кодта. Йæ фыд йæ хæрæфырт Такушимæ 
уыдысты партизантæ. Сæ дыууæ дæр раджы фæмард сты – 
сæ иу тифæй, иннæ та зæйы бын фæцис. 

Бирæ азты фæстæ Хъайсынмæ йæ фырт Эльдар куы 
бахатыд, мæ дадайы къам ма мын равдис, зæгъгæ, уæд йæ 
фыссæн стъолы лагъзæй систа ирон классик, адæмы хъæбул 
Хетæгкаты Къостайы къам. Къамæй сæм каст хæрзконд 
нæлгоймаг цухъхъаты, йæ уæлæ – басылыхъхъ, йæ фарсыл – 
йæ хъама, афтæмæй.

 Къаммæ кæсгæй сæ иуæн йæ цæстытыл уад йæ фыд, 
иннæмæн та – йæ дада.  

Владимир ОГНЕВ, 
газет «Дружба Народов», 2006 аз. 

Как бурку черную надев свою, 
По крутизнам бродил Коста  родной. 

                                      Кайсын Кулиев.  «Шинель»
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КОЧЫСАТЫ Мухарбег

КЪОСТА ХЕРСОНЫ
Плачь! – я в грядущее наше поверю,
Слушая плач твой, родимый Кавказ!

     Коста.

Ёхсёв бёстыл сау нымёт ёмбёрзы. 
Кёс Херсонмё, тарф фынёй хуыссы. 
Ам Тарас Шевченкойы цъёх фёзты 
Днепр хъазгё, абухгё бырсы. 
Бёстё сабыр. Стъалытё нё зынынц. 
Ёрдз ныссабыр, ног чындзау ныхъхъус. 
Фёлмы иууыл хёдзёрттё ныгъуылынц, 
Фёлё ’рттивы иу хёдзарёй рухс. 
Уат – хуымётёг. Рудзынджы зыхъхъырёй 
Рухс ёддёмё хъуызёгау кёны... 
Стъол, сынтёг, зёронд сынтёг рёбынёй, 
Къулыл ауыгъд сау цухъхъа зыны. 
Ёмё бады стъолы раз ёнкъардёй 
Иры номдзыд, сахъ поэт. Йё сёр 
Къухмё ’руагъта. Сау ёрфгуыты тарёй 
Сау цёстытё нал калынц цёхёр. 
Цард-цёрёнбон фидарёй кёй хъардта 
Уый йё уд сёрибарыл рёстёй, 
Ардём уымён паддзахы лёгмартё 
Уый фёсырдтой райгуырён бёстёй. 
Ёмё бады цырагъы мёнг рухсмё, 
Хуыссёг дард йё цёстытёй фёлыгъд. 
Цёсгом бахус. Бур мыдадзау – рустё. 
Сау рихитыл халас дёр фёзынд. 
Уасёг уасы... Сёр нё комы базмё. 

ЙЁ НОМЁН – ЙЁ КАДЁН 
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Бонмё бирё нал баззади, нал. 
Зёрдё ’хсайы райгуырён Кавказмё, 
Цёстыл уайы райгуырён хъёу Нар: 
Арф уынгёг ком. Сау айнёджы фахсёй 
Нар бынмё ёргъёвст цъиуау кёсы. 
Уад нынниуы стонг сырдау, йё разёй 
Сисы мит, фёлдзёгъдёнёй хёссы. 
Уад дзыназы, уад ёнцой нё зоны, 
Коммё ’фцёгёй рацёйхёссы мит. 
Куы бындзарёй къёйдуртё ыстоны, 
Куы ныккёны сау калмау ёхситт. 
Хъустыл уайы сидзёрты дзыназын 
Тар ыскъёты стонг ёмё сыдёй. 
Мад йё цёссыг цуайнагмё ызгъалы, 
Зёрдё риссы сабиты мётёй. 
О, Ирыстон! О, мё мёгуыр адём! 
Хъусын, хъусын дардмё дёр дё хъёр. 
Ёмё абон ёз дёумё кёд дард дён, 
У уёддёр дё сёрвёлтау мё сёр. 
Ку уал, ку, мё райгуырён хёхбёстё! 
Кёс ёнхъёлмё, райгуырён хъёу Нар! 
Мён уырны, кёй уыдзыстут мё фёстё 
Смах, ёнёмёнг, рухс ёмё хёдбар. 
       27.10.1939

ДЖУСОЙТЫ Нафи
НЫХАС КЪОСТАЙЫ  

МЫСЁН БОН 

Ысдзырдмё афардёг йё рёстёг, – 
Уыди йё сонт Ирён ёвгъау... 
Ёмё куыд фидём ныр йё хёрзтё, 
Цёмёй йын раттём уёд ёгъдау?.. 
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Йё фарны дзырд мёрдон мёйдары 
Мах рухсмё рахуыдта ёваст, 
Ёмё уый Ир йё зёрдыл дары 
Хуыцауы буц арфёйау раст. 

Ёцёг нём уый дёр фаг нё фёзынд, –
Ыскодтам ын нё зын йё хай: 
Нё Ирён хъуамё рёгътыл, фёзты 
Мыггагмё раздзогёй тёхай!.. 

Тыгъдызёй рацёуа уёларвёй, 
Гъе сирвёза цъёх арт зёххыл, 
Уёддёр дын хъуамё хъуса д’ арфё, 
Цырагъдар ын цёуай бёхыл!.. 

Поэт – сёрылхаст лёг – нё мастёй 
У ист дзёнётмё дёр йё рад: 
Нё сау хёхтём, Амранау, бастёй 
Кёны нё дзыллёйён лёггад. 

Поэт, – ётт, фидиссаг мё сёр уа, – 
Нё бон дын бузныг зёгъын нёу, 
Уёддёр нё ма бафау ёвзёрёй, – 
Къёмдзёстыгёй фёмысём дёу... 

Нё зонём, сау бонты ныуёрстёй 
Кёд ысуадздзён дё конд зёхх тау; 
Куыд бафидём дёуён дё хёрзтё, 
Куыд раттём не зёдён ёгъдау?.. 

Ёмё ныббар, Къоста, ныббар!.. 
    15.10.08
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ПЛИТЫ Грис
ЁЛВЁСТ  

ЁХСАРГАРД 

Куывды уай, хъазты, йе та хисты, 
Ёнцойбон уа, йе кусай исты, 
Дё зёрдё рухс уа, йе тыхст уа,
Йе бадай де ‘мбёлтты ныхасы, 
Хур худа, науёд та хъызт уа –
Ёлвёст ёхсаргардау дё разы 
Фёлёууы джихрёсугъд Къоста.

Пахуымпар рёстёгён йё сёрты 
Фёлгёсыд фидёны фёлтёртыл –
Цы мёт, цы удхёрттён быхста! 
Куыд бырста бархимё Кавказы, 
Ёмё йём цас уыди ныфс та! –
Лёууыд цагьарадён йё разы
Ёлвёст ёхсаргардау Къоста.

Лёджыхъёд циу, тырныдта уымё: 
Батрадз – хуыцёуттимё хёцынмё, 
Ацёмёз – зарынмё, куыд хъуыд 
Уырызмёг – бархъомыс ныхасы; 
Фёлё тыхмимё знаг ёрцыд – 
Ёлвёст ёхсаргардау йё разы 
Къоста цёхёркалгё лёууыд.

Уёдё мёгуыр лёджы хъуыддаджы 
Куыд уагьта уый йёхи уд хъуаджы, 
Дзырдта-иу: «Ницы мё хъёуы!»
Быцёу та дзыллёйы ныхасы 
Кёй ном ыстауыныл цёуы? – 
Ёлвёст ёхсаргардау дё разы 
Къоста цёхёркалгё лёууы.
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Мёстёфхёрд – йе ‘нёрайы дугёй, 
Фёлё уёддёр зёрдёйы тугёй 
Йё зарёг артуадзгё фыста... 
Бон ивта боны, аз та – азы, 
Ёмё ныр хур уа, йе хъызт уа, – 
Ёлвёст ёхсаргардау нё разы 
Фёлёууы джихрёсугъд Къоста.
    1979

БАГЪÆРАТИ Созур
КЪОСТАЙЫ  

ФЁСМЁРДЁ

Хуёрзигурд лёг, бёстё уарзгёй,
Нё фёмёллуй хуёрззёрёй.
Ёвёццёгён, гъезёмарёй 
Рёхи мёлун хуёздёр ёй.
Нур дёр ма нин ку цардайдё –
Бёргё нё гъудёй ё сёр.
Уёд абони игъустайдё
Нё бёрзонд хуёнхтёй ё гъёр.
Ё фудёбон ё уарзонтён
Ниххёлар ёй сё фёндон.
Ё фёсмёрдё нё мёгуртён
Исаккаг ёй цёрёнбон.
Ё фёсмёрдё зёрдёрайгё
Ёстугути ирёзён.
Нё фёлмён цъух зёрди дуар ёй,
Нё цъухёй ёй имисён.
    1917 
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ГАФЕЗ 
Мёйрухс ёхсёв куы ’рсабыр вёййы бёстё,. 
Нё горётыл куы фётых вёййы фын, 
Уёд ацы ран ёхсидгё куысты фёстё 
Ёз азилынмё алкёддёр бёллын. 

Фёлё цахёмдёр сусёг тых фёсайы 
Ёрвыл хатт дёр, поэт, дё цурмё мён,
Фёфёнды мё ёнусбонтём куы уаин 
Цырагъдарёг дё цырты раз дёуён.

Юхма МИШШИ,  
чувашаг поэт 

КЪОСТАЙЫ ЦЫРТЫ РАЗ 

Уынын фыццаг хатт сахъ поэты ам, 
Мё зёрдё хойы риувёйнёг фырцинёй. 
Нёртон Къоста, ёфсымёрон салам 
Дёуён ёрхастон де ’мном Константинёй.* 

Кёд дём чуваштё ардём дард ысты, 
Кёд не ’хсён ис хъёдтё ёмё быдыртё, 
Уёддёр нём уазёг арёх вёййыс ды, 
Ёмё ныл ног тых бафтауынц дё дзырдтё. 

Мё фыдыбёсты де ’нёзонёг нёй, 
Мё бёстёмё ды Иры фарн ныххастай, 
Поэзийы алёмётон тёгтёй 
Нё адёмты кёрёдзиимё сбастай. 

Гъе, уымён дё чувашёгтён зынаргъ, 
Гъе, уымён зарын абон ёз дё кадыл, 
Гъе, уымён дын зёгъын: – Тайма пусягъ!** – 
Хёлар чувашты намысджын ёвзагыл. 

Дзуццаты Xадзы-Мураты тæлмац

* Константин Иванов – Чувашийы литературæйы бындурæвæрæг. 
** Тайма пусягъ – чувашагау арфæйы дзырд.
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Георгий МАЛИТИ
ПАМЯТИ КОСТА

Тая в душе свои страданья,
О брате меньшем он скорбел,
И стих его – души сверканье –
Металлом плачущим звенел.
Поборник чаяний народа,
Он пел, что правда и любовь
И звезд сияние – свобода
Живут не там, где льется кровь,
 Что в царство высшего сознанья
Нас может весть не грубый меч,
А мысли творческой созданье,
Живая творческая речь.
Как облик мощного титана,
Сверкая льдами, как алмаз,
Внимал ему из-под тумана
Седой таинственный Кавказ.
Умолк, – но стих его певучий
В сердцах людей еще звенит
И миру темному сквозь тучи
О солнце вечном говорит.
   1916 г.

ПЛИТЫ Илья 
«ИРОН ФЁНДЫР» 

«Ирон фёндыр» – ирон чиныг – 
Ирон дзыллёты цин, 
Зыдта уый иууыл ’нёкёсгё 
Сёрёй бынмё гыцци. 
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Мё мад мын ёй цёстуарзонёй 
Уёд бакодта лёвар. 
Йё фарсыл та йё къухфыст и: 
«Мё номыл ёй фёдар».

Мё къухмё йё куы райсын ныр, 
Уёд ыл фёкёнын цин. 
«Ирон фёндыр» – нёртон хёзна – 
Мё уд, мё дзёцц ысси.

Бетал КУАШЕВ,  
кæсгон поэт

КЁСЁГ ДЁУ  
СЁ ХЪЁБУЛ ХОНЫНЦ 

Адёмён дё зёрдё радтай, 
Адёмён уыди дё зард. 
Ды сёрибарыл, рёстадыл 
Рауёлдай кодтай дё цард. 

Хаст ёрцыдтё ды дё бёстёй, 
Тухи, удхёрттё уыдтай. 
Фёлё ды Уырысы уарзтай, 
Тохы разындтё домбай. 

Знагён уромын дё зарёг 
Никуы баци, нё, йё бон. 
Зарыд адёмён дё фёндыр, – 
Хъуыстой дзыллётё бёстон. 

Уазёгуаты нём ёрцыдтё, 
‘Рхастай ’фсымёрон зёрдё. 
Кёсёг дёу йё хъёбул хоны, 
Ды йё ахсджиаг уыдтё.

Плиты Xаритон тæлмац
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ДЖЫККАЙТЫ Шамил
КЪОСТА

Дё зёрдё сыгъд ёрцыты бын ёхсонёй, 
Уыдис йё рухс нё фёндагыл зёлдаг...
Ис хъузгёй хурмё сындзытыл фёндаг,
Ды йыл цыдтё нё амондмё фёндонёй.

Уым систай ног нё хъысмёты сыгъдонёй 
Сырдоны фёндыр – радтай йын ёвзаг,
Ыскодтай ды нё хъомпал дзырдтён уаг, 
Ёмё нё федтой дзыллётё нёртонёй.

Ды – сидзёргёс... Ыстонг удтён сё мад
Сё дойны саста ныфс ёмё цёссыгтёй,
Рёдау сын хаста дунетёй бёркад...

Ды – Иры зёд, нё ном ёмё нё кад,
Ды скодтай зарёг адёмён сё хъыгтёй,
Ды ссыгътай артдзёст къонайы фёныкёй.

      1974 аз

ХЪОДЗАТЫ Æхсар
КЪОСТАЙЫ ХЁДЗАР

...уыцы хæдзар, Къостайы хæдзар...
Æз йæ рæзты цæссыгкалгæ цæуын...

Хуыгаты Сергей

Уый абон ёмё сомбонён куыста, 
мё Иры фидён бацыдис йё хуызы. 
Мё хурыскаст, мё хурныгуылд – Къоста. 
Йё фарны хъёр мём скифты дугёй хъуысы. 
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Ёрра уыд уый: нё зыдта, циу тёрсын. 
Ёрра уыд, о, ысчынди йын кёлёнтё: 
сё хорз бындарён чи не скодта бын, 
куыста сё бёсты уыдонён – алантён. 

Ёнцой нё зыдта: бонёй уа, ёхсёвёй 
йё уарзты хурёй арёзта хёдзар. 
Уыдаид хъуамё бонвёрнон йё цар, 
йё бын – цъёх авг, йё къултё та – ёргъёуёй. 

Хёдзар... Хёдзар – йё ис ёмё йё низ. 
Йё уд цырагъау Иры дзыхъхъы батад, 
ёрхуыссыдис ёнафоны, фёцис. 
Йё хёдзар, охх, ёрдёгарёзтёй баззад. 

Ёрцёуын ём. Сёрныллёгёй лёууын, 
табугёнгё: нё кувёндон у, н΄ аргъуан. 
Ёрцёуын ём. Къёмдзёстыгёй кёсын. 
О, хъуамё махён аргъуанау зынаргъ уа. 

О ме ’фсымёртё, цырд фёлёууём, цёй, 
о ме ’фсымёртё, равдисём нё хъазуат: 
йё хёдзарён ёнё саразгё нёй, 
йё хёдзар хъуамё ма фёуа хёдзаруат. 

Къостайы бындар ма фёуёд ёвёд, 
Къостайы къона мин азты цёрёд! 
Цёй, бахсидём ын ахём рёхыс, ахём, 
сёрмёттаг арвёй чи ’рыххёсса махмё. 

Нёхицён, цёй, ёнусмё скёнём ном: 
кёд ацы хёхты нал фаг кёна дуртё, 
уёд фестын кёнём урс дуртё нё удтё, 
ёндон къулты сё бавёрём ёнгом. 

16.08.1987
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ХОДЫ Камал
ПОЭТЫ ХЪЫНЦЫМ

Къостайæн

Дзырд нал фёхауы уый хъёлёсёй хатгай,
Къуытты лёгау, фёуынёргъы ёмырёй
Ёмё фёкёны тугхъизёмар бонмё.
Фёкувы уый: «Мыдадз цырагъау батай,
Ёрмёст фыдёлты хъисёлвёст фёндырёй
Ёхсины лёгты сау зындонмё батёр».
Тёхуды, ёмё дун-дунейы сконды
Йё дзыллёимё чи рацард ёмудёй,
Гъе стёй бёласау чи бафтыди зёххыл,
Кёмён уыд ныфс йё зёрдёйы, йё зонды,
Йё зарёг чи нё амыдта ёнудёй,
Йё байзёддаг кёй нё батыдта цаудёй,
Кёй нё фёласта рёстёджы ёрра нау
Мёрдырох ёмё раууаты бёстёмё,
Кёуыл кодтой хёрзаудён йё мёрдтё.
Ёнусты сёрты чи ахызт Амранау
Ёмё йё дард, йё ёнхъёлцау кёстёртён
Мылазон ёхсёв рухсы цёджындз чи уыд.
Тёхудиаг, лёгёвзарён хёстыты
Йё зонд ёмё йё зёрдёйы ызмёлды
Кёмён нё бандзыг ахст тугау йё хьару,
Тызмёг бонты йё адёмы цёстытёй
Цёссыгтё нё – сырх зынг дуртё куы згъёлди,
Уёд чи уыди йё дзыллёйён ныфсёнцой!..
Дзырд нал фёхауы уый хъёлёсёй хатгай,
Къуытты лёгау, фёуынёргъы ёмырёй
Ёмё фёкёны тугхъизёмар бонмё.
Фёкувы уый: «Мыдадз цырагъау, батай,
Ёрмёст фыдёлты хъисёлвёст фёндырёй
Ёхсины лёгты сау зындонмё батёр.
Кёд нал уаид пайда ёмё мёнг кадён
Нё зонд ёмё нё зёрдёты нывёндён...

6   10 2019
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Нё сёр – нё кой – цёстмёмийы пъёззыйё».
Фёзёгъы уый: «Ысхётёнхуаг мё адём...
Фыдёлты фарн?..Фёхауд йё хал, йё бёндён.
О Уастырджи, рёствёндагыл нё бафтау!...»

      1969 аз, октябрь

ХЪАЗИТЫ Мелитон

КЪОСТА ЁМЁ ВАСО 

Дзёгъёл бёлццонён 
  стъалырттывд – 
   цырагъы рухс: 
Йё къёс 
  ыссардзёнис фёрнёй. 
Уыдзысты аланён 
  ёрдзё-ёрдзё ёнус 
Къоста – 
  нё хур, 
   Васо – 
    нё мёй! 

Къоста дзырд-фарнёй 
   Иры мёсыг самадта, 
Васо нын 
  райхёлта йё конд. 
Сё иу фатфехст 
  мё Ирбёстён 
   цы саг мардта, 
Уый не ’рцахсдзён 
  мёнён мё зонд. 
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Лёджы ёмбёрц нё 
  систой уалё хох-рындзёй – 

Ыссыгътой нё 
  лёгдзырёгътау. 
Ёнё тугкалд, 
  ёнё лёгмарён хотыхтёй 
Ныррухс кодтой 
  фыдцард-аргъау. 

Мё адёмы 
  йё фыдёлтимё чи бётты, 
Уый 
  зёды ’мсёр лёг у 
    мёнён! 
Къоста, 
  Васойы хуызён гуырдтё 
    чи дётты, 
Нёй 
  ахём адёмён 
   мёлён! 
    21.02.05
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ХЕТЁГКАТЫ КЪОСТАЙЫ ЗАРЁГ
Суанты Федыры мелоди,  

Гаджиты Георгийы ныхæcтæ

Нæ Иры дзыллæтæн кæд рагæйдæр 
Хетæджы-фырт уыд сæ тырыса, – 
Цæй-ма, фæсивæд, нæ зарæгæй 
Уымæн йæ рухс ном æрымысæм, гъей!

Нæ Иры хæхтыл, æппæт бæстыл 
Йæ кады зарæг тыхджын нæра, 
Нæ тыгъд быдырты, нæ фæзты 
Æнусты-æнусмæ куыд фæцæра, гъей!

Нæ ирон фынгыл нæ хистæртæ
Сæ фыццаг сидтæн кæй ном арынц, 
Бæрзонд кæмæн хæссынц йæ ном, 
Нæртон зарæг кæуыл фæзарынц, гъей!

Нæ Иры бæрзонд æхсæрдзæнтæй
Сæ хъисфæндыртæй кæуыл фæцæгъдынц, – 
Мæлæт дын ма уа, нæхи Къоста, 
Дзыллæйы арфæ дæуыл цæуы, гъей!
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ХЕТЁГКАТЫ КЪОСТАЙЫ ЗАРЁГ
 Къутæрты Д. мелоди  

æмæ ныхæстæ

Тох, нæ хæххон хурзæрин, нæ хъæбатыр Къоста! 
Уый сæрибары цардыл уæззау тох фæкодта. 
Иры кад бæрзæндтæм куы систа, гъей!

Ой, дæ тухæнтæн, Къоста, æнæкæрон фарн и, 
Ой, фæндаг сын скодта коммунистом парти, 
Иры кад бæрзæндтæм систа, гъей!

Ой, цагъайраг мæгуыртыл цы хорз дуг скодта, 
Ой, гъе ууыл хæцыдис нæхи нарон Къоста, 
Иры кад бæрзæндтæм куы систа, гъей!

Ой, хъæбатыр Ирыстон, нæ бæрзонд урс хæхтæ, 
Ой, нæ ферох кæндзыстæм Къостайы дзæбæхтæ: 
Иры кад бæрзæндтæм куы систа, гъей!
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АЙЛАРТЫ Измаил

КЪОСТАЙЫ  
УАРЗОНДЗИНАД

Цыбыргондæй

Дунеты хёрзтёй Къоста ёппёты хуыздёрыл нымадта 
уарзондзинад. Уыцы сагъёссаг хъуыды цыбырёй 
загъта бёллиццаджы, тёхудиаджы хуызы йе ΄мдзёвгё 

«Ёй, джиди!»-йы: «Дунейы хёрзтёй хуыздёр мём куы кёсид // 
Уарзондзинад!» 

Уарзондзинады, зёрдёйы сыгъдёгдёр ёнкъарёнты хъомысы 
ахаст Ёрфёны фёдау зыны йе ’ппёт сфёлдыстадыл хуымётёджы 
фыстёгёй аивадон уацмысмё. 

Цины ёмё масты равгёй касти алыварсы дунемё арвы айдёны 
кёсёгау. Кёрон нё уыди йе ’нкъарёнтён арвёй зёххы астёу. 
Йё хъуыды кёдём нё хёццё кодта, цёст цы нё уыдта, уырдём 
ёххёссыдысты зёрдёйы ёнкъарёнтё, ёмё йын лёмбынёг 
байхъусём йёхимё, кёддёра йё сёйрагдёр фёндиёгтё цы уыдысты: 

Бирё фёлмён тынтё зёрдё нывёнды, – 
Бар ма йын ратт!.. 
Бирё цыдёртё мёгуыры фёфёнды 
Иуёй-иу хатт. 
 
«Ёй, джиди, – афтё фёзёгъы йёхицён, – 
Искуы ёз дёр 
Адёмы фарнёй куы скёнин мёхицён 
Кад ёмё сёр! 

Тарфдёр мё зёрдё йёхимё куы хёссид 
Искёй зынад, 
Дунейы хёрзтёй хуыздёр мём куы кёсид 
Уарзондзинад!..» 
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Зёрдёйы фёндонмё хъусгёйё, бёллыди тёхудиаджы монцёй 
ёртё сёйрагдёр хорзёхмё ёмё сё йё цыбыр зынвадат царды 
бавзёрста, федта: адёмы фарнёй стыр хайджын фёци, скодта дзы 
кад ёмё сёр, дзыллёйы зынтё хаста ёдзух йё зёрдёмё ёмё дунейы 
хёрзтёй равзёрста хуыздёрён уарзондзинад. Гъемё, ёцёгёй дёр, 
уёлёон царды дуне лёууы уарзт ёмё фыдёхы бындуртыл. Уыдон 
сты ныхмёвёрдёй дунейы цинтё ёмё мёстыты амидингёнёг, 
цыренгёнёг, разёнгардгёнёг. Уыйадыл уарзт ёмё фыдёх, цин 
ёмё маст ёмдзу кёнынц адёймагимё фёлтёрёны фёлварёнтау. 

Алыхуызон сты уарзондзинады ёнкъарёнтё бинонты, 
хёстёджыты, зонгёты ёмё ёнёзонгё адёмты астёу, фёлё ёцё-
гёлон лёппу ёмё чызджы ’хсён цы уарзондзинады ёнкъарёнтё 
фёзыны, уыдон вёййынц рёузонддёрёй хивёнддёр, домагдёр. 

Уарзондзинад адёймагён бавзарын кёны ёхсызгёттимё 
хъыгтё, цинтимё мёстытё, ёмё дыууё хуызы ёнкъарёнтёй дёр 
цух нё баззади Къоста. 

Къостайы цард ёмё сфёлдыстадыл хъуыды кёнгёйё, ёрцёуён 
ис бёрёг хатдзёгмё: ёгёр бирё уыдысты йё уарзон чызджытё, 
уыцы иу рёстёгыл цалдёры уарзта ёмё сём фыста зёрдёйы 
ёнкъарёнтё. 

Дыууё Аннёимё йё фёндыд йё цард баиу кёнын, фёлё сё 
райдайёнёй кёронмё фёндоны дзуапп нё фехъуыста, афтёмёй 
фёсыгъд цырагъау уарзондзинады цырен арты... Гъемё, цытё 
уыдысты уыцы аххосёгтё йе ’намондён, йё иунёджы цардён? 
Цёуылнё разы кодтой уарзон чызджытё сё цард Къостаимё 
бабёттыныл? Уыцы фарстён дзуапп лёвёрдтой йё уарзон 
чызджытё, кём комкоммё, уавёртём амонгёйё, кём та – 
фёлхатёгёй. «Почему Вы боитесь выходить за меня?» – фарста 
Къоста йё фыстёджы Попова Аннёйы ёмё йёхёдёг дзуапп радта: 
«Главная причина, конечно, – моя материальная необеспеченность, 
вторая – мое неопределенное положение в обществе, третья – 
неодинаковость религиозных исповеданий и национальная рознь». 
Цёлыккаты Аннёимё фылдёр рёстёг зонгё уыди Къоста, хуыздёр 
ёмбёрстой кёрёдзи, фёлё йын разыйы уагыл дзуапп никёд радта, 
ёрмёст, ёвзонгад ёвдисёны даргёйё, йё хъуыды загъта Къостайы 
минёварён – Гагойён: «Я еще хочу пожить на свободе ...я только 
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что окончила гимназию». Кёй зёгъын ёй хъёуы, Цёлыккаты 
Аннё ёфсонён хаста ёвдисёны йе ’взонгдзинад, ёндёр Дзахсорты 
афицермё куыд ёнцонёй ацыди чындзы цыбыр рёстёгмё? 

Ёгёр зёрдёзындёй царди Къоста. Ёгёр ёргомёй дзырдта 
йё сагъёстё зонгётён, хёлёрттён, уарзёттён. Къостайы 
уарзондзинадён ныхёстёй, зёрдёйы фёндёттёй кёрон дёр нё 
уыди, фёлё ёнё тугвёллойы хёрзтёй нё сахадыдта, уымён ёмё 
афтид къухы хёдмёлхор хъыргъы дёр нё бады. Уарзондзинадён 
та ис дыууё кёроны, ёмё дыууё дёр ёнцайынц удхъомысы 
фёллёйттыл. Куысыфтёджы цы ныдздзурай, уый дём 
сдзурдзёни фёстёмё дёр. Иугъёдоны афтид рёсугъд ныхёстёй 
уарзондзинад нёй. 

Къоста зёрдёйы рёбинагдёр фёндёттёй-бёллицтёй 
уарзёттён цы нал загъта, ахём нал баззад. Цёлыккаты Аннёйён 
ма йё цёстытыл ауайын кодта цоты сурёт дёр: «Если бог захочет 
наградить нас детьми, то забота о них сделается для нас высшим 
наслаждением, и мы всегда сумеем воспитать из них трудолюбивых 
работников и честных граждан». 

Я –  счастлив, что люблю, –  любви одной покорной,
Под знаменем ее пойду на сметрный бой,
Пойду на суд толпы холодной, дикой, вздорной,
С спокойной совестью, с ликующей душой...
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А. А. ЦАЛИКОВОЙ 
15 июня 1891 г. Георгиевско-Осетинское

Может показаться странным, что я адресую 
письмо на Ваше имя... Имею ли я на это право – не 
знаю и даже не стараюсь знать. Я пишу, пото му что 
чувствую в этом потребность... Адресую Вам, потому 
что верю в свой собачий инстинкт, который мне 
говорит, что Вы охотнее других бу дете делиться со 
мной владикавказскими но востями. Неприятно Вам 
– разорвите письмо, на хмурьте брови, надуйте губки 
и назовите меня глупцом. Улыбаетесь... ну, и слава 
Богу!.. Я очень рад побеседовать с Вами издалека... 
Прежде все го, позвольте Вас поздравить с окончанием 
кур са. Теперь, надо полагать, к Вам невозможно бу-
дет подъехать и на буланой козе; но ничего – мы 
Вам и издали с полным нашим удовольствием будем 
ломать шапку, а Вы нас удостаивайте лег ким кивочком. 
Хорошо? Как бы я хотел взгля нуть на Вас хоть одним 
глазком... Я до сих пор не верю, что я за 400 верст от 
своих владикавказских друзей, а между тем это так... 
Пять дней я уже дома, а не могу оглядеться. Сегодня 
только развязал свои чемоданы и привел в порядок свою 
комнату... Ваш портрет (я до сих пор скрывал, а теперь 
признаюсь, что я нарисовал для себя Вашу физиономию...) 
я повесил рядом с изображением матери. Простите 
за такое «присвоение чужой собственности» – я не 
юрист, а художник, кото рому позволительна некоторая 
вольность... Эх, Анна Александровна! Хорошо Вам... Вы 
так мо лоды, полны жизни и энергии. Вы еще незнако мы с 
разногласьем совести и житейской мудрос ти... Я Вам 
завидую. Горе Вам, если Вы с своей отзывчивой душой и 
способностями заразитесь предрассудками «мишурного 
света». Воспитайте до непоколебимости Вашу любовь 
к труду и чело вечеству, и Вы будете счастливейшею 
из смерт ных. Не смейтесь. Я не учить берусь Вас, а 
гово рю то, в чем глубоко убежден. Мне вообще очень 
часто хотелось с Вами беседовать, как друг и брат, но!., 
странно слагаются мои обстоятельства. Едва только 
я перехожу за пределы простого знаком ства, начинаю 
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привязываться к человеку, как к родному существу... едва 
я начинаю чувствовать потребность в его обществе, в 
его нравственной поддержке, как неумолимая судьба 
выдвигает между нами буквально непроницаемые стены... 
То самое случилось со мной и тогда, когда я посе лился 
в Вашем доме. Есть очень характерная по говорка 
(русская): «Лучше не свыкаться, чем нам расставаться». 
Я так привязался к Вашей семье, что положительно 
отвык воображать себя вне Ва шей среды... Все Ваши 
интересы делались мне до роги, как собственные... 
Казалось – не было мыс ли, не было мечты, которую я 
мог бы скрыть от вас (говорю обо всех). Лично Вы могли 
этого не понимать... Елена Александровна также не 
могла знать, но Александр, вероятно, чувствовал это 
хорошо. Людей пугает это сближение сердец... Они не 
понимают жизни без расписок, векселей и нотариальных 
обязательств, и «рассудку воп реки, наперекор стихиям», 
разрушают человеч ные отношения. В одно время я был 
почти в при ятельских отношениях с Аликовой (Анечка), 
а теперь она говорит обо мне, что я ее сватал, но она 
отказала... О, жалкое тщеславие! При случае передайте 
ей, что я не сержусь на нее и во всяком разе не стану 
платить ей той же монетой... Осте регайтесь, как 
друг, говорю Вам – остерегайтесь этих институтских 
замашек... Пишите, умоляю Вас, обо всем, что придет 
в голову... Буду благо дарен до бесконечности. Других 
не смею просить – они народ занятой, серьезный... Как 
Ваша му зыка? Поклон всем.

Как прошли экзамены Михала? Уехал ли Гази? Как 
собираетесь провести лето? Словом, пишите все, все 
подробно и почаще.

Коста.

Адрес: через Баталпашинск (Кубанской обл.). 
В Георгиевско-Осетинское селение.
Адрес: В г. Владикавказ.
Ее высокоблагородию
Анне Александровне Цаликовой.
Тарская улица,  дом Кочинова
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ДЗАНТИАТЫ Анатоли,  
фыссæг, аивадиртасæг

КЪОСТА – НЫВГЁНЁГ
1897 азы зындгонд уырыссаг нывгёнёг Илья Репин га зет 

«Кавказ»-ы номыртёй иуы фыста, зёгъгё, тагъд рёстёджы Кавказы 
ёлутон ёмё аргъёутты зёхх дунейён балёвар кёндзён ёвёджиауы 
нывгёнёджыты. Зындгонд куыд у, афтёмёй уыцы ныхёстё сёххёст 
сты бирё азты фёстё. Фёлё Репин уыцы ныхёстё куы фыста, уёддёр 
Кавказы цард ёмё сфёлдыстадон куыст кодта нё уарзон адёмы 
сёрылхёцёг Хетёгкаты Къоста. Александр Фадеев дзы фёстёдёр 
дзырдта: «Гыццыл» ирон адём кёй хонынц, уый фырт – Къостайы 
ном ёрлёудзён, дунейы мидёг кадджын ёмё куырыхон адёмёй чи 
уыд, уыдоны ёмрёнхъ. Ирон адёмён сё бон у сё сёртё бёрзондёй 
хёссын. Уымён ёмё нё бёстёйы бирёвёрсыг культурёйы ёмё 
аивады ёрттивынц Къостайы къухёй конд уацмыстё».

Уёдё куыд цыд Къоста-нывгёнёджы цард? Йе ‘мдугонтё куыд 
дзырдтой, афтёмёй Къоста нывгёнынады аивадмё йё хъус адардта, 
Стьараполы гимназы ахуыр кёнгёйё. Уым ныв кёныны уроктё 
лёвёрдта Бетъырбухы нывгёнынады Академийы хъомылгёнинаг Ва-
силий Смирнов. Къоста йын кодта стыр аргь. Йёхи хуыдта Смирновы 
ахуыргёнинаг. Би рё рёстёг уыдысты хорз хёлёрттё. В. Смирнов 
тагъд банкъардта, Къоста ныв кёнынмё кёй тырны, уый ёмё йё 
арёзта уыцы фёндагыл. Иннё куыстыты ‘хсёнёй-иу арёхдёр Къо-
стайы уацмыстёй раппёлыд. Йе ‘мдугонты ныхёстём гёсгё йын йё 
нывтё иу хатт Мёскуымё Ёппётуёрёсеон аивадон равдыстмё дёр 
арвыста. Смирнов бауарзын кодта Къостайён аивад, уый йё сцыбёл 
кодта йё ахуыр адарддёр кёнынмё.

Смирновы фёрцы бахауд Хетёджы-фырт Бетъырбухы 
нывгёнынады Академимё дёр. Йё дарддёры сфёлдыстадон 
хъысмётыл дёр афтё тынг чи фёзынд, уыцы цау хауы 1881 азы 
августмё. Къостаимё иу рёстёджы Академийы ахуыр кодтой, 
уырыссаг нывгёнынады аива ды арф фёд чи ныууагъта, ахём 
нывгёнджытё: Вру бель, Серов, Беклемишев. Уыцы рёстёг ёппёт 
Уёрёсейы дёр цы ёхсёнадон-политикон тох цыд, уый фёзынд 
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Академийы ахуыргёнинёгты зондахастыл дёр. Нывгёнджытё, сё 
сёргъы Крамской, афтёмёй февнёлдтой хуымётёг адёмы цард 
ёвдисынмё.

Къостайы сфёлдыстадыл ма тынг фёзынд зындгонд педагог 
ёмё нывгёнёг, Акдемийы профессор Павел Чистяковы тёваг. Уый 
разамынд лёвёрдта, гипсёй конд гуыртё кём уыд, уыцы къласён 
(фыццаг рёстёг Къоста уым ахуыр кодта). Чистяков ёрыгон Къостайы 
сахуыр кодта цард рёстагёй ёвдисыныл. Фёлё тагъд рёстёджы 
Хетёджы-фырт ёнё стипендийё баззад (нал ын ёй ёрвыстой Кубаны 
облёстёй). Уыцы хабар ёнёфёзынгё кём фёуыдаид Къостайы 
ахуырыл. Къёбёр амал кёныны тыххёй ёвдёлон кодта уёзёгтё 
ласён наутё, ёхсёвиуат кодта наулёууёнты. «Гипсёй конд гуырты 
къласмё мё куы баивтой, уёд Академимё стёмхатт йеддёмё нал 
цыдтён, фёстёдёр та йё бынтондёр ныууагътон, уымён ёмё мын 
цёрыны фёрёзтё нал фаг кодта», – фыста Къоста.

Ахуырёй цухтё кёй код та, стёй ахуыры тыххёй ёхца кёй нал 
фыста, уый тыххёй Къостайы Академийё ацух кодтой. Ахуыр кёнын 
ёй бёргё фёндыд. курдиёттё дёр ныффыста, фёлё йын уыдон 
нал феххуыс сты. Къостайы бахъуыд Бетъырбух ныууадзын ёмё йё 
райгуырён Ирыстонмё ссёуын.

Ёхсёз азы дёргъы (1885 – 1891 азтё), йё фыццаг ахасты агъоммё, 
нывгёнёг сфёлдыстадон куыст кёны Дзёуджыхъёуы. Уыцы рёстёг 
сфёлдыста Къоста йё ахъаззагдёр уацмыстё. Сфёлдыстадон куыстёй 
уёлдай ма уый кёны ёхсёнадон куыст дёр: ёрбамбырд код та 
бынёттон нывгёнджыты ёмё сарёзта нывты равдыст. Уымёй уёлдай 
Къоста арёзта хёрзаудён изёртё, йёхёдёг сын ныв кодта декорацитё. 
Уёды газеттё дзы йё уыцы архайды тыххёй тынг ёппёлыдысты. Йё 
архайдён Къоста мызд нё агуырдта. Фёндыд ёй армёст йё уарзон 
адёмён ис ты хорздзинад ракёнын. Дзёуджыхъёуы горёты театр ём 
бахатыд, цёмёй уый спектакльтён сарёзтаид декораци тё. Зёрдиагёй 
бавнёлдта Къоста уыцы куыстмё дёр, ёмё дзы, раст зёгъгёйё, 
равдыста ёнтыстытё. Уёд цы иста Къоста йё фёллойён?

Уый тыххёй 1888 азы га зет «Цёгат Кавказ» фыста: «Актерты 
ёмбалад асайдта нывгёнёг Хетёгкаты Къоста йы... Хетёджы-фырты 
ахуыдтой опереттё «Хаджи-Мурат»-ён декорацитё ныв кёнынмё. 
Тынг бирё адём ёрёмбырд спектакльмё. Уыди йын стыр ёнтыст. 
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Уыцы куыстмё егъау ёвёрён бахаста Къоста дёр. Стыр аргъ ын 
скодтой йё архайдён дён. Фёлё уымё нё кёсгёйё, нывгёнёгён 
радтой туман! Иннё ёхца та, дам дын уый фёстё ратдзыстём. Уый 
фёстё та бахъуыд декорацитё спектакль «Дети капитана Гранта»-
йён аразын. Ёнё Къостайё та хъуыддаг нё цыд. Нывгёнёг та мёйё 
фылдёр фёкуыста, ёмё та йё хъул «сах абадт». Спектаклы рёстёг 
нывгёнёджы ёртё хатты рахуыдтой, цёмёй йын раарфё кёной. 
Ёмбалад уыцы спектаклёй бакуыста дыууё мин соммё ‘ввахс. Фёлё 
та нывгёнёгён туман йеддёмё нё бафыстой. Гъе, Къоста афтёмёй 
нывгёнёг-ёххуырсты куыст фёкодта».

Уыцы уавёрты Къостайы бахъуыд дзуары нывтё ара зын. Куыст-
иу ын радтой 6ынёттон аргъуантё. Йё фыстёджытёй иуы Къо-
ста фыста: «...мё дёсныйад у нывгёнёг, Академийё рацёуыны 
фёстё уымёй дарын мёхи...» Йё иннё фыстёджы дёр кёны уый 
кой. Къоста дзуары нывтё фёлдисгёйё дёр баззад ёцёг царды 
нывгёнёгёй. Тынгдёр ёй тыхсын кодта адёймаджы сурёт равди-
сыны фарста. Нывгёнёг йё гёнёнтёй куыд пайда кодта, уымён 
ирд ёвдисан уыд ныв «Сыгъдёг Нинё – Гуырдзыстоны рухстауёг», 
хъыгагён, мах бонтём нал ёрхёццё. 1887 азы йё Дзёуджыхъёуы 
бёстыхёйттёй иуы ёвдыстой. Адёмёй йём-иу къух бакёнён нё 
уыд. Газет «Цёгат Кавказ» уый тыххёй фыста: «Бирёты нё уыр-
ны, сылгоймаг-зёд нывгонд у, уый. Ёнхьёлынц, Сыгьдёг Нннё 
скульптурё у, зёгъгё. Йё уёлёдарёс, йё гуырыконд – ёппёт 
дёр, царды куыд вёййы, афтё. Уёлдайдёр та адёмы дисы ёфтауы 
Нинёйы цёстёнгас: кёлы дзы цавёрдёр уёлтёмёнадон рухс...» 
Бирё иртасджыты хъуыдымё гёсгё 1888 – 1889 азты Къоста ныв 
кодта Алагиры аргъуаны къултыл. Уый кой Тугъанты Махарбег дёр 
код та. Ёрмёст уыцы цау ёвдисёг гёххёттытё абоны бонмё дёр 
нёма ис. Ёмё ёрмёст ёддаг бакастёй нёй сбёрёг кёнён, уыцы 
егъау куыст Костайы къухвёд у ёви нёу, уый. Ныр та уал нё иу 
хъуыддаг дисы ёфтауы: нёдёр Къоста, нёдёр йе ‘мдугонтё уыцы 
куысты тыххёй никуы ской кодтой. Уыимё та къулфыстыл бирё 
бафыдёбон кёнын хъуыд, ёмё сыл Къоста исты бёрёггёнён ма 
ныууагътаид, уый гёнён нё уыд. Ёвёццёгён, уымён бёстон ёмё 
раст дзуапп ратдзысты къулфысты иртёстытё. Ныр та уал ёгёр  
раджы у, уыцы куыст Къостайы у, зёгъгё, дзурын.
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Къостайы нывтём кёсгёйё, адёймаг ёххёстёй банкъары, уыдон 
хуымётёг адёмы цард кёй ёвдисынц, уый. Куыд йе ‘мдзёвгёты, 
афтё йё аивадон уацмысты дёр нывгёнёг ёвдисы ёгёрон уарзт 
йё райгуырёнмё, йё адёммё. Йё хуыздёр уацмыстёй иуы – 
«Дурсётджыты» – ёвдыст ёрцыд ёнёхай сывёллётты хъысмёт.

«Мёхёдёг чысылёй фёстёмё нё зыдтон мё мады ёмё бинонты 
рёвдыд. Уымё гёсгё мё тынг ёндавынц сабибонты ёнкъарёнтё. 
Ёрмёст семё вёййын хъёлдзёг, ёрмёст уыдоныл вёййы мё 
мёт»,– фыста Къоста.

Нывгёнёг хъёздыг ёрдзы хъёбысы равдыста дыууё хохаг 
лёппуйы фёндаджы арёзтады. Сё уёлё бызгъуыртё, сё хид сё ру-
стыл уайы. Ёппёт уыдонёй зыны, нывгёнёг ёхсёнады кёцы хай 
равдисынмё хъавыд, уый.

Уыцы нывы тыххёй Тугъанты Махарбег загъта, зёгъгё, дам, у 
«Додой» нывгёнынады аивады. Йё равёрд, йё лыстёг хъуыддёгтё, 
йе ‘ппёт хъуыды дёр дзурёг сты нывгёнёджы адёмон удыхъёдыл. 
Афтё сныв кодтаид, йё адёмыл зёрдёйё чи риссы, ахём адёймаг. 
Йё уацмысыл кусыны рёстёг Къостайы Терчы облёстёй арвыстой. 
Ныртёккё зын зёгъён у, нывгёнёг ма йыл дарддёр кусынмё 
хъавыд ёви нё, уый. Ёрмёст иу хъуыддаг фидарёй зёгъён ис: 
«Дурсётджытё» Иры аивады у фыццаг ныв, нырыккон социалон 
арёзтады нывгёнджытё критикёгонд кём цёуынц.

Къоста-нывгёнёг ёмё по эт цардмё ёцёгёлоны цёстёй ни-
куы каст. Фёндыд ёй йё мёгуыр адёмы уавёр фёнывылдёр 
кёнын. Мёгуыр адёмы цард ёвдыст ёрцыд йё уацмыстё «Арахъхъ 
уадзгёйё» ёмё «Дондзау»-ы. Ацы нывты нывгёнёг равдыста 
ирон адёмы уёззау цард. Йё уацмысты хъайтартё сты хуымётёг 
сылгоймёгтё-фёллойгёнджытё. Къоста афтё зёгъынмё хъа-
вы, ёмё уыдонён дёр кёй ис бар амондджын цардён. Донмё цы 
сылгоймаг фёцёуы, уый фёлгонцы та Къоста равдисынмё хъа-
выд йё уарзон мады. Мады сыгъдёг фёлгонц нё цёстыты раз сы-
сты йё поэтикой рёнхъытёй дёр. Йё мады фёччийыл цы чысыл 
саби ныххёцыд, уый фёлгонцы та нывгёнёг, ёвёццёгён, йёхи 
сабибонтё равдисынмё хъавыд.

«Архайд ёвдыст кём цёуы, йё уыцы уацмысты Къо стайы 
ёрмдзёф хёстёг лёууы, кёимё ахуыр кодта, уыдоны, стёй йё 
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ахуыргёнджытё Перов, Крамской, Чистяков ёмё ёндёртём», – 
фыста Тугъанты Махарбег. Къостайы арёхстдзинад зыны портреттё 
ныв кёнгёйё дёр. Бёрёг у, нывгёнёг адёймаджы миддуне раргом 
кёнынмё кёй тырныдта, уый. Зукаты Косерханы фёлгонц нывгонд 
ёрцыд, чызгён йё мад куы амард ёмё йёхёдёг дёр уёззау рын-
чын куы уыд, уёд. Бакёсут ма йё сурётмё: цы ёнкъард цёстёнгас 
ын ис. Йё уарзон чызг Поповайы сурёт дёр канд ёддаг бакастёй 
нёу чызджы халдих. Рёсугьд цёсгомёй нём зынынц йё миддуне, 
йё хъуыдытё. «Цёрёнбонты бёллыдтён удыхъёдёй сыгъдёг ёмё 
хъёздыг, зондёй та фидар чи у, йё дунеёмбарынадёй ёмё мын йё 
зонындзинёдтёй мё уд чи фёхъёздыгдёр кодтаид, уёззау рёстёг 
та мын ёцёг ёмбал чи уыдаид, ахём адёймагыл фембёлынмё. 
Ёмё мё мёнё хъысмёт фембёлын кодта Къостаимё. Уый разынд, 
кёмё тырныдтон, ахём удгоймаг... Фёлё нё фембёлд амондджын 
нё payад... Нё «фёндаг иу нё уыд»… Ёсёнады нё уавёр иухуызон 
кёй нё уыд, уымё гёсгё нё алыварс цы адёмтё уыд, уыдоны нё 
зонгёдзинад нё фёндыд», – фыста Попова. 

Къоста стыр аргъ кодта чызджы ахастдзинадён. Уымё гёсгё 
йын йё сурёт ёнёхъёнёй дёр бахаста йё ныв «Хъыггёнёг зёд»-
мё. Аргъуаны хёсмё гёсгё нывгонд уыд уацмыс. Ёмё Къо ста 
зёды адёймаджы хуызы кёй равдыста, уый аргъуаны кусджы-
ты зёрдёмё нё фёцыд ёмё йё нё райстой. Ёнкьард цёстёнгас, 
рухсгёнёг цёстытё, урс дарёстё – ёппёт уыдоны фёрцы нё разы 
уынём сыгъдёг ёмё уёлмонц сурёт.

Фёлё, мёнмё гёсгё, нывгёнёджы стырдёр ёнтыст у йёхи пор-
трет.

Ёрдзы хуызтё цы уацмы сты ис, уыдонёй уёлдай цымыдисагдёр 
сты «Ёрдзон хид» ёмё «Тебердайы ком». Ацы нывты нывгёнёг 
ёвдисы Кавказы алёмёты ёрдз. Уёлдай поэтикондёр у «Те бердайы 
ком» – урссёр хёхтё, кёмдёр дард кёлы дон, рёсугъд заз бёлас. 
Уацмыс «Зикъарайы ёфцёг» аивадуарзджыты зонгё кёны Къо стайы 
мады райгуырён хъёу Джинатимё. Ацы нывтём кёсгёйё, адёймаг 
бамбары, нывгёнёг йё райгуырён зёххы ёрдз зёрдёйё кёй уарзы 
ёмё ёнкъары, ёмё йё ныв кёнынмё дёр иттёг хорз кёй арёхсы.

Рёгъмё хёссинаг сты Къостайы графикон куыстытё дёр. 
Арёх-иу нывтё код та къухфыстытыл ёмё йё фыссён чиныджы.  
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Арёхдёр ныв кодта сылгоймёгты ёмё нёлгоймёгты сёртё, 
ёрдзы нывтё. Фыццаг хатт (1892–1893 азтё) ёй куы ахастой, уёд 
нывгёнёг уыд Хъёрёсейы хёххон хъёуты ёмё уыдта ёвзист 
ёмё здыйы куыстад. Бетъырбухы жур нал «Север»-ы 1892 азы ра-
цыдысты, Хъёрёсейы цы нывтё фёкодта, уыдон. Уы дон хёстёг 
лёууынц, Къо ста мёгуырты царды тыххёй цы публицистикон 
уацтё фы ста, уыдонмё. Ирон аивады Къоста фыццаг хатт равдыста 
ёрзёткъахджыты фёлгонцтё.

Зындгонд куыд у, афтёмёй Къостайы бирё куыстытё 
фесёфтысты. Уыдонимё – нывтё цы фынгыл арёзта, уый дёр.

Къоста тынг зёрдиагёй куыста йёхиуыл. Бетъырбухы-иу куы 
уыд, уёд-иу ёнёмёнг хъуамё бабёрёг кодтаид музейтё ёмё 
равдыстытё. Цёллыккаты Еленёмё йё иу фыстёджы фыста: «Ныв-
ты равдыстытён дзы ныккёнён дёр нёй... Залты рацу-бацу кёнын, 
цалынмё мё ёхсёвгёстё ме ΄фцёгготёй ёддёмё нё ракёнынц, 
уёдмё...»

Гъе, ахём ёвёджиау курдиаты хицау уыд ирон адёмы уарзон 
хъёбул Хетёгкаты Къоста. 

20.10.1992, газет «Рæстдзинад»

Я – художник, я – народный поэт...
Профессия моя – живопись, ею я 
поддерживал свое существование  
со времени выхода из императорской  
Академии художников
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Дурсётджытё
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Къостайы мад Мария
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Цёлыккаты Аннё
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Е.Ф. Крек-Носкова
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Байаты Хуысинё
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Гуытъиаты Мысырби
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Тебердайы ком
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Ёрдзон хид
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Чырыстийы ныв, адёймаджы къух кёмё нё фёхёццё, ахём 
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Куывд хъысмёты тыххёй 
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Сыгъдёг Ольгёйы уазныв

Фыд – Хуыцау
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КЪОСТАЙЫ УАЦМЫСТЁ  
КИНО ЁМЁ ТЕАТРАЛОН АИВАДЫ

К омеди «Дуня» газет «Се верный Кавказ»-ы кёд 1893 азы 
мыхуыргонд ёрцыди, уёддёр ын цензурё сценёмё йё 
рахёссыны бар нё лёвёрдта. Фыццаг хатт ёвёрд ёрцыди 

1889 азы Дзёуджыхъёуы классикон гимназы сценёйыл. 
«Къоста уырыссагау ныффыста иу пьесё «Дуня» – фыста йё 

мысинёгты Къостайы ёмдугон ёмё хёлар К. Топуридзе. – Me 
'мбёлттё-иу ёй ёвдыстой сё хёдзёртты. Уыцы рёстёджы-иу 
театралон сезон фёци цёрвисёнтём хёстёг. Алы артист дёр-иу 
ёнёхъён сезоны, хуыздёр кём арёхст, уыцы бынётты хъазыд». 

Уыцы азты, Къоста Дзёуджыхъёуы кёй уыди, уымё гёсгё спек-
такль «Дуня»-йы режиссер, стёй нывгёнёг дёр йёхёдёг уыдис. 
Къоста сценё тынг кёй ёмбёрста, уымё гёсгё йё драмон уацмыс 
дёр режиссерон хатдзёгты бындурыл ёрцыди фыст. 

– «Дуня» фыст ёрцыд сценикон аивад хорз зонёджы къухёй, – 
фыста аивадиртасёг Г. Апресян – ёмё йын ёнё афтё кёнгё нё уыд, 
уымён ёмё-иу автор актер дёр уыд, стёй режиссер дёр, куыста 
нывгёнёг-декораторёй профессионалон театры».

1891 азы ёнаххосёй фёазымджын кодтой Къостайы, ёрцахстой 
йё ёмё йё Уёрёсейы талынг къуыммё ахастой. Йё драмон 
уацмысмё йё хъус дардтаид, уый фадат ын нё уыд.

Поэт Херсонмё ёрвыст ёрцыд. Ам уый ёхсёвёй-бонёй 
аргъуанён кодта зёдты, дзуёртты нывтё. Цы капеччытё иста, уы-
дон ёмбырд кодта, хъавыдис Бетъырбухмё цёуынмё, цензорёй 
комеди «Дуня»-йён сёвёрыны бар райсон, зёгъгё. Бетъырбухмё 
ныццыди, фёлё цыдёр ёбёлвырд аххосёгтёй цензурон комитетмё 
нё бафтыди. Уымё гёсгё йё хъару асасти драматургён, масты хай 
фёци. Къостайы бёллиц та уыди, цы аивадон фёлгонцтё сфёлыста, 
уыдон профессионалон сценёйы искуы куы федтаид, уый. 

1899 азы 14 ноябры Къоста Цёлыккаты Аннёмё фыста: «Антре-
пренер йё бинойнаджы бенефисён исы мё «Дуня»-йы, ёгъдауджын, 
курдиатджын театралон къорд у. Спектаклы сём адём бирё вёййы. 
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Дзанайты Азанбег.  
Поэмё «Фатимё»
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Мёнмё гёсгё, хъуамё сразы уой, цёмёй «Дуня»-йы сценёйыл 
сёвёрой». 

 Къоста цы драмон къорды кой кёны, уыцы коллективы уёнгтё 
уыдысты уырыссаг сценёйы номдзыд минёвёрттё В. В. Давыдов, 
В. П. Далматов ёмё ёндёртё. Украинаг публицист Иван Луцен-
койы хъуыдымё гёсгё, Къоста уыцы рёстёджы кёй ссёрибар ёмё 
Ирыстонмё кёй ссыди, уый аххосёй «Дуня» Херсоны ёвёрд не 
΄рцыди.

И. Луценкойы хатдзёг раст нёу. Антрепренер Къос тайы пъесё 
ракуырдта 1899 азы ноябры. Къоста ахёстёй ссёрибар 1900 азы фев-
ралы. Уыцы рёстёджы спек такль цёттё кодтой мёйы ёмгъуыдмё, 
уёлдайдёр бенефисон спекталь куы уыди, уёд. Уёдё цыппар мёйы 
«Дуня»-йы премьерё цёттё кёй уыд ёмё Херсоны ёвдыст кёй 
ёрцыд, уый дызёрдыггаг хъуамё ма уа.

Ахёстёй кёд ссёрибар Къоста, уёддёр ын Ирыстоны цёрыны 
бар нё уыд. Уымё гёcгё рёстёгмё ёбынат кодта Пятигорскы. Уым 
театралон коллектив ёрбамбырд кодта ёмё «Дуня»-йыл йёхёдёг 
райдыдта кусын. Спектаклён сце нограф дёр уыди йёхёдёг. Спек-
таклы премьерё уыди 1901 азы 25 февралы. Цёлыккаты Е. А. 
фыста, зёгъгё, Къостайы бёллиц сёххёст. Дуняйы ролы хъазыд 
Цёлыккаты Аннё. Йё сёвёрын зын уыдис, бынат ын нё уыд, фёлё 
ёппёт уыдёттыл фёуёлахиз сты. Спектаклы агъоммё билеттё 
уёйгонд фесты. Фыццаг акты фёстё авторы куы 'рцагуырдтой, уёд 
ёй фёссценёйы хъёлдзёгёй баййёфтой, йё бёллиц сёххёст. Ду-
няйы ролы ёмбисонды аив фёлгонц сныв кодта Цёлыккаты Аннё.

Нё интеллигенцийы раззагдёртё сфёнд кодтой классикон дра-
матургийы хуыздёр уацмыстё мадёлон ёвзагмё раивын. Фыццаг 
ахём тёлмацгёнёг уыди булкъон Есиаты Хъамболат. Есийы-фырт 
1901 азы ирон ёвзагмё ратёлмац кодта номдзыд драматург А. Н. 
Островскийы драмё «Уадтымыгъ». Уый ёвёрд ёрцыд Тифлисы 
ирон адёмон театры сценёйыл. Ацы те атр ма 1911 азы фыццаг 
хатт ирон ёвзагыл сдзурын кодта Хетёгкаты Къостайы «Дуня»-
йы. Мадёлон ёвзагмё йё ратёлмац кодта ахуыргонд, агроном ёмё 
ёхсёнадон архайёг Рёмонты Тётё.

Театриртасёг Цабайты Уасойы монографийы кёсём: «Уыцы 
изёры уыд бирё адём. Райдыдта докладёй. Доклад уырыссаг 
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ёвзагыл кодта Тыбылты Алыксандр, уымён ёмё ма дзы ирёттёй 
фёстёмё уыдысты уырыссёгтё, гуырдзиёгтё, сомихёгтё. 
«Дуня» уыцы изёр ёвёрд ёрцыд ирон сценёйыл ёмё йын уыд 
стыр ёнтыст. Сёвёрдта йё Борис Осетров. Дуняйы ролы хъазыд 
Абайты Соня».

 Премьерёйы фёстё ацы театры сценёйыл уыцы аз 29 сентя-
бры ногёй ёвдыст ёрцыди «Дуня». Спектакльмё уыйбёрц адём 
ёрёмбырд, ёмё дзы къух бакёнён дёр нал уыди.

1925 азы Тбилисы байгом кодтой театры иугонд «Пролет культ». 
Ацы иугонды ирон секци йёхи бацёттё кодта Къостайы амёлёты 
20 азы бонмё. Изёр уыд 1926 азы 1 апрелы Зубановы номыл 
хёдзары. Изёры фыццаг хайы Къостайы цард ёмё архайды тыххёй 
лёмбынёг радзырдта Гёдиаты Цомахъ. Уый уыцы азты царди 
ёмё куыста Тбилисы. Изёры дыккаг хайы равдыстой ирон адёмон 
кёфтытё ёмё зарджытё, скъуыддзёгтё комеди «Дуня»-йё. 

Уый фёстё театртёй дзёвгар рёстёг рохуаты аззади «Дуня». 
1939 азы, Къостайы райгуырдыл 80 азы куы сёххёст, уёд Цёгат 
ёмё Хуссар Ирыстоны паддзахадон театртё сё репертуармё  
бахастой спектакль «Дуня». Уыцы аз «Дуня»-йы сёвёрдта 
Хетёгкаты Къостайы номыл Хуссар Ирыстоны паддзахадон театр. 

1939 азы Къостайы райгуырды 80 азы бёрёгбонмё А. Г. Поселя-
нин ёмё Г. 3. Апресян поэмё «Фатимё»-йё скодтой инсценировкё. 
Сценикон уацмыс аивадон ёгъдауёй лёмёгъ кёй уыд, уымё гёсгё 
дзы арёзт ёрцыд радиоспектакль. 

1956 азы фыссёг Н. Козлов «Фатимё»-йё инсценировкё скодта. 
Пьесё аивадон ёгъдауёй афтё аив paуади, ёмё уайтагъд фёндаг 
ссардта Ирыстоны театртём. Фатимёйы фёлгонцтё аив ёмё ирд 
ахорёнтёй сфёлыстой Дзёуджыхъёуы уырыссаг театры артисткё 
Хуыгаты Валерия, ирон театры артисткё Туменаты Еленё ёмё 
Дзадтиаты Цициля, Хуссар Ирыстоны – Гаглойты Варя. 

Генион поэты райгуырды 100 азы бёргбонмё сёхи бацёттё 
кодтой ёппёт дунейы поэзиуарзаг дзыллётё. Ацы стыр боныл 
цёттёйё сёмбёлди ирон профессионалон кинорежиссер Уалыты 
Валодя дёр. Поэмё «Фатимё»-мё гёсгё ныффыста киносценари. 
Куыстой йыл Тбилисы киностудийы. «Фатимё»-йы сёйраг опе-
ратор Мёргъиты Дудары хъуыдымё гёсгё, ёнёхъён эпизодтёй 
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ёмё хицён кадртёй 70 процентёй фылдёр арёзт куы фесты, уёд, 
ёбёлвырд аххосёгтём гёсгё, киноныв «Фатимё»-йы сёйраг ре-
жиссеры бынаты сёвёрдтой Сикъо Долидзейы. Уалыйы-фыр-
ты ныууагъта ёххуысгёнёг режиссеры бынаты. Ахём хъаугьаты 
фёстё аивадон киноныв уёддёр арёзт фёци ёмё дёс-фынддёс 
азы дёргъы дунейы экрантёй нал фёхицён. Кинонывы хуыздёр 
фёлгонцтё сфёлдыстой номдзыд ирон артист Тёбёхсёуты Бало 
(Наиб), Тамарё Кокова (Фатимё), Гиули Чохонолидзе (Ибрагим) 
ёмё иннётё.

Зындгонд аивадиртасёг К. Микадзе лёмбынёг равзёрста кино-
нывы актуалон фарстатё, ныхёй-ныхмё ёрёвёрдта экранон уацмы-
сы ёвёрццёг ёмё ёппёрццёг миниуджытё, аккаг характеристикё 
радта хицён персонажты архайдён. Рецензент профессионалон 
дёсныйы цёстёнгасёй раргом кодта киноныв «Фатимё»-йы ахс-
джиаг миниуджытё. Гъе, ёрмёст «Фатимё»-йы фыццаг ирон аи-
вадон киноныв кёй хоны, уыимё разы нё дён, уымён ёмё не 
΄нусы райдайёны 30-ём азты кинематографийы минёвёрттё 
Бестауты Алыксандр ёмё Санаты Къолийы хъёппёрисёй (сё 
дыууё дёр ёххёст кодтой сёйраг рольтё) гуырдзиаг киностудийы 
сфёлдыстадон коллектив сарёзтой фыццаг ирон аивадон киноныв 
«Абырёг Зауырбег». Уый кой ма абон дёр арёх фёкёнынц уёды 
дуджы киноуарзджытё.

ЧЕТИТЫ Рубен,  
аивадон наукæты кандидат,

газет «Рæстдзинад», 1996 аз
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Теберда.  Хетæгкаты Къоста æмæ дохтыр 
Ирина Павловна Утякова
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Ёз, фыццаджыдёр, зонгё дён Хетёгкаты Къостайён йё поэти-
кон сфёлдыстадимё,  уый у ёвёджиауы поэт. Йё уацмыстё зёрдё 
агайынц сё социалон рёстдзинад ёмё ёмдзёвгёты диссаджы 
фидауцёй.

Максим ГОРЬКИЙ  

Ам нё ныхас цёуы Къостайы ёнёкёрон цыты тыххёй. Уымён 
йё зёрдёйы хёххон рёсуг суадёттау баиу сты нё дуджы тёккё 
дзырддзёугёдёр адёймёгты тёккё хуыздёр миниуджытё ёмё 
зёрдёргъёвддзинад, тёккё раззагдёр зондахаст бирёвёрсыг 
курдиатимё. Дзырд дёр ыл нёй – Хетёгкаты Къоста уыдис ирон 
адёмы Лео нардо да Винчи.

Александр ФАДЕЕВ

...Дзырд дёр ыл нёй – Къоста уыдис йё рёстёджы ёппёты 
стырдёр, ёппёты курдиатджындёр, йё мадёлон литературё 
райрёзын кёнынён афтё бирё чи сарёзта, афтё бирё хёрзты 
йын чи бацыд, уыцы адёймаг. Къоста ёцёгёйдёр уыдис ирон 
литературёйы, ирон литературон ёвзаджы бындурёвёрёг.

Йёхи йё адёмён лёггад кёнынён, рёстдзинады сёраппонд 
тох кёнынён чи снывонд кодта, ахём поэты Генрих Гейне хуыд-
та фарны ёмё амонды сёрхъуызой. Мах цас фылдёр зонгё кёнём 
Къостаимё, уыйбёрц нё зёрдёты ёвзёры фылдёр уарзондзинад 
гыццыл ирон адёмы стыр хъёбулмё, уыйбёрц нё фылдёр дисы 
ёфтауы уыцы диссаджы адёймаг.

Ёмё Къоста кёрёй-кёронмё ёцёгёйдёр диссаг у.
Николай ТИХОНОВ

Ёз ирон ёвзагёй цёйбёрц къуымых дён, фёлё ма суанг 
афтёмёй дёр мё зёрдёйё ёнкъарын, ёнафоны йё цардёй 
чи ахицён, уыцы поэты «Ирон фёндыр»-ы рёсугъд зёлтё, йё 

ЗЫНДГОНД АДЁМ – КЪОСТАЙЫ ТЫХХЁЙ
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ёмдзёвгёты дисса джы дзырдарёхстдзинад ёмё аивдзинад. 
Мёнмё афтё кёсы, ёмё Къостайы ёмдзёвгётёй бирётё хъуамё 
суой ёппётадёмон хёзнатё, кёд ныронг нёма систы, уёд. Ныфс нё 
ис, рухсадмё, раззагдёр культурёмё йё риуы ёмбёрц фёндёгтё 
чи гёрды, уыцы курдиатджын адём ма ноджыдёр кёй ратдзысты 
ёндёр стыр лёгты, йё адёмы Къостайау рёстдзинадмё, рухсмё 
ёнёзивёг чи хона, ахёмты.

Всеволод МИЛЛЕР

Дунейы хёрз чысыл ис ахём поэттё, адёмы цёсгом чи ёвдисы, 
йё ном йё адёмы фидёныл дзурёг кёмён у цёрёнбонты мысынён. 
Хетёгкаты Къоста хауы уыцы курдиатджын чысыл бинонты 
къордмё. Ёмё уымё гёсгё у цёрёнбонты уарзинаг, цёрёнбонты 
мысинаг.

Мариэттæ ШАГИНЯН

Къостайы пъеро фыста ёрмёст ёцёгдзинад. Йёхи уды хабёрттё 
ёмё мёстытё дзы уыдысты рох. Поэт сагъёсы бадти ёмё улёфыд 
ёрмёст йёхи райгуырён бёстёйы цардёй. Хёххон адёмёй 
фыццагдёр Къоста бацамыдта фёндаг, нё хёххон ёвзёгтё ёмё нё  
адёмы культурёйы кёцырдём азмёлын хъёуы, уырдём.

Ирон адём ёмхуызонёй Къостайы поэмётё кёсынёй не 
΄фсёдынц, хицён скъуыддзёгтё та дзы адёмон  зёрджытё систы 
ёмё зёлланг кёнынц кёцыфёнды чысыл ирон хъёуы дёр.  Къос-
тайы ном алы ирон дёр сдзуры дзуары номён кувёгау. Ёмё ирон 
хёдзары цавёрфёнды фынгвёрды дёр сёйрагдёр сидт уадзынц 
Къостайы номыл, йё хуыздёр ёмдзёвгётыл ын заргёйё. Гъе, 
афтёмёй Къостайы мард ирон адёмён ссис ёгас нацийы судзаггаг 
зиан, цёрёнбонты кёй нё ферох кёндзысты, ахём рухсаггаг зиан.

Саид ГАБИЕВ,  
дагестайнаг поэт

1939  азы нё бёстё бёрёг кодта Хетёгкаты Къостайы райгуыр-
ды  ёстай азы. Уёд мёныл ёвддёс азы йеддёмё нё цыд, фёлё йын 
йё фыст  ёмдзёвгётёй бирё ратёлмац кодтон. Къоста мё сахуыр 
кодта  фыссын, поэт цавёр хъуамё уа, ууыл. Къостайы ёмдзёвгё-
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тё кёсгёйё, мё хъустыл ивгъуыдёй уадысты Нарты гуыппырсарты 
ёфсёдты нёргё ёмё абухгё гуыбар-гуыбур, аланты рагон культу-
рёйы азёлд. 

Давид КУГУЛЬТИНОВ,  
зындгонд поэт

Хетёгкаты Къоста цард ёмё фыста  ивгъуыды рёстёг. Фёлё  
культурёйы зындгонд архайджыты уацмыстау йё уацмыстё  цёрынц 
ёмё цёрдзысты  абон ёмё фидёны дёр. Йе сфёлдыстады артён ба-
мынёг кёнён нёй! Йё поэтикон ёмё публицистикон сфёлдыстад 
ёнгом баст у йё адёмимё, уымё гёсгё бандёвта ёмё бахъардта 
иннё адёмтём дёр. Уымён ёмё ёцёг курдиатён нёй арёнтё. 

Анатолий АЛЕКСИН, 
советон фыссæг 

Коста – это гармоничное единство творческого труда и человече-
ского образа. И как поэт, и как человек он навсегда останется свето-
чем нашего народа. Народы с гордостью произносят имена людей, в  
которых с наибольшей полнотой и блеском раскрылся их националь-
ный гений. Англичанин говорит – Шекспир. Шотландец говорит – 
Берне. Немец говорит – Гете. Итальянец говорит – Данте. Русский 
говорит – Пушкин. 

Мы, осетины, говорим – Коста, и душа наша  наполняется гордо-
стью и трепетной любовью.  

АБАЙТЫ Васо

...Ёмё цы диссаджы хорз ёнкъарёнтён ёмё цы диссаджы фидар 
бастдзинёдтён уыдыстём нёхёдёг цардёгас ёвдисёнтё нё поэты  
сфёлдыстадмё адёмы ёнёкёрон уарзондзинадён 1905 – 1906 ёмё 
1918 – 1928 азты!.. Цёйбёрц ёнкъарёнтё-иу сёвзёрын кодтой рево-
люцийы комкоммё архайджытё – мёгуыр хохёгты ныхёстё: «Ехх, 
ёвёдза, цёй тёригъёддаг стём, цёй тёригъёддаг, Къостайё чи 
бавдёлон!» Кёнё: «Бецау, Къоста, йё мёгуыр хохёгты ссёрибары 
бонтём чи нал ацарди, сёрибары хур чи нал федта. Абон не ΄хсён 
йё хъарджытё зарджытёй раивтаид, бёргё!

ГÆДИАТЫ Цомахъ 



123

...Къоста ёрмёст поэт нёу. Ирон адёмы зондахасты уый у 
цавёрдёр тыхджын, цавёрдёр домбай аргъёутты хъёбатыр. Ёмё 
йё ахёмёй ёвдисынц адёмон зарджыты ёмё таурёгъты. Уый у, 
йё алёмёттаг уадындзы цагъдмё-иу адём дёр ёмё сырдтё дёр, 
мёргътё дёр ёмё кёсёгтё дёр, хёхтё дёр ёмё хъёдтё дёр, 
дёттё дёр ёмё мигътё дёр цымыдисёй кёмё ёрыхъуыстой, уыцы 
ёрдхёрёны зарёггёнёг Ацёмёз ирон адёмы Нарты таурёгътёй. 
Уый у мёгуырты, сидзёргёсты ёмё сидзёрты хорз хёлар, та-
лынг, ссёст адёмы ёвёллайгё фарсхёцёг ёмё сё сёрыл ёгъатыр 
тохгёнёг.

«Нё кады мёсыг», «Ирон литературёйы сёууон стъалы», 
«Мёгуырты сёрхъуызой», «Цёхёрцёст уари» – фырбуцён ахём 
нёмттёй хонынц ирон адём Къостайы.

НИГЕР 

Ирон ёвзаджы Къоста сдзурын кодта тыхджын ёмё рёсугъд по-
этикон хъёлёсёй.

ТЫБЫЛТЫ Алыксандр

Ирон адём фёлтёрд сты царды зынты. Знёгтё нё цагътой, 
гёбазгай фёйнёрдём тыдтой нё зёхх. Иу адём ныддихтё сты 
хёхты цъассыты, комёй коммё нё уыди фёндаг, нал уыд ирён 
паддзахад. Фёлё нын баззад ёнусон фарн – мадёлон ёвзаг. Уый 
нё уромынц хёхтё ёмё арёнтё, уый хъуысы зёрдёйё зёрдёмё, 
иу кёны дихтё адёмы. Уый фёрцы зонём кёрёдзи, зонём нё 
фыдёлты. Ёвзаг нын амоны, иу туг, иу стёг кёй стём, уыцы 
ёфсымёрад. Баззад нын кадёг – иумёйаг исбон, уый адёмы нё 
уадзы сё уидёгтёй хицён кёнын. Баззад нын тохы зарёг, уый 
къёдзёхты сёрты зёлыд иу комёй иннёмё, сидти тохмё, амыд-
та сёрыстырёй цёрын: «Ой, кёнё сёрибар, кёнё та мёлёт!» 
Уалынмё фёзынд «Ирон фёндыр». Фехъуыстам арвы хъёрау 
хёхты додой, бамбёрстам адёмы катай. Йё дзырд – нё уды уд, 
йё хъуыды – нё хурты хур. Арфёйы  дзырд къордтёй скодта иу 
дзыллё, цардаразёг сёрибар адём.

ДЖЫККАЙТЫ Шамил
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Ирыстонмё йе стыр уарзт Къостайё хуыздёр ничи раргом 
кодта. Ирон адёмы сагъёстё уымёй хуыздёр ничи снывёзта. 
Дунейён сё уымёй аивдёрёй ничи фехъусын кодта. Ирыстон 
Къостайё тыхджындёр никёй бауарзта. Уымёй стырдёр курдиат 
нырма никёмён радта. Иугёр афтё у, уёд, цалынмё Ирыстон уа, 
уёдмё Къостайы номён фёцудён нёй. Йё фёлгонц ирон поэзийы 
кёндзёнис хъёздыгёй-хъёздыгдёр.

ХЪАЗИТЫ Мелитон

Къоста Лабёйы ныгёд кём уыд, уыцы бынат
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АЙЛАРТЫ Зарæ 

ХЕТЁГКАТЫ КЪОСТАЙЫ ПОЭМЁ 
«ФАТИМЁ»

…Æз мады кад
Нæ ратдзынæн, уый зон,
Æфхæрдмæ…

Къоста

Разныхас. Скъолайы Хетæгкаты Къостайы поэмæ «Фатимæ» 
ахуыр кæнгæйæ, ахуыргæнджытæм æмæ скъоладзаутæм фæзыны 
алы фæрстытæ: поэмæйы бындуры цавæр хъуыды æвæрд ис; 
цы рæстæджы кой ис поэмæйы; чи уыдис Фатимæ; цæмæн 
равзæрста Фатимæ Ибрагимы; Фатимæ Джамбулаты куы уарз-
та, уæд цæуылнæ ныууагъта Ибрагимы; цæмæн ахæм æбуалгъ 
ми бакодта Джамбулат æ. æнд. Ацы куыст баххуыс кæндзæн 
уæлдæр ранымад фæрстытæн дзуæппытæ раттынæн. Уымæй 
уæлдай ахуырдзаутæн уыдзæн фадат раст дзуапп ссарынæн, сæхи 
хъуыдытæ зæгъынæн.

1.	 Сылгоймаджы фёлгонц Хетёгкаты Къостайы сфёл-
дыстады.

Ивгъуыд дугты сылгоймаджы царды уавёртё бёллиццаг нё 
уыдысты: ёнёбар, ёнёуёлёмё сдзургё, цёуыл сагъёс кёны, йё 
зёрдёйы кёй сусёг сурёт дары, уый хъуыдыгёнёг нё уыд. Ёмё 
йём, ёвёццёгён, йё амёлёт хуыздёр каст йё цардёй…

 
Не рыдайте безумно над ней –
Она цели достигла своей, ─
Тяжесть жизни, нужда и невзгоды
С колыбели знакомы уж ей…
Хорошо умереть в ее годы…

АХУЫРГЁНЁГЁН ЁХХУЫСЁН
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Ничего, что она молода, –
Кроме рабства, борьбы и труда
Ни минуты отрадной свободы
Ей бы жизнь не дала никогда…
Хорошо умереть в ее годы.

Афтё фыста Хетёгкаты Къоста, сылгоймаджы хъысмётыл 
катай кёнгёйё, йе ′мдзёвгё «На смерть горянки»-йы. Йё иннё 
ёмдзёвгёйы «Не поможешь ты горю слезами» Къоста равдыста 
сидзёр ёрыгон чызджы хъысмёт:

Ее грезы, заветные грезы,
Ее думы над сонным прудом
И ее затаенные слезы
Не нашли отголоска ни в ком…

И она, словно ландыш весною,
С тихой грустью любуясь на все,
И росла, и цвела сиротою…
Пока буря не смяла ее…

И могла ль она жить между нами
В этом мире борьбы и страстей?
Убери ее кудри цветами
И о смерти ее не жалей!..

Сылгоймаджы хъысмёт фёхуыздёр кёнынён уыд ёрмёстдёр 
иу мадзал: ахуыр ёмё куыст. Ирон чызджыты тырнындзинад 
ахуырмё рабёрёг 1862 азы, Иры рухстауёг Колыты Аксо йё 
хёдзары чызджыты скъола куы байгом кодта, уёд. Ацы скъола 1991 
азы январы сёхгёдтой, ёмё ирон интеллигенци, сё сёргъы Къо-
ста, афтёмёй сыстадысты йё сёхгёныны ныхмё, ёмё сё къухы 
дёр бафтыд («Владикавказские письма», 4т., 76 ф.). Сылгоймаджы  
ахуырады фарстатё Къоста равдыста йё уацты дёр: «Обществен-
ный приговор», «Пятигорское двухклассное женское училище», 
«Развитие школ в Осетии», «Женское образование Осетии».
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Куыст. Уый у адёймаджы цардаразёг, адёймаджы дарёг. Ирон 
ёмбисонд зёгъы: «Цард куыстён у. Цард куыстёй у». Къоста йё 
фыстёджытёй иуы 1893 азы фыссы Аннё Поповамё: «Бедность – не 
порок, а честная трудовая жизнь – вернейший путь к приобретению 
уважения порядочных людей» (5т., 25 ф.). Йё пьесё «Дуня»-йы 
сёйраг сылгоймаг-хъайтар зёгъы: «Цалынмё удёгас стём, уёдмё 
хъуамё кусгё кёнём, кёмён куыд йё бон у, афтё пайда хёсса…»; 
«Мах хъуамё тёрсгё ма кёнём куыстёй. Афтё ёппын мацы пай-
дайы куыст кён, гъе уыцы уавёры фёдыл сылгоймёгтё систы ёгас 
дунейы мидёг бынтон ёнамонддёр».

Стъараполы гимназы 50 азы юбилейы фёдыл йё ахуыргёнинёгтём 
1889 азы Къоста сиды:

 
Чтите науки, любите искусства,
Без малодушья беритесь за труд, –
Дети! Тогда благородные чувства
В вас плодородную почву найдут.

1893 азы поэт фыссы йе ′мдзёвгё «Мне нравится, мой друг…». 
Зёгъён ис, ёмё у рёстдзинады, ахуырады ёмё куысты гимн:

Не верь моим речам, исполненным проклятья,
Насмешки злой и лжи, – я им не верю сам, –
Напротив, верь, что мы, как любящие братья,
Воздвигнем на земле один всеобщий храм.
 
Храм жизни трудовой, насильно недоступной,
Сознательной борьбы, без пыток и крови,
Храм чистой совести и правды неподкупной,
Храм просвещения, свободы и любви.

2.	 Поэмё «Фатимё».
Йё ныффыссыны истори ёмё социалон конфликт. 
1889 аы Къоста фыст фёци йё поэмё «Фатимё»-йы фыццаг вари-

ант уырыссаг ёвзагыл ёмё йё мыхуыры рауагъта газет «Северный 
Кавказ»-ы. Суанг 1895 азмё дёр куыста поэмёйы композици ёмё 
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ёвзаг фёхуыздёр кёныныл. Поэмёйы сюжеты бындуры цы хъуыды 
ёвёрд ис, уый тыххёй иртасджытём ис алы хъуыдытё. Фылдёр 
иртасджытё поэмёйы конфликт хонынц социалон. В.Корзун зёгъы: 
«Поэмё арёзт у уыцы рёстёджы царды конфликты бындурыл, 
ёвдисы, хёххон адёмты ёхсён цы кълассон тох уыд, уыцы цаутё» 
(В.Корзун. Коста Хетагуров. – М., – 33 ф.). Джусойты Нафи поэмё 
хоны «патриархалон-феодалон цардыуаджы ныхмёвёрддзинёдтё 
ёвдисёг уацмыс» (Джусойты Н.Г. Коста Хетагуров, Сталинир, 
1958. – 59 ф.). 

Б.Кандиевы хъуыдымё гёсгё, «Фатимё»-йы сюжеты бындуры 
ёвёрд ис, къниаз Джамбулат цы ёвирхъау мард акодта мёгуыр, 
ёнёхин Ибрагимы, уыцы драмон коллизи. Ацы драмон коллизи у 
поэмёйы сёйраг социалон конфликт (Кандиев Б.И. Сюжетно-ком-
позиционные особенности поэмы К.Л.Хетагурова «Фатима». Ученые 
записки СОГПИ, т. XXIV, 1959. – 99 ф.). Г. Кравченко, поэмёйы 

Спектакль «Фатимё» 
Фатимё – Гёлёуты Зёлинё, Дзамболат – Битарты Алыксандр  
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идейон хъуыды иртасгёйё, зёгъы: «Поэмё ёвдисы Кавказы соци-
алон ныхмёвёрддзинёдтё, ёргом кёны эксплуататорон ёхсёнады 
бындур (Кравченко Г.И. Коста Хетагуров.Жизнь и деятельность. 
Орджоникидзе, 1961. – 75 ф.).

Суменаты Замирёйы хъуыдымё гёсгё, поэмёйы аивадон кон-
фликт у дуджы конфликт, уымён ёмё ёвдисы, реформёйы фёстё 
цы социалон ныхмёвёрддзинёдтё уыд, уыдон, стёй Кавказаг хёсты 
фёстё Цёгат Кавказы цёрёг адёмтё капиталистон цардыуаг ара-
зыныл куы ныллёууыдысты, уыцы цаутё (Весь мир – мой храм. – 
Орджоникидзе, 1989. – 196 ф.).

«Поэмёйы ёвдыст цёуы, феодалон ёмё патриархалон-мыггагон 
ёгъдёуттё сёфтёй сёфтмё кёй цёуынц, уый», – зёгъы Хёдарцаты 
Азё (Критикон уацты ёмбырдгонд. Дзёуджыхъёу, 1992. – 67 ф.).

 
Чи уыд Фатимё? Чи уыд йё социалон уавёрмё гёсгё Фатимё, 

уый тыххёй ис алыхуызон хъуыдытё. Иутё, ацы фарстмё се 
'ргом не здахгёйё, къниазы чызджы ёрцыд цагъайрагмё ёмбарын 
кёнынц йё бёрзонд удыхъёды миниуджытём гёсгё (Кандиев 
Б.И. амынд чин. 110 ф.). Дзуццаты Хадзы-Мурат зёгъы, Фатимёйы 
ныййарджытё чи уыдысты, уый бёрёг нёу, фёлё баззад сидзёрёй, 
ёмё йё Наиб схъомыл кодта куыд йёхи чызджы (Дзуццаты Х.М. 
Хетёгкаты Къостайы реализмы тыххёй. Тбилис, 1979. – 44 ф.). 
Джусойты Нафи Фатимёйы моймёрцыд ёмбарын кёны, кём схъо-
мыл, уыцы ёхсёнадёй кёй ацыд адёмы ΄хсёнмё (амынд чин. – 61 
ф.). В.Корзуны хъуыдымё гёсгё, «возвращается в среду трудового 
народа» (амынд чин. – 32 ф.).

Дарддёр ёрхёсдзыстём Суменаты Замирёйы цымыдисаг 
хъуыдытё, Фатимё чи уыд, уый тыххёй. Фатимё у хёсгё чызг:

В тот день, как мать твоя скончалась,
И бесприютной сиротой
В ауле нашем ты осталась,
Я взял тебя.
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Фёлё цавёр хъёздыг къниазы хёдзары сывёллон баззайдзён 
ёвёгёсёг сидзёрёй. Джамбулаты ныхёстёй дёр бёрёг у Фатимёйы 
мыггагон (социалон) равзёрд:

Одну Фатиму знал и я…
…Как дочь родную,
Как равнокровное дитя
Князей почтенная семья
Ее взрастила на свободе.

Ёркёсём-ма ацы рёнхъытём. Фатимёйы схъомыл кодтой «куыд 
хи чызджы», «куыд ёмтуг сывёллоны» хуызён, куыд иу туг, иу 
стёгёй равзёргё нё, фёлё. Уымёй бёрёг у, сывёллоны кънйазы 
бинонтё кёй райстой дёлдёр социалон номдарадёй (сословие). Иннё 
дёнцёг: сывёллоны схъомыл кодтой сёрибар уавёры («на свободе»), 
ома, не схъомыл ёнёбар, цагъайраг бинонты ёхсён (йё хъысмёт 
хъуамё ахём уыдаид, кънйазы бинонтё йё куы нё схастаиккой, уёд). 

Цёмён равзёрста Фатимё Ибрагимы. Дарддёр ахёццё 
кёндзыстём Суменаты Замирёйы хъуыды. Фатимё зыдта, кёй 
у дёлдёр социалон номдарадёй, ёмё сусёгёй йё зёрдыл дард-
та йё мыггагон равзёрд, уыд сёрыстыр йё раздёры социалон 
уавёрёй, уымё гёсгё ёмбёрстгонд у, цёмён равзёрста йёхицён 
цардёмбалён Ибрагимы (амынд чин. – 199 ф.). «Фатима умна и 
прекрасно понимает несправедливость и неумолимость патри-
архально-родовых установлений в отношении женщины. Поэтому, 
смирившись с требованиями адата и шариата, Фатима соглашается 
нарушить клятву юности и выйти замуж – «Сдаюсь пред силою адата», 
но право выбора она оставляет за собою и выходит замуж за человека, 
равного себе по происхождению». Раст у ацы хъуыды, ууыл ахъуыды 
кёндзысты ахуырдзаутё сёхёдёг дёр. Дарддёр Суменаты Замирё 
зёгъы, Фатимёйы ацы равзёрст хъысмёты кёй фёзындысты царды 
ног фёзындтытё, уыимё хёххон сылгоймаджы хизонындзинад (само-
сознание) кёй фёбёрзонддёр, уый (амынд чин. – 199 ф.).

Хёдарцаты Азёйы хъуыдымё гёсгё, Фатимё, мёгуыр Ибра-
гимы амонд саразгёйё, йёхёдёг дёр ссардта амонд йё чысыл 
9   10 2019
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фёллойгёнёг бинонты ΄хсён (амынд чин. ─ 68 ф.). Цавёр амонд 
ссардта, уымён дзуапп раттынён баххуыс кёндзён ахуыргёнёг, 
поэмёйё ёрхёсдзён скъуыддзаг:

– Мне все равно…
Там, где нашла в себе я силу
Зарыть мечты мои в могилу,
Поверь, отец мой дорогой, –
В труде, облитой потом, кровью,
Согретой правдой и любовью,
Найду отраду и покой…

В.Корзун дёр разы у Фатимёйы ацы ныхёстимё ёмё зёгъы, 
уёздандзинад ёмё ёхсарёй хайджын кёй у, тырны хёдбар ёмё 
намысджын цардмё, уымё гёсгё фёстёмё раздёхт кусёг адёмы 
ёхсёнмё ёмё ссардта йё амонд Ибрагимимё: «Сдаваясь «пред 
силою адата», требующего, чтобы девушка в определенном возрасте 
выходила замуж, она оставляет право свободного выбора, не запят-
нанного материальными расчетами» (амынд чин. – 32 ф.).

Фатимёйы фёлгонц. Фатимёйы фёлгонцыл дзургёйё, 
абардзыстём ахуыргёндты хъуыдытё, ахуырдзаутё та зёгъдзысты, кёй 
хъуыды сём растдёр кёсы, уый. Суменаты Замирё зёгъы, Фатимёйён 
кёй ис фидар ёмё иугъёдон удыконд, у ёнёсайд ёмё иузёрдион йё 
хёсыл, йёхиуыл сайдёй нё рацыд, йё уд байсёфт, фёлё нё басаст 
тыхмийён. Джамбулат та разындис ёдых ёмё ницёйаг Фатимёйы 
бёрзонд удыхъёды миниуджыты ныхмё(амынд чин. – 200 ф.).

Хёдарцаты Азё Фатимёйы фёлгонц хоны тынг аив ёмё 
зёрдёисгё, уымён ёмё у ёнёфёлывд, зёрдёхёлар адёймаг. Фе-
одалон-патриархалон цардыуаджы ныхмё фидарёй ёрлёууыд, 
уымё гёсгё зёгъён ис, кёй йём хёццё кёны Пушкины Татьянёйы 
фёлгонцы тёваг (амынд чин. – 68 ф.). Ам ахуыргёнёг бакёсдзён 
скъуыддзаг Пушкины «Евгений Онегин»-ёй ёмё ахуырдзау-
ты бафёрсдзён, Татьянё кёй ныхмё схёцыд, Фатимё та? Цы ис 
иумёйагёй Фатимё ёмё Татьянёмё? Татьянёйы ныхёсты абарут 
йё мад ёмё Наибы, Онегин ёмё Джамбулаты фёлгонцтё:
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А счастье было так возможно,
Так близко!.. Но судьба моя
Уже решена. Неосторожно,
Быть может, поступила я;
Меня с слезами заклинаний 
Молила мать; для бедной Тани
Все были жребии равны…
Я вышла замуж. Вы должны,
Я вас прошу, меня оставить;
Я знаю; в вашем сердце есть
И гордость, и прямая честь.
Я вас люблю (к чему лукавить),
Но я другому отдана;
Я буду век ему верна.

«Но я другому отдана» – мыййаг, ацы ныхёстёй бёрёг у, 
Татьянё йё бартыл схёцыд? Фатимё та?

Дарддёр дзуапп ссардзыстём В.Корзунмё дёр. Зёгъы, Фатимё 
кёй у иугъёдон, тыхджын удыхъёды хицау. Поэтён йё бон бацис 
равдисын йё уды ныхмёвёрды хъуырдухён. Фёлё цардёмбал 
ёмё мады хёс, иузёрдиондзинад йё размё райст хёстыл ёмё йё 
намыс фёуёлахиз сты – Фатимёйён йё бинонты сыгъдёг фарн у 
ёнёфехёлгё бындур (амынд чин. – 33 ф.).

Байхъусём Р.Ахмедовамё дёр. Уый зёгъы, Джамбулат куы 
базыдта Фатимёйы хъысмёты тыххёй, уёд ёй фёнды, цёмёй 
фехала мады ёмё ёмкъайдзинады хёс ёмё йемё алидза, адёмы 
алы ныхёстё нё хъуыды кёнгёйё. Фатимё нё фёцудыдта, баз-
задис ныфсхаст ёмё сёрыстырёй, кёронмё дёр уыд иузёрдион 
ныййарёг ёмё ёмкъайы хёс ёххёст кёныныл, кёд ёхсёнады 
ныхмё сыстад, уёддёр. Фёлё ис иу проблемон фарст: кавказаг 
сылгоймагён йё бон у сыстын консервативон хёххон ёхсёнады 
ныхмё, цардмё йём цавёрфёнды сёрибарахаст куы уа, уёддёр? 
Поэмёйы ёвдыст цёуы, Ибрагим ёмё Фатимё зондёй ёмё уды 
хёрзхъёддзинадёй уёлдёр кёй лёууынц сё алыварслёуджытёй. 
Фатимё уёлдай домаг кёй у йёхимё, бёрзонд удыхъёды хицау 
кёй у, уыцы миниуджытё йё поэмёйы кёрон ёркодтой ёнёкёрон 
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иунёджы хъысмётмё. Ацы ран ёвёрд ис поэмёйы идейё, Ахмедо-
вайы хъуыдымё гёсгё (Ахмедова Р.А. Эстетический мир и концеп-
ция жизни в поэме Коста Хетагурова «Фатима». Вестник Владикав-
казского научного центра. Т.9, № 5, 2009. – 60 ф.).

Ибрагим ёмё Джамбулаты ныхмёвёрд фёлгонцтё.
Къоста Ибрагимы фёлгонцы равдыста куыстуарзондзинад. 

Хъёддзаутё дзы зёгъынц:
….. во всем 
Ущелье не было другого,
Кто мог бы поравняться с ним
Неутомимостью в работе.

Ёрмёстдёр куыст суёгъд кодта Ибрагимы цагъайраджы 
цардёй. Ибрагим поэмёйы ёвдыст цёуы куыд стыр ёмё тыхджын 
ёнкъарёнты хицау, ёнёкёрон уарзтёй чи уарзы йё бинонты, у 
ёнувыд ёмё ёнкъараг зёрдёйы хицау. Уыйхыгъд Джамбулат у 
гуырымыхъ, ёнёхатыр ёмё карз адёймаг, ницёмё дары кусёг 
адёмы, уымён ёмё йёхёдёг дёр нё зоны кусын ёмё йё фёндгё 
дёр нё кёны. Йё уайдзёфтё ёмё ёфхёрён ныхёстён Фатимё 
радта аккаг дзуапп: «Где труд, там преступленья нет» (Суменаты З.).

Хёдарцаты Азёйы хъуыдымё гёсгё, Ибрагимён йё царды 
фёндаг у сёрибардзинады тохы фёндаг. «Ибрагим райгуырдис 
кёвдёсы… фёлё нё уый хуызён йе ′нёбар царды ничи тырныд-
та сёрибардзинадмё», – афтё дзырдтой Ибрагимы тыххёй йё 
хъёуккёгтё (амынд чин. – 67 ф.). Ам ратдзыстём ахём фарст: 
«Цавёр сёрибардзинады тыххёй загъд ис поэмёйы ёмё кём тох 
кёны Ибрагим йё сёрвёлтау?» Дзуапп ссардзыстём поэмёйы:

Как я, как ты, и Ибрагим
Родился в яслях… но к свободе
Никто из нас его любовью
В своей неволе не пылал…
Трудом, облитым потом, кровью,
Он раньше всех свободным стал…

Дарддёр Азё Джамбулатёй зёгъы, кёй у тынг хъал, йё бон 
нёма базыдта, хуымётёджы адёммё хёстёг нё цёуы, фёлвары 
ма фыццаджы цардыуаг сног кёныныл, фёлё, «дард хъёутыл лек-
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ка кёнгёйё», фёстагмё ёрхаудзён йё кёддёры кусёг Ибрагимы 
«къёбёртём».

Байхъусём В.Корзуны хъуыдытём дёр. Зёгъы, кёд Ибрагим 
цард мёгуырёй ёмё цагъарёй, уёддёр ын ис сёрибар зондахаст. 
Поэт йё поэмёйы ёрфыста Ибрагимы сыгъдёг уарзондзинад, кад 
кёны, адёймагён ёнёниздзинад ёмё моралон сыгъдёгдзинад 
чи хёссы, уымён – куыстён. Ибрагимы куыствёллад къухты мах 
уынём кусёнгарз – фёрёт:

Сегодня дикая природа
Внимает с самого утра
Глухим ударам топора…

Джамбулатмё та уынём хёцёнгарз, хъёддаг сырды хуызён 
рауай-бауайгёнгёйё:

... Тревожный взгляд, 
Как зверь затравленный блуждает,
Не отдыхая ни на чем…

У саузёрдё, фыдзонд, мастхёссаг, дурзёрдё ёмё мастисёг. Йё 
хъёлёсытё ёмё хёппол ныхас ёвдисён сты йё хъёддаг фёндтё 
ёмё йё уды ёнёхатырдзинадён. 

Цымыдисаг сты Р. Ахмедовайы хъуыдытё Джамбулаты 
удыхъёды тыххёй: Джамбулат тырны хорздзинад фесафынмё, йе 
΄нёуаг миддуне йын бар дётты амарынён. Автор ын йё характе-
ры ацы миниуёг нымайы сёйрагдёрыл, бирётё та йын йё ацы 
раконд нымайынц Кавказы уыцы тызмёг рёстёджы аккаг ми. 
Фёлё канд уый тыххёй нё амардта, ёмё йё хёххон ёхсёнады 
ёнёфыст закъонтё уымё тардтой, фёлё цы реалон ёнёсыхалгё 
быцёуы бахауд уарзондзинад ёмё ёнёуынондзинады ёхсён, уый 
аххосёй. Ёппётёй аххосджындёр у хёст. Джамбулаты ракон-
ды бындуры ёвёрд ис уарзондзинад. Йё трагеди уый мидёг ис, 
ёмё канд ёддагон уавёрты амёттаг нё фёцис, фёлё йёхи мо-
ралон позицийы амёттаг дёр. Иннёрдыгёй та, Джамбулат у тра-
гикон фигурё. Арф ёмё зёрдёргом у йё уды хъизёмар, йё митё 
сты ёнёхин ёмё сёруёлдай, уымё гёсгё йын бамбарён ис йё 
ёвёрёз уавёр. Р. Ахмедовайы ацы хъуыдытимё разы у ацы уацы 
автор дёр. Сымах та?
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Ёрдзон ёрфыстыты ахадындзинад поэмёйы.
Джамбулат ёмё Ибрагимы хёрзёндёрхуызондзинад, сё быцёуы 

карздзинад уёлдай тынгдёр ёвдыст цёуынц ёрдзон ёрфыстыты. 
Фылдёр фёзынынц сёргёндты райдианты драмон эпизодты фёстё. 
Зёгъём, Джамбулат Ибрагимы мёнгардёй куы амардта, уёд уынём 
сабыр изёры ёрфыст хёхты:

Вершины гор в лучах заката
Огнем пылают золотым…
Ползет в аул лениво стадо…
Из очагов клубится дым…
Одела тень холмы, долины…

Иуёй-иу хатт поэт рахизы геройы комкоммё характеристикёйё 
символикёмё пейзажёй спайда кёнгёйё:

…К груди белой
Чинары тянется несмелой
Рукой орешник… Он влюблен
В нее давно, но… что за пара!
Она, красавица чинара,
Царица леса, он пред ней –
Смешной, уродливый пигмей!

Ацы рёнхъыты мах уынём Фатимё ёмё Джамбулаты – «фыду-
ынд пигмейы», йё сыгъдёг бакасты аккаг чи нёу. 

Поэмёйы композицион хицёндзинёдтём ахёссён ис, цы лири-
кон зарджытё дзы ис, уыдон:

В гнезде молодая
Голубка тоскует, ─
Дружка поджидая,
Все стонет, воркует…
   («Фыййауы зарёг»)

Иннё та – «Догорела заря»:
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Догорела заря,
Засыпает земля,
И ночные парят уже грезы…
Грудь изныла, любя…
Жду, мой милый тебя, –
Поспеши осушить мои слезы.

Поэмёйы ёрдзон ёрфыстытё ёххуыс сты канд архайд 
равдисынён нё, фёлё ма хъайтарты ёнкъарёнтё райхалынён дёр. 
Афтё поэт ссары адёймаг ёмё ёрдзы бастдзинад кёрёдзиимё, арф 
ёнкъары ёрдзы улёфт, зёлтё, тёф, хуыз:

Проснулся царственный Казбек,
Восход приветствуя румяный.
Долины быстротечных рек
Покров свой сбросили туманный…

Къоста дёсны у сурётхуыз ёмё психологон ёрдзон ёрфыстытё 
равдисынмё, уымё гёсгё ёнтыстджынёй пайда кёны ёрдзы нывтё 
ёмё геройты зёрдёйыуаджы ныхмёвёрд ёнкъарёнтёй. Афтё рав-
дыста Джамбулаты уды утёхсён поэмёйы рёнхъыты:

…Тревожный взгляд,
Как зверь затравленный блуждает,
Не отдыхая ни на чем…
Горячий пот с чела стекает…

Ёмё фёрсёй-фёрстём ёрёвёры чиныгкёсёджы размё кавка-
заг ёвёлмон ёрдзы нывтё:

А мир!.. Баюкая так нежно,
Чаруя дивной красотой,
Манит, ласкает до забвенья,
До слез, до сладкого томленья…
Простор… приволье… тишь… покой!..



137

Поэмёйы ис тулдзы фёлгонц, уый у адёмы ёнёфёцудгё сим-
волы нысан:

Вот старый дуб… Идет рассказ
О нем, излюбленный народом,
Большой таинственный…

Хетёгкаты Къоста йё поэмёйы кёрон ёвдисы ёнёххёст амонд, 
хъайтарты фёрсты цы амонд ацыд, уый (Р. Ахмедова). Уымё гёсгё 
автор чиныгкёсёгён ныууагъта бирё ёнёраиртёст фёрстытё, 
цёмёй сын йёхёдёг скёна хатдзёгтё. Къоста, царды нысан цёй 
мидёг ис, адёймаг цёмён рантысы ацы дунемё, ууыл хъуыды 
кёнгёйё, бацархайдта дзуапп раттыныл йё поэмёйы, йё бындуры 
йын бавёрдта социалон фёрстытё – сёрибардзинад, хёст ёмё са-
бырдзинад, хорз ёмё фыдёх, амонд ёмё уарзондзинад.

Кёронбёттёны ахуырдзаутён раттён ис хёслёвёрд, цёмёй 
кёрёдзийыл абарой поэмёйы уырыссаг ёмё йё тёлмацгонд тек-
стты иуёй-иу рёнхъытё. (Зёгъём, Ардасенты Хадзыбатыры 
тёлмацгонд текст):

1. – Не оскорбляй!.. 
Позорна, князь, такая злоба! 

2. Там, где нашла в себе я силу
Зарыть мечты мои в могилу 
 
3. В труде, облитом потом, кровью, 
Согретом правдой и любовью… 

4. Мне небом посланного вновь… 

5. Не требуй, не ищи, – их нет… 

6. Дала я верности обет… 
 
Урочы кёрон бакёсён ис аивадон киноныв «Фатимё»-мё, 

скъоладзаутё сбёрёг кёндзысты, чи ахъазыд сёйраг рольты, чи 
сты йё сценарист ёмё режиссер.   

1. – Дё дзыхыл хёц! 
Фёуёд дын худинаг сё кой дёр…

2. Мё хъуыдытё ныгёнынмё
… Кём разынд фаг хъару мёнмё…

3. Рёстдзинад, уарзоны ёнцойы –                                                                    
Нё хид, нё тугёйдзаг фёллойы…

4. Ёгайтма та мём ног фёзындтё…

5. Дзёгъёл сыл мауал кён ды мёт…    

6. Ёндёр ныв райстон, нал дён дёу...
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ФЁСТАГ ФОНДЗ СОМЫ... 
Тёригъёдгёнаг зёрдё уыд Къостайён. Иухатт Нарёй горётмё 

Дзанайты Садуллёимё рацёйцыд хъёлдзёгёй. Иучысыл куы рау-
адысты, уёд сыл амбёлд иу ус бызгъуыртё дарёсы, пырхытё дза-
бырты. Йе ‘ккойы хаста фугёты стыр ёргъом. Къоста йё куы федта, 
уёд фенкъард ёмё сдзырдта:

– Цымё кёд фервёздзысты нё хёххон адём ацы хъизёмары 
цардёй?

Усы куы баййёфтой, уёд Къоста бавнёлдта Садуллёйы  къухмё 
рохтём, баурёдта бёх, сёвёрдта йын йе ‘ргьом, стёй йё дзыппыты  
фёцагуырдта, ёмё дзы цы фёстаг фондз сомы ссардта, уыдон ын 
балёвар кодта, дёхицён дзы дарёс балхён, зёгъгё.

ЕУУЫ ССАДЁЙ ЦЫМГЁ
Иуахёмы иу ёхсины лёг дзуры Къостамё: 
– Мё гуыбынёй мёлын, Къоста, исты хос мын ацамон!
– Ёмё уагёр цы бахордтай? – дисгёнгё йё фёрсы Къоста.
 – Еууы ссадёй цымгё. 
Уёд ын Къоста амоны: 
– Кёсёнцёстытё рафысс дёхицён.
– Кёсёнцёстытё та цёмён? — бадис кодта ёхсины лёг. – Мё 

цёстытё нё, мё гуыбын риссы!
– Нё, дё цёстыты аххос у! Ды куырм куы нё уаис, уёд  федта-

ис, хёрёджы хёринаг кёй хёрыс, уый ёмё ныр дё гуыбынёй нё 
хъёрзис,– загъта Къоста.

МЁНЁЙ ТЫХСТДЁР
Къостайё-иу исчи исты куы куырдта, уёд «нё» зёгъын нё зыдта. 

Ёмё йём-иу ёхца куы фёзынд, уёд-иу къухёй-къухмё ёфстёутты 
ацыд. Афтёмёй та йёхимё фылдёрхатт, цай цёмёй бацымдтаид, 
уый дёр нё уыд. Иу ахём зын рёстёджы йын йё хёлёрттёй иу 
зонд амоны:

КЪОСТА – АДЁМОН СФЁЛДЫСТАДЫ
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– Дёлё ёфстау кёмён радтай, уымёй де ‘хца бацагур! 
– Уый, ёвёццёгён, мёнёй тыхстдёр у, ёндёр мын сё йёхёдёг 

нё дёттид?

САЛАМ  УЁЛЁДАРЁСЁН   
Коста ёмё инёлар Хораны-фырт рагёй нё фидыдтой. Фыццаг 

хатт куы сёмбёлдысты,  уёд Къостайыл уыд хуымётёг уёлёдарёс, 
ёмё йын инёлар йё къух райсын йё сёрмё не ‘рхаста.

Дыккаг фембёлды Къоста уыд хъуыстгонд ёмё хёрзарёзт. 
Хораны-фырт ём йё къух куы ёрбадаргъ кодта, уёд ём Къоста ба-
дардта йё цухъхъайы дыс.

 Инёлар фёджихау.
– Айс ёй, айс, ды салам мёнён нё дёттыс, фёлё мё 

уёлёдарёсён, – уыди Къостайы ныхас.

ИРОН НУАЗЁН
Ёлдёртты куывды бадт фёци Къоста. Ёнёуынон ын уыдысты, 

фёлё ёгъдау сырдты ёхсён дёр ис.
Йё зёрдёйы ахаст сын тынг не ‘вдыста. Мёнг цинтё йыл кодтой 

уыдон дёр, фёлё сём уыд фыдвёнд: нуазёныл марг ныккодтой, 
афтёмёй йём ёй балёвёрдтой.

Къоста хъуыддаг бамбёрста ёмё нуазён цыдёр ёфсонёй нё ба-
куымдта. Уыдон дёр нуазён ног чындзы къухы фёсагътой. Уый йё 
бахаста Къостамё...

Ёгъдау ёрцахста Хетёджы-фырты – уырдыг сыстад, нуазён 
райста, арфё ракодта ног чындзён. Стёй зёъта:

– Ацы нуазёныл кёд марг конд ис, уёддёр ёй ёз райстон сыл-
гоймаджы къухёй ёмё йё нуазын йё цёрёнбоны тыххёй.

Уёдёй фёстёмё, дам, Къоста фёцудыдта, нал ссёрён.

СТЁГХОР ЛЁГ
Къоста иу циндзинады сёмбёлд. Дзаг фынгыл йё фарсмё 

бадёг дзидзатёй цы комдзаг кёны, уыдоны стджытё поэты размё 
рёдзёгъдёй амайы. Стёй йёхи дисгёнёг скодта:

– Къоста, уый цас хёрыс, цас – дё разы стджытё куы скёри сты!
 – Омё ма дзы ёз стджытё уёддёр уадзын, фёлё сё ды ёд стёг 

куы дёле кёныс!
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ХОХАГ ХОХАДЖЫ ФАРС У
Хуссар Ирыстоны иу ёрыгон лёппу амардта ёлдары фырты, 

йё усёй йын фёхынджылёг кёнынмё кёй хъавыд, уый тыххёй. 
Лёппуйы ёрцахстой, йё хъёубёстё та йын 3000 сомёй ивар 
фёкодтой. Уымёй дарддёр хъёуы ёрцёрын кодтой ёфсёддон хай. 
Хъёубёстё хъуамё уыдоны дёр хастаиккой, стёй сын хъуамё сё 
бёхты хосхъуаг ма уагътаиккой. 

Хъёуы цёрджытён сё бон куы нал уыд, уёд сфёнд кодтой, 
Къостамё ёххуысагур ацёуём, зёгъгё. Уыцы рёстёг Дусе-
ты куыста Мамиты Лекса. Уый дыууё хохаг лёппуйы арвыста 
Дзёуджыхъёумё Гуыбаты Къорамё, цёмёй сё уый Къостамё 
сёмбёлын кёна. Хохёгтё уёлёдарёсёй хорз ифтонг нё уыды-
сты ёмё Къостамё бацёуын ёфсёрмы кодтой. Уёд сём Къоста 
йёхёдёг рацыд ёмё сын афтё, ма, дам, ёфсёрмы кёнут, ёз, дам, 
мёхёдёг дёр хохаг лёппу дён.  Зёрдё бавёрдта йё уазджытён, 
гёнён ёмё амалёй, дам уын баххуыс кёндзынён. Ёмё ёцёгёй дёр 
алы рёттём хъёстытё фыссын байдыдта. Ногусджыны ахёстонёй 
рауагътой, хъёубёстё ивар нал бафыстой.

 Къоста хохёгтён хорзы кёй бацыд, уый тыххёй йын лёвёрдтой 
100 сомы, фёлё сё уый нё бакуымдта.

«Мах Дуг», 1999 аз
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КЪОСТАЙЫ БАЗЫРДЖЫН  
НЫХЁСТЁ

 * 
Ныууадз мё мё адыл, – 
Фёндон хорз кём и?!

«Ныфс»

 * 
Начну по-прежнему 
я странствовать по миру,
Молиться и любить, 
любя, страдать за всех…

«Благодарю тебя…»

 * 
Жизнь – обман, 
но смерть не льстива, 
Все мы будем «там».

«Песнь раба»

 * 
Лёгдзарм тёнёг у,
Ёлдар фыдлёг у. 

«Хъуыбады»

 * 
Лёджы, дам, бас куы басудзы,
Уёд фу кёны йё доныл дёр…

«Ёхсины лёг»

 * 
Слепая женщина – фортуна...

«Владикавказ»

 * 
Алчи ёфсёстёй мё хисты 
Ссардзён арахъхъёй мё ном. 

«Зонын»

 * 
В бою легче дышать 
сокрушенной груди
И сном крепче 
смыкаются очи…

«За заставой»

 * 
Кёдёмдёр ма хилём 
куырмёй.

«Ракёс»

 * 
Ёхсёрдёсёмаздзыд –
Лёджы бындзёфхад.

 «Чи дё?»

 * 
Мё мадызёнёг
Мё мардыл кёуа!

 «Сагъёс»

 * 
Дзидзидайён – мад.

«Кёмён цы…»
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 * 
Даргъ ёхсёв фыдбонёй
Цард удён хуыздёр…

 «Сидзёргёс»

 * 
Амонд – йё хъахъхъёнёг
Ахём ёвзёрён.

 «Бирёгъ ёмё хърихъупп».

 * 
Иу – Хуыцау! Хуыцауы динёй 
Арвмё хауы дур.

 «Лёскъдзёрён»

 * 
Блажен, кто верует!

 «Владикавказ»

 * 
Нё зымёг ингён у, 
Йё зёйтё – нё мёт.

 «Чи дё?»

 * 
Нё фёззёг куыстён у,
Нё уалдзёг – дзёнёт. 

 «Чи дё?»

 * 
Мах хуызён мардмё 
нё цёуынц ёндёр рётты…

 «Уёлмёрдты»

 * 
Авд сёры уёйыгыл зайы,
Зондёй та – къёдзёх!

 «Лёскъдзёрён»
 * 

Просящему у вас опоры –
Подайте, презирая лесть,
Не зарывайте в сердце месть.

 «Се Человек»

 * 
Лёг кёрдзынёй дёр ёфсёды
Гутоны фёстё.

«Марходарёг»

 * 
Рагёй нал фёци нё гёды
Урссаджы хъёстё. 

 «Марходарёг»

 * 
Искуы ма фембёлём, –
Додой дё къона!

«Бирёгъ ёмё хърихъупп»

 * 
Булкъён та ёппын 
цёсгом нёй! –
Фаджысдон кёны къёбицёй.
Судзы ком, уёддёр дын искёй
Уадзы, цы, хуыздёр 
йёхицёй?!

 «Булкъ ёмё мыд»
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 * 
Хъёубёсты – хъёды сырд,
Хёдзары – Сырдон.

«Чи дё?»
 * 

Фынг – ёртёкъахыг
Уазёгён йё фёллад сафы,
Зианджынён – йё хъыг.

«Лёскъдзёрён»

 * 
Усгур лёппуйау 
дё ницёуыл бадомдзён, –
Хорз уа, ёвзёр уа, – салдат!

 «Салдат»

 * 
Могила для меня – 
небес желанный дар…

 «Да, я уж стар…»

 * 
Кто не изведал борьбы 
и печали,
Тот за других не страдает, 
любя!

 «Я не поэт…»

 * 
Коммёгёсы ма цёв, –
Мастён ёй хёсдзён,

 «Уайдзёф»

 * 
Хивёндмё дё уайдзёф
Худёгау кёсдзён…

 «Уайдзёф»

 * 
Фарны хъуыддагён 
цыбыр дзырд – йё аразёг

 «Хетёг»

 * 
Зёрдёйы сагъёс 
иу улёфтёй дёр бёрёг у

 Фыстёг 
Цёлыккаты Аннёмё

 * 
Ёхсины лёг, цъёх хёрёгау,
Ту нал сёрфы йё цёсгомёй.

«Ёхсины лёг»

 * 
Цы ма кёнём – ныры дуджы
Ёхсины лёг ёлдар кёны!

 «Ёхсины лёг»

 * 
Не будем воспевать любовь, 
Не станем говорить о чести
Там, где еще законы мести
Сулят охотно кровь за кровь... 

Поэмё «Фатимё» 
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 * 
Загъдкъахёгён – над 

 «Кёмён цы…»

 * 
Мё фыдён фыртён 
цёуылнё бёззын?

«Сагъёс»

 * 
Рынчынён, дам, ёдзухёй дёр
Йё низы кой – йё дзуринаг…

«Ёхсины лёг»

 * 
Маст – зёрдёхалён.

 «Фесёф»
 * 

Зонд дёр хорз у, кад дёр хорз у,
Фёлё зон дё бон!

 «Мыст ёмё тёрхъус»

 * 
Иуёй-иу лёппын цёргёсы
Карчы цъиу бырсы.

«Лёскъдзёрён»

 * 
Нё зонд – цыбыр, 
мёгуыр – нё зёрдё,
Ёдых, фёллад лёгау, 
нё дзырд…

 «Салам»

 * 
Паддзахгёнёггаг
Кёйдёр цыхт хордта
Нё гёды рувас…

 «Халон ёмё рувас»

 * 
Усён мёрддзыгой – 
йё тыхджындёр мёт...

«Лёг ёви ус» 

 * 
Хивёндмё дё уайдзёф
Худёгау кёсдзён.

«Уайдзёф»

 * 
Алчи зыдгёнёджы
Бирёгъ фёхоны.

 «Бирёгъ ёмё хърихъупп»

 * 
Жить для того, 
чтобы кормиться,
Способен даже червь земной.

 Драматическая поэма 
«Чердак»

 * 
«Чи мё фехъуса, уый мё кёд 
бамбарид, чи мё бамбара, уый 
мё кёд нё ферох кёнид».
                      Фыссён чиныгёй
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